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Teorie a analyza

Teorie a analyza

Filozofické védy
VK 165.3 (575.1)

HOBBIE 3HAHUA N HEOBXOJINUMOCTb UCCJIEJOBAHUA
KOI'HUTUBHOCTH

I'. 0. Kananosa cmapuuti HayyHull COmpyOHUK,

ORCID 0000-0002-0320-1946,

e-mail: gulchehra_3@mail.ru,
Hayuonanvhoiii ynueepcumem Yzbexucmana,
2. Tawxenm, Yzbexucman

NEW KNOWLEDGE AND NECESSITY TO RESEARCH COGNITION
G. O. Jalalova Senior science researcher,
ORCID 0000-0002-0320-1946,
e-mail: gulchehra_3@mail.ru,

National University of Uzbekistan,
Tashkent, Uzbekistan

Abstract. The author believes that the formation of new knowledge is a very complex and multifaceted, its de-
velopment is influenced by scientific thinking, type of activity, the needs of the existing socio-economic struc-
ture and internal laws of the development of scientific knowledge. The article also reviews the necessity to de-
veloping new knowledge in contemporary information society and importance of cognition of an individual in
this process. The author states that cognitive properties of an individual have significant influence on creation of
new knowledge. Comprehension of novelties and their materialization is realized in interconnection with cogni-
tive abilities. Increase in amount of information, transformations in communication and amplifying information
flows all have influence on cognitive processes of young people. Therefore, epistemological research of cogni-
tion of young people, its properties and opportunities is not only epistemological necessity but also a social one.
Keywords: New knowledge; epistemology; implicit and explicit knowledge; creativity; cognition; cognitive
thinking; information technologies; communication; transformation of knowledge; science.

[Iponiecc BOBHMKHOBEHUSI HOBBIX 3HAHUM
M3Yy4aeTcsl B KaueCTBE OCHOBHOM MPOOJIEMBI
SIMCTEeMOJIornr. Ha Hamr B3risma, cTaHoBIIe-
HUE HH(OPMALMOHHOTO OOLIEeCTBa, MIUPOKOE
UCTIONB30BaHUE MH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOIIO-
THii B SKOHOMHUYECKOH, COIMAIbHOM Jes-
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TEJIBHOCTH 4YEJIOBEKA, IIPEBPALLCHUE 3HAHUU
B OCHOBHOU (PaKTOp pa3BUTHUS CIENATH aKTy-
aJbHBIM THOCEOJIOTMYECKUN aHAJIU3 BOIIPO-
COB, CBSI3aHHBIX C IPOLIECCOM BO3HUKHOBE-
HUsS «HOBOT'O 3HAHUS» U €ro ACTCPMHUHAHT. B
COOTBETCTBUM C 3TUM HACTOSIIAS CTAThs MO-
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CBSIIIEHa BO3HHUKHOBEHUIO «HOBOTO 3HAHUS
B COBPEMEHHOM O0O0IIIEeCTBE, €ro JeTePMUHAH-
TaM | €ro CrernupuIecKuM 0COOCHHOCTSIM.

N3yuass cOBpeMEHHYIO Hay4dHYIO JIUTEpa-
TYpY, MOKHO 3aMETUTbh KCIIOIb30BAHUE TMOJI-
XOJIOB C YKOHOMHYECKOM, COIMOJIOTHYSCKOM,
MICHXOJIOTHYECKOM, (OPMaITbHO-IOTHYECKOM
U MHPOPMAIIMOHHON TOYEK 3peHHs] K MOHS-
TUIO «HOBOE 3HaHHE». Duimocodus uzydaet
o0Opa3oBaHHe HOBBIX 3HAHHM C METO/OJIOTH-
YECKOW M THOCEOJOTUYECKOW TOYEK 3PEHUSA.
TonbKO HHTErPUPOBAHHBIN U CUHTETUYECKUI
MO/IXO0/, OCHOBAaHHBII Ha 3HAHUSAX, MOJYyYEH-
HBIX Pa3JINYHBIMU OTPACISIMU HAYKH, MOKET
CrocoOCTBOBATh MOHUMAHHUIO TaKOTO TauH-
CTBEHHOI'0, JIUCKYpCHBHOIO IpoLecca, Kak
«00pa3oBaHNE HOBBIX 3HAHUII.

Kacadacr moHsATHS “HOBOrO HAay4YHOTO
3HaHUS~ CIIEyeT OTMETHUTh, MPEXIE BCETO,
YTO 3TO TAKO€ 3HAHUE, KOTOpOE COOTBET-
CTBYET KPUTEPUSIM HAYYHOCTH, COCTOSIINE B
CJIETyIOIIEeM: BCEOOIIHOCTh U CHUCTEMHOCTB;
00I11€3HAYNMOCTh; O0BEKTUBHOCTH, O0OCHO-
BaHHOCTh  (BepudUKaIysi); KPUTHIHOCTH
(dbanpcudukaiys); AONOIHUTENBHOCTD; Hpe-
€MCTBEHHOCTh. OHM BO3HUKAIOT B pPa3iny-
HBIX c(epax NeATEITHHOCTH YENIOBEKa, U HE
TOJIBKO B HayKe€ U MCKYCCTBE, HO TaK)K€ U B
caMOM OOBIKHOBEHHOW IOBCEIHEBHOM Jes-
TenbHOCTH [3]. HOBBIE 3HAHUS OTIWYAIOTCA
OT TIPEKHUX CBOMMHU OPUTHHAIBHBIMH OCO-
O0eHHOCTsIMU. HOBBIE 3HAHUS MOXXHO TaKxke
CUMTaTh MPOJIYKTOM IIpoliecca Hay4YHOTO
TBOpYECTBA.

ITporecc oOpa3oBaHusi HOBOTO 3HAHUS SIB-
JSIeTCS OYEHb CIIOXHBIM U MHOTOTPAHHBIM, Ha
€ro pa3BUTHE OKA3bIBAIOT BIMSHHE HAYYHOE
MBIIUICHUE, BUJ] JESITEIbHOCTH, TOTPEOHOCTH
CYIIECTBYIOIIEH  COIMATILHO-DPKOHOMHYECKOM
dbopmanun, U, BO-BTOPBIX, BHYTPEHHHUE 3aKO-
HOMEPHOCTH pa3BUTUS HAYYHOTO 3HAHMSL.
[Ipouecchl akKyMyJISIUM HOBBIX 3HAHUM MOXK-
HO TIPEJICTaBUTh B BUE ABYCTOPOHHE B3aUMO-
CBSI3aHHOW CXEMbl. A MMEHHO: Ha 3MIIUpHYE-
CKOM YPOBHE CYILIECTBYIOLIMX 3HAHWW HAKall-

Theory and analysis

JIUBAIOTCSI HOBBIE SMITMPUYECKUE (PAKTHI, CTIO-
COOCTBYIOIITE PACHIMPEHUIO YEIIOBEUECKUX
3HaHWIL; C APYroi CTOpOHBI, HabmogaeTcs 00-
Jiee TIIyOOKO€ TPOHMKHOBEHHE B CYIIHOCTB
HATMYHOW WH(OpMAIMKM HAa TEOPETHICCKOM
YPOBHE 3HAHUH.

[Iporiecc BOBHMKHOBEHMSI HOBBIX 3HAHUM
BKJIFOYAET B Ce0S BCE CPEACTBA U METOBI
Hay4yHOro no3Hanusi. HoBble 3HaHuUs pacuiu-
PAIOT, YrayOJsIOT CUCTEMY YXKE CYIIECTBY-
OIUX 3HAaHUM M HMEIOT COLMAajIbHO-
SKOHOMHYECKOE 3HAYCHHE, MOTYT SBISTHCS
HMCKOMBIM JUCKPETHBIM 3JIEMEHTOM 3HaHWS,
OTBEYAIOIINM TPeOOBaHUSIM HAYYHOCTH.

HoBbie 3HaHMS MOTYT OBITH pa3HOOOpa3-
HBIMU B 3aBHCHUMOCTH OT CBOEr0 THOCEOJIO-
THYECKOT0 Xapakrepa. 3a OCHOBY Kiaccu(pu-
Kallil MOTYT OBITH B3SThI CTUMYJBI (BHYT-
pEHHUE U BHEUIHUE) HOBBIX 3HAHUMN; SKCTECH-
CUBHBIN (KOJMYECTBEHHBIM) POCT HAYYHBIX
3HAHUM WIM HUX WHTEHCHUBHOE (KaueCTBEH-
Hoe) pa3BuTHe. KpoMme TOro HOBbIC Hay4dHBIC
3HaHUS MOTYT UMETh OTHOILIEHHUE K SMIIUPU-
YeCKUM (haKTaM M TEOPETUYECKOMY YPOBHIO
3HaHWI; MOTYT UMETh WJIM HE HUMETh OTHO-
meHue K chepe yxe CymecTBYIOIMX 3HaHUH
WJIH CUCTEME 3HAHHUH.

OOpa3oBaHre HOBBIX TOHSATHH, HACH B
MHpE HayKH MOKHO CUHTATh TAKXKE TBOpUE-
ckuM TiporieccoM [1]. Takoit mogxon HabrO-
naetrcs B mccnenoBanusx M. H. AOmynnae-
BOM. [leliCTBUTENBHO, MEpPEUUCTIsiEMbIC J1aH-
HBIM HCCJIEIOBATEIEM METOJbl HAyYHOTO
TBOPYECTBA HMEIOT OOJBIIOE 3HAYEHUE B
BO3HHUKHOBEHUH HOBBIX 3HaHui [1, c. 5-9].

A. A3W3KYJIOB BO3HHUKHOBEHHE HOBBIX
3HAHUM TakKXKe CBS3BIBACT C IMPOILIECCOM
HAyYHOTO TBOPYECTBA U NAET €My CIeIylo-
miee OMpe/esieHne: HAay4dHOE TBOPYECTBO —
ATO WCCJIEAOBATENIbCKAs JCATCIBHOCTD, TPH-
BOJSINAS B JIBIDKEHUE (DOPMBI M AJIEMEHTHI
MMO3HAHMSI B PAIMOHAIBHOM M MPpaIllMiOHAIb-
HOM BHJIE, HAMPABJICHHAS] HA CO3/IaHUE HEIO-
BTOPHUMBIX TEOPETUYECKUX W TEXHOJOTHYE-
ckux 1eHHocted [2]. OH Takke OTMEuaer,
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Teorie a analyza

YTO TBOPUYECKAs JACATEIBHOCTD TPOUCXOIUT B
pe3yibTaTe CIOXHOTO M TPOTHBOPEYHBOTO
B3aMIMOJICHCTBHSI PAIIMOHAIIBHOTO M UppaIly-
OHAJIBHOTO TIPOIIECCOB, MPHCYIIUX TaHHOH
JeSITeIbHOCTH, OCYIIECTBICHUE K€ JaHHBIX
NPOIIECCOB BBI3BAHO OCHOBAHUSIMH, 3aKOHO-
MEPHOCTSMHU U (aKTopamu, 00JaTAFOIIHUMHU
MaTepHaIbHBIMU U JTYXOBHBIMHU CBOMCTBaMHU.
Kpome Toro, maHHblii ucclenoBaTeNb MOKa-
3bIBACT, YTO BO3HHUKHOBEHHE HOBBIX 3HAHUH
BO MHOTOM 3aBHCHT OT WHIUBUAYaIbHBIX,
JYXOBHBIX KQueCTB CIICI[HAJIICTA.

Jlis KaXIoro meproja pa3BUTHUS HAYKH
pa3padaThIBAIOTCS  OIpPEICIICHHBIE KOTHH-
TUBHBIC CXEMbI TO3HAHUS JCHCTBUTEIBHO-
ctn. KOMIOHEHTHI KOTHHTHUBHBIX CXEM B
npolecce pa3BUTUSA HAYKH M3MEHSIOTCS, He-
KOTOpbIE 3aMEHSIFOTCS JIPYT'MMH, oOoraima-
IOTCS COJIepKaHueM. Perynupyroiyio posb B
MIO03HABATEIILHOM TIpOIlecCce HWIparoT (uio-
co(hcko-MeToI0NIOTHYECKNE YCTaHOBKH, JIH-
JTUPYIOIIUE B TOT WU MHOW TIEPUOJ| Pa3BH-
TUSL HAyKH. Takas SMUCTEMOJIOTHYECKas Me-
TOJIOJIOTHSI TI03BOJIIET CUUTATh, YTO «KOTHH-
TUBHOE HCKYCCTBO CETOAHS 3TO HCKYCCTBO
JIyMaTh TJI00ATBHO, YTOOBI YCICUTHO pPeIiaTh
JIOKaJIbHBIE PoOIeMb» [7, . 19].

B BO3HMKHOBEHHWH HOBOTO 3HAHHUSI OOJIb-
I0€ 3HAUYCHHE HMMEIOT KOTHUTHUBHBIC CBOM-
cTBa cyObekTa. V3BECTHO, 4YTO KOTHUTHB-
HOCTh 3TO — CIIOCOOHOCTH JIMYHOCTH B TIPO-
1ecce MO3HAHUS, COCTABISIONIAS OCHOBY €€
MHTEIUICKTYAJIbHBIX BO3MOXHOCTe. [locTu-
JKCHUE HOBIIIECTB M UX MaTepUalIU3aIHs OCY-
IIECTBIISICTCS. BO B3aMMOCBSI3U C KOTHUTUBHOM
CrocoOHOCThI0. OCHOBHOE COJICpIKaHHE KO-
THATHBHOCTH COCTABIISIET MPOU3BOJICTBO HO-
BbIX 3HaHWH. KOrHUTOIOTHYECKOe MBIIIICHHUE
B TIpOLIeCCe TIO3HAHUSI OCHOBBIBACTCS Ha JTOKA-
3aTEJIBHOCTH, JIOTMYECKOW O00OCHOBAaHHOCTH,
CaMOCTOSATEIIbHOM M KPUTHYECKOM MBIIIIIE-
HHH, TO €CTh Ha peIICKCHH.

B cBsi3u ¢ 3TUM B Hacrosiiee BpeMs 3Ta
npoOaemMa u3y4aeTcss MHOTUMH y4eHbIMH. K
npumepy, o pykooactsom C. I'pundumiga
B OKc(Op/ICKOM YHHBEpPCHTETE, a TaKKE B
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nabopatopun YenoBeK W HWHTEPAKTUBHBIC
MennakoMMyHUKaIuu CTeHpOpICKOTo yHH-
BEpPCUTETAa  OCYIISCTBIAIOTCS  (QyHIaAMEH-
TaJbpHbIE Hay4HbIE HcciieqoBaHus. Kak orme-
yaet C. ['pundonn "HeBposorus 1aBHO yxe
MIPU3HAJIA, YTO HOBBIE TEXHOJOTMHU HU3MEHST
Halle CO3HAHME, 3TO HOBBIM BUTOK BOJIOLIH-
OHHOro mpouecca. To, Hax 4yeM HaM HaJIo
paboTaTh ceiiuac, — IOUCK €€ TUTFOCOB U MU-
HYCOB, U KOHEYHO, OHa OKAa3bIBAa€T HEMAaJO
HeraTUBHBIX 3¢ ¢dekroB. HemaBHo mnposenu
AKCIEPUMEHT C TMAaHUHO — OBLJIO TPH TPYIIIIBI
UCIIBITYEMbIX, OJTHA U3 HUX CMOTpeEsa Ha po-
sUIb, BTOpasi — y4HJIa TaMMBbl, TPEThbS Mpea-
CTaBJjsila, YTO UTpaeT Ha posuie. Pe3ynbrarsl
MO3TOBOM aKTUBHOCTH TPEThEU TPYIIBI ObI-
U OYCHb ONM3KU K pe3yiabTaTaMm BTOPOH, a
He TiepBOil. BriBog — maxe BooOpakaemoe
JICCTBHE aKTUBHO OTpakaeTcs Ha Quinye-
CKOI paboTe MO3ra W BJIMSET Ha €ro CTpPyK-
Typy» [4].

Kpucrop Kox — mpodeccop KOTHUTHB-
HOM M IIOBEIEHYECKOW OMOJIOTMM CYHTAET,
YTO CO3HAHUE POXKIAETCA U3 KAYECTBEHHBIX,
a HE W3 KOJWYECTBEHHBIX pa3IMUUi B
HEHPOHHBIX 00BEANHEHUAX. 3HAUCHUE UMEET
nH(POPMAIIMOHHASI CTPYKTYpPa, KOTOPYIO OHH
MPEACTABISIOT. 3aKOHOMEPHOCTH HUX COEAU-
HEHHUS OTPaXaloT BCIO aKKyMYJIUPOBAHHYIO
nH(pOpMaIIHIO, KOTOPYIO OPTaHU3M HpHUoOpen
B pe3yibTaTe O0yueHUs] B TEUCHUE BCEH CBO-
€l KM3HHU, a TAKXKE TeHETUYECKYI0 IMaMSTh
npeakos [5].

[Touemy cTOIB BO3pOCIO BHUMAHHE K KO-
THUTUBHBIM CBOMCTBaM YeJIOBEKa, MOJIOZE-
*n? OCHOBHOM NMPUYMHOMN SABJISETCS BO3pac-
TaHWE HETaTMBHOTO BIIUSHHS MEIUa KOMMY-
HUKAllUM Ha 4YeJIOBEYECKHI OpraHusMm, OCO-
OCHHO Ha KOTHUTUBHBIC MPOIECCHI (TAMSITh,
BOCIIPUSITUE, MBIILICHUE, TOHUMaHUE, NpH-
HATHE PEIICHUsI) U MBIIUJICHUE MOJIOACKH. B
MCUXUKE JIIoJeH, poauBmuxcs mocie 1980
rojia, HaOJIOAAIOTCA 3HAYUTEIIbHBIC OTJIMYUS
OT NCUXMKHU JIIOJIEH, POJUBIIMUXCSA 10 3TOTO
roga. X s3bIk Takke oTiM4yaeTcsi, Habmoa-
€TCsl, UTO OHU HE MOTYT J0 KOHLA JOCMOT-




peTh nepeaady, NpoAoJKUTEIHHOCTD B 1 Hac.
Taxke y OONBIIMHCTBA W3 HUX BCTpEUACTCSA
HEYyMEHUE CKOHLIEHTPUPOBATh BHUMAHHE, U
3TO TOJIOKEHUE SBIIAETCS CHUHIPOMOM JIaH-
HOoro mokoyieHus [8]. “PeOeHOK, BOoCHHTaH-
HBI HA COIMANIbHBIX CETSIX, TepPSeT HaBBIKU
MEXIIMYHOCTHOTO OOIICHHSI — OH HE YYHTCS
KpacHeTb, 3a00TUTHCS, JaBaTh CIIOHTAHHYIO
SMOIIMOHAJIBHYIO PEaKIUI0, a TJIaBHOE, IO-
Jy4yaTh HEMEIJIEHHBIH OTBET OT coOeCeTHUKA
U CTPOUTH peajbHbld Juanor. Benp Hamn
MO3T' 10 CHX MOp paboTaeT Tak, YyTo BIleYaT-
JICHUE O YEJIOBEKE MbI Ha CEMbJIECAT MPOIICH-
TOB COCTaBIIIEM W3 HeBepOanbHOU HHEDOP-
Mmaruu. E€ crmoxHO mosyduTh, O0IIasch 4e-
pe3 meccenkepy» [11].

[lo MHEHHIO CHEIUANTNCTOB, OJHUM U3
(GakTOpoB, BIUSIOUIMX Ha KOTHUTHBHBIE
MPOLIECCHl SIBJISIETCSI POCT KOJMYECTBA HH-
dbopmar U TpaHchoOpMalMK B KOMMYHH-
kanuu [6]. TIpodeccop [xkeitnH TeHmx
YTBEPKAAET, 4YTO CMAPTHOHBI U COIHATIbHBIC
MeJua YCUJIMBAIOT OJAMHOYECTBO, JEMPECCUI0
U cyulyaanbHbele MmoOyxaeHus. Hoinemnue
yueHukd 8, 10 u 12 kinaccoB TpaTsAT MEHbIIIE
BPEMEHU Ha JOMalllHKe 3a7anus [9].

Brixon u3 co3gaBuierocs MOJIOXKEHUS B
HaANpaBJICHUU CO3JAaHMS €IUHON HAyKH, KO-
TOpasi BKIIIOUUT B ceOsl HAyKH O TPUPOJIE,
oOmiectBe U uenoBeke. “Ecim MBI 00BEqU-
HUM HAaIllld YCWJIUS B MEXIUCIMIUIMHAPHBIX
UCCIICIOBAHUSIX M 3aJeWCTBYeM BOOOpaxe-
HUE JI0 TpeJiena, TO, BO3MOXKHO, TOHUMaHUE
yyga CyOBEKTHBHOTO CO3HAHUS, HaKOHEIl,
MepecTaHeT OBITh TAKUM HEJOCATAEMBIM...»
[10].

B 3akitoueHnM MOXKHO CKa3aTh, COBpeE-
MEHHOM OOILECTBE TMOBBIIIEHHE KOTHUTHB-
HOCTH MOJIOJICKHU SIBJISIETCS  aKTyaJIbHOU
po0eMoii, Tak Kak 3(PpPEeKTUBHOCTh COBpE-
MEHHOM YeJIOBEYECKOM JIESITEIIbHOCTH BCE
Oosee omnpeaensieTcss MPOU3BOJCTBOM HOBBIX
3HAHWW U UX UCIIOJIE30BaHUEM. DTH (PaKTOPHI
MOKA3bIBAIOT, YTO SIMUCTEMOJOTHYECKOE HC-
CJICIOBAaHNE KOTHUTHUBHOCTU MOJIOJCKH, €ro
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CYIIIHOCTH, BO3MOHOCTEH KOTHUTUBHOI'O
MBIIIJICHUS SIBISICTCS HE TOJBKO DIHUCTEMO-
JIOTMYECKOM, HO TaK)Ke€ M COIUAILHOW HEO0O0-
XOIHMMOCTBIO.
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Abstract. The desire to the fact that in this part of the study we address the concept of "sociocultural space" is
associated with the emergence at the present stage of all the layers of space, the socio-cultural layer comes to the
fore. Within the framework of the latter, problems of not only one particular space arise but are also addressed,
but also affect the life, the perspective of the whole of mankind. It, being a derivative of the collective ideologi-
cal and psycho-mental orientations of a huge mass of people, a specific form of making social decisions and ex-
pressing the preferences of society, is almost self-sufficient to determine the socio-political landscape on the
planet as a whole. In the article we are talking about the socio-cultural characteristics of space, which can not be

ignored in the study of this or that society as a whole.

Keywords: socio-culture; East; West; space; society; cultural area.

CounokynbTypHOE HE CaMOIIPOU3BOJIBHO,
JIBUKUMO KOHKPETHBIMH CYOBEKTaMHU. XOTsI
OHa [0 OTHOIICHHIO K YEJIOBEKYy He
HEUTPAIIbHO U «Pa3BOPAYMBACTCS» Pa3yMOM
YeJIOBEKa, COLUOKYIbTYPHOE MOJIE, C OAHOU
CTOPOHBI U YEJOBEK — C JAPYroH, coolpese-
asotest apyr apyrom. Ilo stomy nmosony, B
cBoé Bpems J. I'yccepnp ckazan: «Mup mo-
Jy4aeT BECh ONPEACIIAIONINI CMBICI PABHO
KaKk ¥ OBITHIHYIO 3HAYUMOCTh, TOJBKO M3
MOETO OIMbITa, U3 T€X WJIM HUHBIX MOMUX Ipel-
CTaBIICHHUH, MBICICH, OIICHOK M ICHCTBUI
[6, c. 170].

B nayuHom cooOuiecTBe NPHUHSATO, 4YTO
KaKOBO JIMIO OOIIECTBa, KAKOB UMUK TOCY-
mapctBa, OyneT ompenensiTh B KOHEUYHOM
UTOT€ NMPOCTPAHCTBO, PETHOH C €r0 HAPOJIOM,
ucrtopuein u TpaaunusamMu. CregoBaTesbHO,
€CTh PE30H OMNpPENENUTh MPOIIIOE, HACTOS-

mee U Oynyuee o0IiecTBa KayeCTBOM TOrO,
KAaKOM HapoJ MCTOPUYECKH JOMHUHHUPYET Ha
3TOM JaHHOM YacTH 3€MHOr0 IPOCTPAHCTBA.
Peub ua€T O HEKOM KOHIOMHUHUMYME —
«HapOJ — MPOCTPAHCTBOM.

CDaKTOp ABTOHOMHOCTHU WJIM B CHUIIY II0-
HATHBIX NPUYMH «IIPUIIETBECKOCTHY U3 JIPY-
roro apeajga M OOpenH POJHYIO «IIOYBY» B
JAHHOM CJllydyae OCOOOH pOJIM HE WIpaloT.
N60 «4nCTOKPOBHOTO» HApPOJa HET U HE ObI-
BAET, IOTOMY U Ba)KHO, YTOOBI OH CUUTAJ 3Ty
3eMJIF0 CBOMM 04YaroM, 0sarojaaps KOTOpoMy
OH CTaJl TéM, KaKOoW OH ecTb. PaKTOp BOCH-
HOI'0 MOKOPCHUA TY3E€MIECB, HACUJILCTBECHHO-
rO0 TPOHUKHOBEHMSI YYXEPOAHOIO 3THHYE-
CKOTO IUIacTa HE CIOCOOEH HU YHUYTOXATb,
HU U3MEHATb HCTOPUKO-KYJIBTYPHYIO CYII-
HOCTb ITPOCTPAHCTBA.
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B sTom mutane mbl cornmacumces ¢ mpodec-
copoM MockoBckoro ynuBepcutera M. IlaB-
JIOBCKHMM, KOTOPBIN cuMTaeT, «4T0 Pych npu-
HAB MpaBociaBue He crana Buzantuei, Ku-
tail — HenanowMm, Jlatunckas Amepuka — Hc-
nanuveit, bankanbl, CpeguzeMHOMOpPbE —
I'penmein» [8, c. 49]. K Tomy, uro npuBeneHo
MBI OBl M0OaBWIM — MaBepaHHaXp NPHUHSB
ucinam He cran Apasued. Hu unHpmoapuiiisl,
HU MAakeJOHLbl, HU TIOPKCKHE IJIEMEHa, HU
MOHTOJIbI, HU apalbl HE W3MEHWIU Mexay-
peybe, POIHYI0 MOYBYy y30ekoB. 160 commo-
KyJIbTYPHOE MPOCTPAHCTBO — 3TO MPOU3BO-
HOE TEPPUTOPUH, HAPOJIa U UCTOPUH.

B cBs13u ¢ 3TUM PE30HHO CTaBUTh BOIPOC
0 MpSIMOM 3aBUCHUMOCTH KadecTBa TOTO WU
MHOTO 0O0IIeCTBa-NPOCTPAHCTBA, €r0 COLMO-
KyJIBTYPHOTO JOMUHAHTa OT Ka4ecTBa MbIII-
JIEHUsl, TO €CTh CTENEHU CO3UIATEIBHOCTU
MHUpPO TIpeACTaBICHUS Haponaa. [ myOmHOM
YyBCTBAa U BOCIPHUATHS NPOCTPAHCTBA HAPOJ
yTBEpkKAaeT ceOs B MUPOBOM IPOCTPAHCTBE
KaK CaMOIIEHHOE€, COXpaHseT M Npeodpazo-
BbIBa€T COOCTBEHHOE MECTO OOWUTAHHS U MU
B 1esioM. C 3Toi TOYKH 3peHusl TIyOOKO Mpo-
HULATEJIEH OKa3aJCsl W3BECTHBIA PYCCKHU
reorpad XIX Beka JI. Me4yHUKOB, KOTOPBIH
IPOCTPAHCTBO MMEHOBAI «MECTOPA3BUTHEM
[7, c. 272,324, 335]. TeM HE MEHEee TaKOe T10-
JIOKEHHE JIeNT HU KaK HE O3HAYAeT, YTO SIKOOBI
HapoAbl JENATCS Ha CO3MJATelbHbIE U He-
TBOpUeckue. Kaxaplii Hapon, Kaxaoe Mpo-
CTPAaHCTBO HAJIEJIEHBI JYXOBHBIMU PECYPCAMHU
JUISL CAMOYTBEPIKACHUS, €CIIU OHH OymyT 3a-
JIECTBOBaHbI CAaMUM HapoJIoM BO Ojaro Ouna-
TONOTY4Hs KaK caMoro ceds Tak U Ipyrux.

OOBEKTUBHO, YTO HE BCE HApPOABI, MPO-
CTPaHCTBAa OJMHAKOBO OJHOBPEMEHHO JI0-
CTUTAIOT BBICOT Pa3BUTHUS U 3TO PEAIBHOCTb,
YTO CBSI3aHO CKOpee CO Crenu(puKoi comnmo-
KYJIbTYpPbI, C T€M OOCTOSITEICTBOM, YTO Ha
OIpe/IeIEHHOM MCTOPUYECKOM 3TaIle HapoIbl
XOTsl JIpyr € APYIOM «CONPACTPAHCBEHHU-
KW», HO )KUBYT Pa3HbIX BPEMEHHBIX KOOpIU-
HaTaX, B paMKaX COOCTBEHHOIO MPOCTpaH-
CTBEHHO-BpEMEHHOro MmupoBocnpustus. C
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ATOW MO3ULMU IpaB KyiabTyposior [. 3ams-
THH, KOIJIa CUUTAET HapOIbl COLUOKYIBTYp-
HbIE NPOCTPAHCTBA HE COBPEMEHHHMKAMH, a
«corpocTtpancTBeHHbIME» [1, ¢. 106] ¢ co0-
CTBEHHBIMU COLIMOKYJIBTYPHBIMHU TPAIUIIHSI-
MU, 4TO HE IPENATCTBYET, HA00OPOT CIOCOO-
CTBYET €ro CaMOpa3BUTHIO. BaxHO, YTOOBI
Hapoj CyMell pealu30BbIBaTh BHYTPEHHMM
MOTEHIIMaN B OIAronpusITCTBYIONUX 00CTOS-
TEJIbCTBAX, U B HYXHbII MOMEHT. Peanu3za-
IUsl KE JTOro0 BOJS HE Kakoil HHUOYIb
CBEPXBECTECTBEHHON CHJIBI, a 3aBHCHUT OT
PEIIMMOCTH CaMOTO O0IIEeCTBA.
CozuparenbHas MHUPO  yCTPOUTEIbHAs
CIIOCOOHOCTh MCKOHHO MPHUCYTCTBYET B KaXK-
JI0M o0mecTBe, HO €€ HampaBJIEHHOCTb
HaANpPSIMYIO 3aBUCUT OT BEKTOpa, HACTPOSI €ro
COLIMOKYJIFTYPHOTO MOTEHIMala, T.€. OT TO-
ro, Kakol CMbICI (TIOJIOKUTENbHBIN WIH
HAao00pOT) NPUAAET TAaHHBIA COLIUYM OBITHIO,
MHUpPY U 4Y€JIOBEKY. B 3TOH CBA3M XOTENOCH €
TOYKH 3PEHUSI BOCIPHUATHS M OIpeAeTeHUs
COCTOSIHUSI COBPEMEHHBIX OOIIECTB COCIATh-
Csi Ha O4YeHb BakHbIM MoMmeHT: B 2014 rony
POCCHIICKOMY aKaJleMH4EeCKOMY COOOIIECTBY
MIPEJICTaBJICH HAaYYHBIH-TIPOEKT TOKIAJ Ipo-
¢deccopa B. U. Skynuna Ha Temy «MHre-
rpajbHBIN MPOEKT CONMIAPHOTO Pa3BUTHUS HA
EBpa3uiickoMm KOHTHMHEHTE», B KOTOpPOM
Haps Ly co MHOTUMU TEOPETHKO-
MPAKTUYECKOr0 XapakTepa MOJIOKEHUSIMU
BHOBbB IOJHSAT JTABHO OOCYKTaeMbId BOTIPOC
O HECOU3MEPUMOCTH IOHATHM C OJHOH CTO-
pPOHBI  00LIEPUIOCOPCKOTO «Pa3BUTHE» U
Cyry0o 3KOHOMHYECKOI'O «POCT» — C JPYroi
OLIMOOYHOCTU TPAHCISIUU TEPBOrO Y3KOOT-
pacieBbIM aHTJIOS3BIYHBIM TepMHUHOM “‘de-
velopment” u uemecoobpasHocTH 0003HA-
YUTh PYCCKOE CIIOBO «Pa3BUTHE» JIATUHUIIEH
«razvitie» [2, ¢. 680]. DTo BIOJIHE BIHCHIBA-
€TCsl U B Pa3BOPAUMBAIOIILYIOCS, HA WHTEJ-
JIEKTYyaJIbHOM YPOBHE JUCKYCCHIO IO [TOBOJY
pPaZMKAIbHOTO TEPEOCMBICICHHS CYIIIHOCTH
KOHIENTa «Pa3BUTHE» B LIEJIOM, NIPUBEACHUE
€ro B COOTBETCTBUE C TEM, YTOOBI OH OTpa-




JKaJl BEKTOp I100aJIbHOM COLIMOKYJIBTYPHI B
LIETIOM.

Kak m3BecTHO, moj BO3AEHCTBUEM JTH-
TEJIbHOTO TOCMOJICTBA 3alaJIHO €BPOIEUCKON
BEPCUU MHUPOBOCHPUITHS KaK B HAyKe TaK U
Ha IIPaKTUKE BO BHUMAaHHWE HE NMPUHUMAIUCH
HOBBIC (DAKTOPBI, M3MEHEHHUS M TPOIECCHI
JeNaonme HeoOXOJUMBIM TIEPECMOTpP 3TO
kateropuu. MO0 Ttakue ¢yHIaMEHTaIbHbBIC
MOHATUS, KAKOE €CTh K IPUMEPY, «PA3BUTHE)
MHOTO€ MOTYT HU3MEHUTh: TOPMO3UTH WIIU
HA00OpOT, 3aMETHO MPOJBUHYTH WM OCTa-
HOBUTh HAy4YHYIO MBICIIb M COLHUAJIbHYIO
npakTuky. IlepcnexkTnBa 3HAUUTENBHOIO W3-
MEHEHHsSI O0JIMKa MUpa, B TOM YHCIE IPO-
CTPaHCTBEHHOU (HhOpMBI YHOPSAOUYECHHUS, MO-
SIBIICHUE HOBBIX ()OpPM OpraHu3anuu ooIe-
CTBa, JENAET pa3BUTUE SIPKO BBIPAKECHHOU
HaJ| 5)KOHOMMYECKOW I'yMaHUCTUYECKON YHHU-
BepCcaIbHOM Kareropued. boiee Toro mpo-
CTPaHCTBO Oyay4l MHOTOCTPYKTYPHOH OIO-
poii XKM3HM, OBITHSI B ILIEJIOM camoO CcO0OI0
IpEIoaraeT MoAXoa K IMOHATHIO «pa3BU-
THE» KOMIUIEKCHO, (GUIOCOPCKU KakK K IEeH-
HOCTH, KaK K IPEAMETY COJMIApHOIO B3au-
MOJEHICTBUS CTOPOH [2, ¢. 680].

Tak wuranbsHckuil yuénelii Jlandpanko
CeHu, roBOpsi 0 B3aUMOCBSI3M HHPPACTPYK-
Typbl, C OJIHOW CTOPOHBI U MPOCTPAHCTBEH-
HOTO Pa3BUTHSI — C APYTOM MHIIET YTO OHA
«HOCUT OJaroTBOPHBIM XapakTep B TOM
CMBICJIC, YTO CO3/1aéT MYJIbTUIUTMKATUBHBINA
b ekt — 3 HEeKT MUKITUIHOCTH, KOTIa HH-
bpacTpyKTypa IpOJBUTAET Pa3BUTHE PETHO-
Ha, MPOCTPAHCTBO, B CBOIO OYEpENb, 3aIlyC-
KaeT OOHOBJIeHHE HH(PpacTpyKTypbl. Peub
MIET O HOBOM MapaJurMe BKIIOYAOLIEH
uepapxXudeckuid psia: a) uHDpacTpykTypa,
0) DKOHOMHKA, B) TEXHOJOTHYECKOE U [y-
XOBHOE pa3BUTHE U T') Pa3BUTHE OKPYXKaro-
mel cpenpl. M1 6e3 M3MEHEHUsT MapaaurMbl
PUCKYEM OCTaThCsl B IUIEHY HHEPLHUOHHBIX
TEeHJEHUUNA, UMUTUPOBATh TO, YTO YK€ Cle-
JIAHOY 3aKJIr0YaeT aBTop [2, ¢. 690—691].

Theory and analysis

Cama XM3Hb TOJCKAa3bIBaeT, 4YTO Ype3-
MEpHOE <JIOTU3HpPOBAHUE», IMPE/ICTAaBICHHE
pa3BUTHS TPSIMOJMHEWHBIM W TIpel 3a/iaH-
HBIM; HEXEJaHHE YBUICTb B (HOpMHUPYIO-
IIUXCS HA JAPYTUX apeayiax, HOBBIX Mapajur-
Max MBIIUICHUS] EPCIIEKTUBHOIO, HEMUHYE-
MO MPUBOAUT K UHTEIJIEKTYaIbHOMY U COLIM-
anbHOMY Tynuky. HoBble pemieHusi, BBIXOJ
HAa «HEOKHUJAHHOE» HYXHO UCKAaTh B JIPYTUX
TaKUX >K€ PaBHOLICHHBIX M DPABHOBEITUKUX
MPOCTPAHCTBAX-COMOKYIbTypax. Kak mpa-
BUJIO, TIPU TaKOM CBOOOJHOM IIOMCKE 4Yello-
BEYECKOE CO3HAHME M MBILIUIEHUE HEOOXOaU-
MO BBIXOJMT Ha HE3a/1eCTBOBAaHHBIEC CO3U/a-
TEJIbHBIE CHUJIBI «BOCTOYHOM MOJEIN» MUPO-
BOCHpUATHUS, 3asBIsIONIEH 0 cebe Kak TIJo-
O0ambHYI0 KOHCTPYKTHUBHYIO QJIbTEPHATHBY
MPUBBIYHOMY TEOPETHUKO-MHOKECTBEHHOMY
MBIIIJIEHUIO, BOCXOJSIIEMY K apUCTOTENEB-
CKO HaWBHO-HATYyPAIMCTUYECKOW OHTOJIO-
ruu Bemei» [5, c. 172].

BrlsicHsieTcs, 4TO 1711 TOHUMaHUSL CMBIC-
Ja U TpelHa3HAYeHHUs MPOCTPAHCTBA U HE
TobKo, B ¢unocopun BocTtoka ropazmo
Ooubllle CO3UAATENBHOTO, YeM B 3alaJHOM
HENOMEPHO palMOHAJIU3UPOBAHHOM MHPO-
MMOHUMAaHUU.

HeymectHbiM, crienoBatenbHo, pa3 Oa-
JAHCUPYIOIIMM U BBITJIAIAT C 3TOM MO3ULIUU
BBICKA3bIBAHUS OTHAEJIBHBIX IMOYUTAEMBIX B
MHUPOBBIX WHTEIJIEKTYyalbHBIX KpyraxX JTIOAeH
o nosoxay Bocroka. [{nsg HarmsaHOCTH 1MO3-
BOJIUM ce0e NPHUBECTH HEKOTOphIE U3 HHX.
«OrpoMHasi KuTaiickasi UMIEepusi HUKOTAa He
oJlapuia, HaBepHOE HE OJIapUT MHUP HUKAKOU
BBICOKOIO HJEE U HE BHECET HUKAKOIO
BKJIaJla B OOllee JTOCTOSIHUE YelIOBEYECTBa»
[9, c. 353-354]. DTu cnoBa mpHHAIJIEKAT,
MHOTO YUTAa€MOMY CETOJIHS PEIUTHO3HOMY
¢unocody mpouwioro B. C. ConoBbéBy.

pyroit To’)kxe He MEeHee M3BECTHBINA pyc-
ckuii  ¢mmocod cepemmabl  XIX  Beka
II. 5. YaaraeB TOBOpHUI, UTO «MBbI HPUHAJ-
JISKUM K YHCITy Te€X HalWH, KOTOpbIe KaKk Obl
CYUIECTBYIOT JI1 TOTO YTOOBI JaTh MUPY Ka-
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KOH-HMOY/b BaXHBIH ypokK... HekoTtopsie
HalM o0nacTy, MpaBja rpaHuYaT ¢ Tocyap-
cTBOM BocTOKka, HO HalM LIEHTPHI HE TaM U
HUKorAa TaM He Oyne™ [11, ¢. 563]. Ero co-
BPEMEHHHUK, HEMEIKUIl MbIcnuTens |ereib
TaKk U HE CyMell 10 KOHIIa pa3o0parbes B Ta-
MHCTBEHHBIX CTOPOHAX «BOCTOUYHOW MOJIEIN»
MHPOCO3EPILIAHNS, BOIPEKU CBOEH MHUPOBOU
cJlaBe OH BBICKa3ajcs (TEM CaMbIM OCTABAJICS
B psi/lax T€X, KTO HeJ0OLeHUa nyX BocTtoka)
B IOJIb3y IACCUBHOCTH, JMTAPTUYHOCTU U
HECIIOCOOHOCTH BOCTOYHOI'O MEHTAJIUTETa K
COLIMAJIbHOM MJIM MHBIM (pOpMaM Iporpecca.

BrIpaxas ¢cBO€ OTHOIIEHHE K WHAMMCKO-
MY BOCHPHUSTHIO MHpa APYroil HEeMELUKUNA HH-
teimektyan . OnpaenOepr — 3asBisui:
«CnumkoM BO3JyLIHa HUrpa 3Toi ¢uioco-
¢bun, cIMImKOM OHa TOJ00HA CHY, BHJICHUIO,
nonéry Mxkapa. D10 He Qunocodus, uccre-
Jyrolas JeWCTBUTENbHOCTh SICHO M TOY-
HO...» [10, c. 153]. A ero cooTeuecTBEHHHUK
CTOpPOHHHK eBporeHTpusmMa M. Bebep, 3a-
TPYAHSJICS HaXOIUTh MeCTO BocToky B MHu-
poBom mporpecce» [3, c. 220].

B Toxe camoe Bpems B EBporne Ob11a x0-
TS HE OYEHb BIIMATEJIbHASI HO ApYyrasi OpUCH-
TalMs MBIIUIEHUS, KOTOpas B TOW WM WHOU
CTENEHH IPOCIEKUBAIACH 3a BCIO HCTOPHIO
bunocouu 3TOro KOHTUHEHTA - HAYMHAS OT
cToMKOB M IlnaToHa 1O ceromHsIIHEro AHs.
Hamnpumep, Banstep rosopun: «Kuraitier He
MOIJIM YNPEKHYTh HE B KaKOM CYEBEpUHU U
H1apJIaTaHCTBE, OOBIYHBIX Y JPYTUX HAPOJOB.
Hukorna mouutanue Gora He Obuia CTOJb
YUCTHIM U CBSITBIM Kak B Kurtae» [4, c. 220].

3HaMeHUTHINH (uIoco( HaBEpHsIKA UMEET
BBOJIOB JIaHHOM CJIy4ae IEepPHO/Ibl, KOTAa BCIO
EBpony yruerana antu ¢uiiocopus Bpoje
O0pbOBI C BeIyHAMU M PEIMTHUO3HBIE BOWHBI
U TIOZI03PEHUS B JIIOJSIX B COOOIHUYECTBE C
cataHoi. EBponie He BeIoMO ObLIO, YTO €Ié
Bo |l Beke no Hamiei 3pbl Beukuii pedopma-
Top Oymmmiickoi ¢unocopun Harpaxaena
Kak Obl BO3HOCACH HAJ MUPOBBIM NPOCTpPaH-
CTBOM, OOparmiaercsi K OyAylIUM MOKOJICHHU-
M, U ckaxeT: «['1e Mbl HEe HaxoauMm coo-
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CTBEHHOTO OBITHS, TaM Mbl HE HAXOJUM W
Ipyroro OBITHsS». BOCTOK MBICTHII MUMEHHO
Tak: IJIaHEeTapHO, JAyMasi He TOJILKO O cele,
HO U BceM uesoBeuecTBe. [IpaB OblT B cBOE
BpeMsI COBpEMEHHBIN npanckui ¢punocod /1.
[Taiteran, KOTOpBIM MNpPEIyNpPEXKTAET, YTO
eciau BOCTOYHBIE MHUpP HE MMEET UHOTO BbI-
O0opa, KpoMmMe KaK NPHHITh «HEHU30EKHYIO
Cyap0y» COCTOSIIINIA B afanTalyuy K ITUBUIIH-
3amuu OypskyasHoro 3amaja, To 3To Oyjaer
03HAuYaTh «TPArUYECKYI0 THOETh BOCTOYHBIX
uuBuIM3auin» [12, c. 35].

Bocrounoe Mupocosepiianue, oTpaxEHHOE
B IIPOCTPAHCTBEHHOM CpPEJI€ 3aCIYXKHJIO Ha CO-
BPEMEHHOM JTarie mpaBa ObITh BOCTPEOyeMbIM,
KOT/1a MUpPY HEOOXOMMO CTaOMIIEHOCTb.
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Abstract. Decreasing of complexity in the threshold of 21st century means that abruptness, contingency and
probability of globalization challenge to culture, which is based on methodological paradigm, developing by
terms of nonlinearity, steadiness and evenness. We are living in the world, which is nonlinearity complex. The
problem of complexity is the one of the main questions of modern epistemology and methodology. It is certain,
catching up always changing world and its regularity is not impossible using methods of traditional methodolog-
ical science; that is why, alternative methods of research phenomena of complexity must be made up. The philo-

sophical aspects of complexity is analyzed in the article.

Keywords: complexity; nonlinearity; vagueness; incomplete knowledge; abruptness; contingency; haos.

BBenenune. Mbl )KMBEM B MUPE CIIOKHO-
CTH, HEJIMHEWHOCTHU, HEONPEAEICHHOCTH, TIe
PYKOBOJICTBYIOTCSl TAKMMHU MPUHIAIIAMH, KaK
“Konenr ompenenennoctu” (M. ITlpuroxun),
“boiirech omnpeneneHHON Henz0exHoCcTH!”,
“CoBEpUIEHCTBO — 3TO 3aBEPIIEHHOCTH, 3a-
BEpLIEHHOCTh — 3TO cMepTh’, “Tlopsamok
Oonpiie He sBsercst koposieM. Ilopsimox
ymep. [lopsinok mepectan ObITh BEYHBIM U a0-
comoTHeIM” (3. MopeHn). 3to Tpelyer Qop-
MHUPOBAaHHS KYJIbTYPbI C HOBOM MapagurMoi,
WU3MEHEHUS METOA0IOTMYECKOT0 MOAXO0/1a.

Ha nopore XXI Beka pocT CIOXKHOCTH,
TO €CTh TJjo0anu3anus HEYCTOHYMBOCTH,
HEPaBHOBECHOCTH, HEBO3MOKHOCTH IPE/IBU-
JICHUs, SIBWINCh BBI30BOM KYIJIBTYpE, METO-
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JI0JIOTUYECKasi rapajurma KOTOpoil OCHOBBI-
BaeTCsl Ha COCTOSHHUAX JIMHEMHOCTH, CTa-
OMIIBHOCTH, paBHOBECHOCTH. (CTaHOBUTCS
OYEBHJIHBIM, YTO MO3HAHUE YCIOXKHSIIOIIETo-
Csl MUpa, €r0 3aKOHOMEPHOCTEH HEBO3MOXKHO
aJIeKBaTHO OTPa3UTh METOJIaMH TpaJUIHOH-
HOW METOOJIOTHH HaYKH, IO9TOMY BO3HHUKJIIA
HEOO0XOIUMOCTh Pa3pabOTKU aJbTEPHATUB-
HBIX METOJOB HCCIIeOBaHUs (eHOMEHa
CJIOKHOCTH.

OcHoBHasi 4acTb. PaccmarpuBas mpo-
O6memMbl  0OpPaTUMOCTH M HEOOpaTMMOCTH B
Hamen Beenennoit, U. IIpuroxun npuxonut
K BBIBOJY, YTO JJISl NMO3HAHMS MX CYLIIHOCTH
«TpedyeTcsi HOBast (HOPMYJIHPOBKA 3aKOHOB
IPUPOBI, KOTOpas 0a3upyercss He Ha Ompe-
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JICJIEHHOCTH, a Ha MOTEHIHMAJIbHON BO3MOXK-
HocTu. [IpuHumas, yto Oyayiee He onpese-
JICHO, MBI TE€M CaMbIM IOAXOIUM K KOHILY
onpezaeneHHocTH. O3HAaYaeT JU Takoe AOIY-
IICHUE MOPaKEHUE YEJIOBEYECKOro pasyma?
OtHronp HeT! MBI yOeXIeHBl B 0OpaTHOMY
[1, c. 159].

OnpeneneHHoCTh B MOBCEAHEBHOCTH,
OTIPEICTIEHHOCTh B HAYYHOM TIO3HAHUH ObLIH
(byHIaMEHTAIbHBIMH OCHOBaMHU KHU3HEZesl-
TEJIBHOCTH desioBeuecTBa. Ho u B moBce-
JTHEBHOCTU M B HAYYHOM MHpPE YeJIOBEUYECTBA
CTaJIKMBAETCSI C HEOINPEJEICHHOCThI0. B
JAHHOM pazjesie mpoBoauTces ¢umocodcko-
THOCEOJIOTUYECKasi MHTEpIIpETalusi COOTHO-
[IEHUE OMpPENIEICHHOCTH U HEONpeesIeHHO-
CTU B PEAIbHOCTH.

BeICTphle TeMITbl COLUANbHBIX, MOJIUTHU-
YEeCKUX, DKOJIOTMYECKUX, HAYYHBIX H3MEHE-
HUH B LIEJIOCTHOCTHU, MOPOXKIAIOT B CO3HAHUU
KaK OTJEIbHON JTMYHOCTH, TaK U OOIICCTBECH-
HOM, IEJbI psia HeompeneaeHHocTel. B
HaIlleW C)XKeTHCBHOM >KW3HH, HaM Ka)KeTcs,
YTO MBI JIBXKEMCSI U3 OMNPEICICHHOTO Mpo-
LIUIOT0 B HeompeleneHHoe Oynymee. B
OCMBICJICHUH COBPEMEHHOI'O MHpa CO BCEMHU
€ro MPOTHUBOPEUUSIMH U KPU3UCHBIMU COCTO-
aHuAMU  ((pUHAHCOBO-3KOHOMHMYECKUN, KO-
JIOTUYECKUM KPU3UC, KPU3HUC TPALULMOHHOU
Hayku) (umocoduss UrpaeT ocoOyr poJib,
aHAJTU3UPYsT BOZMOXHBIE MYTHU JTaTbHEUIIETO
pa3BUTHUSL COBPEMEHHOM IMBUITN3AIUY.

dunocodekuii aHamM3 0OBEKTOB OBICTPO
MEHSIOIIETOCs, HECTAOMIILHOTO MHpPa BBISBIISI-
€T, YTO Hapsiy C TOHATUSIMH OIPEICIICHHOCTD,
YCTOWYHMBOCTb, HCIIOJIH30BABIINECS B KJIACCH-
YECKOM HayKe, CYLIECTBYIOT IOHATHS HEOIpe-
JIENICHHOCTh, HECTaOMIIbHOCTh, HEJTMHEHHOCTD,
OTKPBITOCTh (pa3JIMYHbIE BApHAHTHI OyTyIile-
ro). M3ydenue 3Tux 00BEKTOB TpeOyeT HOBBIX
TIOJTXOJIOB, TOHATHNA, KOHIICTIIIHIA.

XapakTepHOil 4epTol Hay4yHOTO OIHCa-
HUS SIBIIAETCS TIOJHAs  OMPEJCICHHOCTD.
OnpeneneHHoCTh eCTh XapaKTepHash 0COOeH-
HOCTb HayKH, METOJOJIOTUS KOTOPOH OCHO-
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BBIBACTCS HA MpUHIUIE aAeTepMunu3ma. Ky-
MYJISTUBUCTCKAs SMUCTEMOJOTHS MpEeACTaB-
JsTa HAyKy Kak ujeall CTPOro 0Ka3aHHOTO U
HEONpOoBEep)KUMOro 3HaHuA. HaydHble 0-
CTH)KEHUSI HOBOTO BpPEMEHM BO3BEIU Mare-
MaTHUKYy Ha MbeaecTal BbICIIEH UCTHHBI U T0-
POIMIM WIUTIO3UIO JTOCTHIKEHUS COBEpPILEH-
crBa. B Havane XX Beka qaHHasg MOIEJb ObI-
Ja pa3BeHYaHa KPU3UCOM MaTeMaTHKu. B
Hayaiie 30-x ronoB XX croietud K. I'énenn
Ha IPUMEPE HECOCTOSITEILHOCTH HIEH IOJI-
HOTO M OKOHYATEJIbHOrO0 0OOCHOBAaHHUS MaTe-
MaTHKH{, TOKa3aJl HEBO3MOXHOCTH TOJHOM
dhopmanM3anuy 3HaHUS.

[To3Hanue MBICTHIOCH KaK YCTpPaHEHUE
CyOBEKTHBHOM HeompeaeneHHocTu. Heompe-
JICNIEHHOCTh ~ CUYMTANach XapaKTEPUCTHKOM
cyOBekTa, a He 00bekTa mo3Hanus. OOBEKTHI
MO3HAHUS BCErJla CoJepXar B cebe IIeMeHT
CIIy4alHOCTH M HeomnpeneneHHoctu. Kiaccu-
YyecKkash MOJENb HayKd, B KOTOPOH TrOCHOJ-
CTBOBAJI MPUHIUN JAETEPMUHU3MA, HE MOIJIa
00BsicHUTh TpuHIHM ['€nenst. CMBICT OTKpPHI-
tus ['énenst cBOAUTCS K TOMY, UTO Marema-
TAKH C JPEBHEUIIUX BpPEMEH MBITAIHCH
MpEeCTaBUTh MaTeMaTUKy U MaTeMaTuye-
CKHE BBIBOJIBI B YHCTOM U YIOPSJAOYCHHOM
BUJE. «...Bemmkas meutra Bcex MaremaTu-
KOB — OCHOBAaTh MaTEMaTHKy Ha YETKO OIlpe-
JICNIEHHBIX TPaBUJIAX BBIBOJA M KOHEYHOM
qrcie aOCOMIOTHO SIBHBIX (PyHIaMEHTATbHBIX
YTBEP)KACHUM, Ha3bIBAEMbIX aKCHOMaMHU.
...ApudpmeTnka nenbix uucen Obuia gopma-
JTU30BaHa JOCTATOYHO PAaHO, U MHUKOM BEJIU-
KON MEUThl MaTeMaTUKOB ObUIa HaJleXkaa Ha
TO, 4TOOBI AJI KaXKJIOTO UMEIOIIETO CMBICT
YTBEPKACHHUSI O LIETBIX YUCIAX CHCTEMAaTH-
YECKUM 00pa3oM MOKHO ObLIO OBl PEIUTb,
SBIIICTCS. OHO WCTUHHBIM WA JIOKHBIM.
NmenHo 3Ty Hamexay U yHHUTOXMI ['€-
nenby [2, c. 137]. Teopema ['€nens o Heno-
HOTE€ (OPMAIIBHBIX CHCTEM C OAHOH CTOPO-
HBI, paclIupuiia BO3MOKHOCTH [103HABATENb-
HOTO Tpolecca, MoKa3aB, YTO CTPEMIICHUE K
OIIPE/ICTICHHOCTH, HE BCErja ajeKBaTHO pe-
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aJTBHOCTH, C JAPYTOW CTOPOHBI pacCHIMpHIIA
TOPU30HTHI Pa3BUTHUSI MaTeMaTUKH. Teopema
I'€nens Ha sA3BIKE MAaTEMaTHKM MOKa3ana, 4To
HEOTIPEIeICHHOCTh CYIIECTBYET, B Ka3ajocCh
Obl ONHON M3 TOYHBIX HAyK, MAaTEMAaTHKE.
Ucxons u3 »TOM TEOpEMbI, HEKOTOpHIE HC-
CJIeI0OBATENN CUHUTAIOT, YTO «JIOJDKHA CYIIle-
CTBOBaTh Teopema ['énens u B Onosoruu, mno-
Ka3bIBaIOIasi HEBO3MOXXHOCTh MOJIHOTO OIH-
CaHMs JKUBBIX OPraHM3MOB B YHCTO T'€HETH-
YecKux TepmuHax» [3, c. 109].

B ctpykType HaydHOro 3HaHHs OIpele-
JCHHOCTh, OTpaxaromas OOBEKTUBHOCTD,
MOJIHOTY BOCTIPOM3BEICHUSI OOBEKTa Mpe-
CTaBJsIET Wjeall Mo3HaHusA. Takas MOJeb,
KaK H3BECTHO, IO3BOJMJIA JIOCTHYb 3HAYH-
TEJIbHBIX YCIEXOB B TMO3HAHWU HEXKUBOU
npuposie. OHa U B JJaHHOE BpeMs MpeACTaB-
JSIe€T OCHOBY TMO3HAHUS OKPYKAIOLIEro Hac
mupa. Ho, Takme Hayku kak Ouojorus, co-
IIUOJIOTHSI, TICUXOJIOTHS UCCIEIYIOT OOBEKTHI
MOJIBEP)KEHHBIE CIy4YailHBIM (IIyKTyarusm,
BO3/ICHCTBUSIM, T. €. HEOIIPENEIEHHOCTh OKa-
3bIBAETCSl TOBCEMECTHOW W 3aKOHOMEPHOI.
[Mpunnun HeompeneneHunoctu [ eitzenOepra
BBISIBUJ OHTOJIOTUYECKYIO CYHIHOCTh STOM
3aKOHOMEPHOCTH B KBAHTOBOH (PH3HKH.

[Tpunnun I'eizenbepra oTpakaeT oOBEK-
TUBHYIO HEOMPEJEICHHOCTh MEXAY IMpo-
CTPaHCTBEHHO-BPEMEHHBIM U UMITYJIbCUBHO-
HSHEPreTUYECKUMH COCTOSTHUEM, MUKpoOUa-
CTHI] B UX B3anMMo3aBUcHUMOCTH. OmnpenesneH-
HOCTh OJHUX COCTOSIHUM TOPOXKAAeT He-
OTIpEeICNIEHHOCTD APYTUX, KOTOPas BOSHUKAET
HE KaK CJEACTBHE JKCIIEPUMEHTAIbHBIX
omMOOK, a IpeacTaBisieT co00il BHYTpeHHEE
CBOWMCTBO MHUKPOYACTHLI.

OObeKkTHBHAsT HEOMPEEIICHHOCTh CYIIle-
CTByeT B MPUPOJE CaMOI0 H3y4yaeMoro
npeaMeTa, HEKOHTPOIUPYEMBIMH — BO3ZCH-
CTBUSIMH, JICHCTBYIOIIUMHU Ha H3ydyaeMble
napaMmeTpbl, U MPOSBIAETCS MPH HCCIe0Ba-
HUW MAaCCOBBIX SIBIEHUW U BEPOSTHOCTHO-
CTaTHCTUYECKUX 3aKOHOMepHocTed. Takas
3aKOHOMEPHOCTh OOHapyKeHa «Hd B OHOJIO-
TUH, U B TICUXOJIOTHH, U B COLIMOJIOTHH, U BO-
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obme Bcroay» [4, c. 38]. Oco3nanue mecra
HEOIpeIeNIEHHOCTH B MO3HABATEIbHOM IpO-
1ecce U B OObCKTHMBHOU ACHCTBUTEILHOCTH,
T. €. BBISIBJICHHE THOCEOJIOTMYECKOr0 U OHTO-
JIOTUYECKOT0 CTaryca HEONpeaeIeHHOCTH
MOBIMSAJIA HA UWHTEPIPETALHIO KaTeropHii
JNETEPMUHU3MA, TPUYMHHOCTH, CTy4YalHOCTH.

[Tomyyenue wHbopmaruu 06 wucciexye-
MOM OOBEKTE CBSI3aHO C TAKUMHU XapaKTepH-
CTHKaMU 3HaHMsI, KaK OMPEEICeHHOCTh U He-
OIIpeEeNIeHHOCTh. [0 HccaenoBaHusl ClIOX-
HBIX OOBEKTOB, TTO3HAHHUE MBICIWIOCH JIHUIIb
KaK yCTpaHEHHE CYOBEKTHBHOW Heompe/e-
JEHHOCTh, T. €. caMa HEONpPEEICHHOCTh
MPEACTABIISUIACH TOJIBKO KaK XapaKTEPUCTHKA
cyOBeKTa, HO HEe OOBEKTa MO3HAHUSA. DTOT
MOCJIEIHUA TEM CaMbIM CYHTAJICA CTpPOro,
OJTHO3HAYHO OMNpENIEICHHbIM, U TPOIECC OT-
paxeHusi, IO3TOMY CBSI3bIBAJICSI C BBISIBJICHU-
€M 3TOH ONpeAeNIEeHHOCTH MTyTeM YCTpaHEHUs
CyOBEKTUBHOM  HeompeaeneHHocTH» |95,
c. 153]. Yem Oosnbllie B 3HAHUU OMPEICIICH-
HOCTH, TeM OOJIbIIIE TOSBIISIETCS BO3MOXKHO-
CTeH BBISBJICHUS 3HAHUS O HE3HAHWUH, OOJb-
1€ BO3HUKAET MPOOJIEMHBIX CUTYyallMil U He-
OTIpEeIETIEHHOCTU. JTa 0ObEKTUBHAS HEOIpe-
JIEJIGHHOCTh B MCCIIEOBAHUU CIIOKHBIX CH-
CTEM MOXET HMETh Pa3UYHYIO0 MPUPOIY.
CyOBbeKTHBHAs HEOIPEIeIEHHOCTh IMPEOa0-
JIeBaeTCs B XOJI€ MO3HaHUs, TOraa Kak o0b-
EKTUBHAs HEOIPEJCICHHOCTb SIBIIACTCS He-
00XOJUMBIM KOMITIOHEHTOM T03HaBaTEIbHO-
ro Iporecca.

CrpemyeHne KJIacCUYecKol HayKu K uje-
ally TOYHOCTH U TIOJHOTHI, TO3BOJISIOT €W
OIEpPUPOBATH CTPOTO OMNpeAeNeHHBIM Habo-
POM HCCIIEIOBATENbCKUX IO/IXOJ0B, OHAa HE
MO>KET BapbHpOBaTh, U3MEHATH UX. OmHOIU-
HEHHBIA, CTPOro JETEPMUHUPOBAHHBIM IOJI-
XOJ celany HayKy «OaHKpOTOM TMepen Jiu-
LOM TIJI0O0AJIBHOTO KpU3HCa, HE CYMEB HHU
MpeacKa3aTh, HU Pa3pelInuTh Ha3peBIINe Mpo-
onmembl. Kpusuc 3actaBisieT TpU3HATH, YTO
JUI M3Y4YEHHS KU3IHECTIOCOOHBIX, OpraHuye-
CKHUX, Pa3BUBAIOLIUXCS OOBEKTOB HY)KHA WHAs
METO0JIOTHSI, HOBasl mapaaurmay [6, c. 211].




Mertononorus COBpEMEHHON HAyKH TpH
n3ydeHun (eHOMEHa CJIOKHOCTH Ha OCHOBE
CHUHEPIreTUYECKO! MapagurMbl, IOMOTAeT OT-
KpbIBaTh HEW3BECTHHIE paHEe CBOICTBA, HO-
BbI€ TPAHU CIOKHOCTH.

ATpuOyTamMu CIIOKHOCTH SIBJISIIOTCS Xa0C,
HEYCTOWYUBOCTb, HEJIIMHEUHOCTb, HEOIPEe-
JIEHHOCTb, CIIy4allHOCTh U BEPOSTHOCTh. OHU
SBIISIIOTCS OJTHOW (PyHIAMEHTAILHBIMH TIPO-
OieMaMu COBPEMEHHON OHTOJOTHH U THO-
ceosioruu. M3yueHne OHTOJOTMUYECKOU CyII-
HOCTH CJIO)KHOCTH, TpeOyeT pa3paboTKu
KOHLIETILIUH CII0KHOCTH.

Ecnu cunepretuka sBISIETCS HAYKOM O
CJIOKHOM, TO CBOETO poOJia METaHAYKOW O
CJIO)KHOM CTaJld uccienoBanuss 3. MopeHa.
IlepecTpoiiky MBILIJIEHUS. W S3BIKA, MO €ro
yOeX)AeHHUIO, JOHKHO IO3BOJIMTH YEJIOBEKY
Jy4le MOHATh ATOT CJIOXKHBIM U HEoIpee-
JICHHBIA MUP, B KOTOPOM MBI KHUBEM. AHAJIH-
3upysi (PeHOMEH CIOXKHOCTH, . MopeH naet
OTIpe/IeNICHUs] MOHSATHIO CIOKHOTO MBIIILIe-
HUS, COMNpsAras CJIOXKHOCThb, IMOPOXKIAEMYIO
MO3HAaHHEM U CIIOHOCTh CaMOpa3BUBAIO-
HIUXCS IPUPOIHBIX CUCTEM.

K. Maiianep packpsiBan (eHOMEH CIIOXK-
HOCTH KakK CJI0)KHOCHUCTEMHOE MBIIIICHHE.
Mpl HaxoguMcsi BHYTPH 3TOTO CJIOXHOTO
MHpa, U CJOXKHOCTH MHpa OIpeAesseT Xa-
paKTep U BO3ZMOXKHOCTH HAIIETO MBIIUICHHUS:
MBIIUICHHE CaMO JOJDKHO OBITH CIIOKHBIM,
yTOOBl JaTh HaM BO3MOXKHOCTb IOCTHYb
CJIO’)KHOCTh MUDA.

E. H. Kusa3eBa mogyepkuBaeT, CIOXKHOE
MBIIUICHUE — 3TO MBIIICHUE O CIIOXKHOM HIIH
MBIIUICHHE B CIIOKHOCTH. CII0’)KHOE MBIIILIe-
HUE HaM HEOOXOIUMO, YTOOBI MOCTUTHYTH
CJIO)HOCTh MHUPA, CIOKHOCTb CJIOXKHBIX CH-
cteM. «['TTaBHBIMH XapaKTEPUCTUKAMU CIIOXK-
HBIX CHUCTEM SIBIISIFOTCSI XOJIU3M, CaMOOPTaHu-
3amusi, 3MEP/DKCHTHBIC CBOWCTBA, CIOCO0-
HOCTh K anmantauum» [7, c. 210]. CnoxHoe
MBIIIIJICHUE BKJIFOYAET B C€0SI MHOTO CMBICIIOB,
BKJIIOYAsl €ro0 IENOCTHOCTh (XOJMUCTUYHOCTB),
HEJIMHEWHOCTh, HBOJIIOIIMOHHOCTb, CIIOHTAaH-
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HOCTb, UYBCTBUTEIIBHOCTh K HHHOBAILWSM
(kpeaTUBHOCTb). MBICTh JOKHA COOTBET-
CTBOBATh CJIOKHOCTH U TBOPYECKUM BO3MOXK-
HOCTSIM MHpa, OBbITh UM PEJICBAaHTHOM, IMEHHO
torna OynyT 3¢((eKTUBHBIMM U HaIlle MBIII-
JICHHE, U HaIle aciicTue 8, c. 38].

Cunepretuyeckas mnapajurmMa jajna BO3-
MO>KHOCTb OTKpBITH HOBBIE CTOPOHBI (heHO-
MEHa CJIOXKHOCTH M HCCJIEIOBaTh €ro B ac-
MeKTe B3aUMOCBSI3U C Xa0COM, HEYCTOWYHBO-
CThIO, HEOMPEJIECICHHOCThIO, CIIY4allHOCTHIO
U BEPOSATHOCTHIO.

Heonpenenennocts ogHo U3 QyHaameH-
TAJIbHBIX CBOWMCTB CIIOXKHOCTU. Hampuwmep,
paznuyaloT JIB€ MOJENIHU HEONPEAEICHHOCTH
[9, c. 83—103]: HeompeaeIeHHOCTh KaK HEsIC-
HOCTb U HEOMpEIeNEeHHOCTh KaK HEOCBEIOM-
JIEHHOCTh. B mepBoii Mojenu uMeercs B BU-
1y, YTO HEU3BECTHBI BEPOSTHOCTHBIE MEpHI,
BO BTOPOM — HEOMPEAEIEHHOCTh paccMaTpH-
BAETCSI KAK HEM3BECTHBIC MOJHBIE MPOCTPaH-
CTBA COCTOSIHUH.

CyliecTBYIOT Takue BUIbl HEONPEEICH-
HOCTH, KaK SIHACTEMOJIOTHYECKass HEeOompe/ie-
JIEHHOCTh M OHTOJIOTMYECKash HEOIpeeseH-
HocTh. Ilo maenuro [[x. M. Keiinca, JI. Mu-
3eca, @. Haiita, snucremosiornyeckas He-
ONPEACIIEHHOCTh 3TO0 — “OrpaHUYEHHOCTH
HaIllUX 3HaHU, “yCIOBUE CYLIECTBOBAHHUS
cB0O0OOIBI BBIOOpA”, TAKUM 00pa3oM, HEOTpe-
JIENIEHHOCTh 9TO — OTCYTCTBUE 3HAHUU O Oy-
IyIIIEM, 4TO, B CBOIO OU€pE/b, CBSI3aHO C JKe-
JIaHUEM JII0JIe 1eMCTBOBaTh, UATH HA PUCK,
OTKpbIBaTh HOBOE [10, c. 63].

CrnenoBaTenbHO, OTCIOJIa MOKHO CHENIATh
BBIBOJI O TOM, YTO IMHUCTEMOJIOTHYECKasT He-
ONpENEICHHOCTh CBs3aHa C HEMOJIHOTOM WH-
dbopmaruu o cucreme. [lo K. lllennony, un-
dbopMalus — 3TO CHATas HEOMPEACIEHHOCTb.
KonuuectBa wmHbopmanuyu kak Mepbl He-
OMPEEICHHOCTH COCTOSIHUSI CUCTEMBI, CHHU-
MaeMoi mpu nosydeHun uHpopmarnuu. [lpu
MOJly4eHUU WH(OpMAMKU yMEHBIaeTcs He-
OTIPEENIEHHOCTD, T. €. DHTPOIIUS CUCTEMBI.
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CunepreTuka, paccmaTpuBasi HeEOIpee-
JIEHHOCTh B JPYroM CETKE KOOpAWHAT, pac-
HIMpUIIA HAIIA TIpeJCcTaBieHus o Hem. Ormpe-
JENUTh TPUHLUIIAMHU CTPOTO JETEePMUHH3MA
MOCIIEAYIOLIEE COCTOSIHUE CUCTEMBI B TOUKE
Oudypkanuu HEBO3MOXHO. B Touke Oudyp-
Kallid TPYIHO OJHO3HAYHO OIPENETUTh MO-
CIIeTyIOIlee COCTOSIHUE CUCTEMBbl, TaK Kak
OHO TIPOSIBIISIETCS KaK Pe3yiabTaT CIydaiHo-
cTH. B manHOM cilydae mocienyroliee cocTo-
SIHU€ CUCTEMBI MOKHO OIPEACTUTHh TOIBKO
BEPOATHOCTHO WJIM CTATUCTUYECKHUMH 3aKO-
HOMEpHOCTAMH. B mpomexxyTkax Mexay Ou-
bypkauusMHu CTENeHb OINpPEAEICHHOCTH B
CHUCTEME BENMKa, TaK Kak paboTa CHUCTEMBI
MOJYMHEHA 3aKOHaM JEeTepMUHHU3MA, a CTe-
NIeHb HEOTNpeAeIEHHOCTH Mana. B cocTossHun
OudypKaum, To eCTh B MEPEXOTHOM COCTO-
SSHUW CHUCTEMBI, CTEMEHb OMPEIEICHHOCTH
CHIDKAETCS, a CTENEeHb HEONPEJEeIIEHHOCTH
YBEJIIMYUBACTCS.

CnoxxHOCTh TpEeIMETOB W SBICHUMN 3a-
KITFOYAeTCsl B TOM, YTO MbI HE MOXEM OJTHO-
3HaYHO NPEIBUICTh WX H3-3a TOCIOACTBA
cinyvaiiHocTe. CiyyaliHOCTb, 1O OIpenene-
Huto A. Ilyankape, siBisgeTcss Mepol Hallero
HeBenenus [11, c. 415]. Orcroga BUAHO, YTO
B MHpE TOCHOJCTBYET HEOOXOIHWMOCTb, a
CIIy9aifHOCTH CBSI3aHBI TOJBKO C HAIIUMU
sHanuamu. Ognaxo JI. B. TapacoB paznuuaer
JIBa BHJA CIy4alHOCTEH: CYOBEKTUBHOE U
O0OBEKTUBHOE: CYOBEKTHBHAsl CIy4allHOCTh
CBSI3aHA C HEMOJHOTOM HAIMX 3HAHWM, a
O0OBEKTUBHAS CIY4YallHOCTh CBsI3aHA C MpH-
poAOH MaTepuu, ¢ €e CyIHOCThIo [12, c. 23].
CrnenoBarenbHO, CyOBEKTUBHAS CTy4allHOCTh
MPEIMETOB U SIBJICHHWI CBS3aHAa C TEM, YTO
MBI HE MOXEM 3apaHee MpeABHIIETh UX Mpo-
ucxoxzaenne. OOBEKTHUBHAsE —CIy4ailHOCTb
CBs3aHA C OBITHEM, BHYTPEHHEH CYIIHOCTBIO
00BEKTa W HE CBSi3aHA C HAIIUMH CyOBEK-
TUBHBIMH TIpeJicTaBiIeHusIMH. 13 3TOro Mox-
HO 3aKJIIOYUTh, YTO CIYYalHOCTh UMEET OH-
TOJIOTUYECKYIO TPUPOIY U BBIpaKaeT CYII-
HOCTb CJIOHOT'O MHUpA.
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ClO)KHOCTh MMEET TaKXKe XaOoTHYECKOE
CBOMCTBO. Xa0C OYE€Hb MHOTOrpaHeH. boib-
IIMHCTBOM JIIOJIEH XaoC MPUPABHUBAETCS K
0ecropsIOYHOCTH U Heu3BecTHOCTU. O1HAKO
3TO HE Bcerga BepHo. Hackoiabko XaoTwu-
HBIM XapaKTepoM MokeT obnamaTth xaoc? B
Xa0Ce TOXKE €CTh ONPECICHHBIA MOPSIIOK, U
OH IOJYMHAETCS ONPENEICHHON 3aKOHOMEp-
HocTH. OHAKO 3Ty 3aKOHOMEPHOCTh HAUTH
cnoxHo. Lenp u3ydyenus xaoca u ¢ppaxTanon
3aKJII0YAETCSl B MOUCKE 3aKOHOMEPHOCTEH B
3TOM HEBEIOMOM I Hac U aOCOJIIOTHO Xao-
TUYHOU CHCTEME.

Cnenyer mnpusHaTh S(PQPEKTUBHBIM HC-
MOJIb30BAHKE TOJX00B, OCHOBAaHHBIX Ha TEO-
pUM HEJTMHEWHBIX CIIOKHBIX CHUCTEM, B (hH3U-
Ke, OMoJI0run, YJKOHOMUKE, MEIUIIMHE, IKOJIO-
MU, TICUXOJIOTUM U Opyrux Haykax. [Ipu mo-
JEIMPOBAHUM  CJIOKHBIX IPOLIECCOB JIUHEH-
HBIN TIOJIXO/1 HE OTBEYAET TPEOOBAHUSIM.

3akiaouenue. COBpEMEHHbBIE HCCIIEO-
BAHMS PEATTLHOCTU TOBOPAT O HEBO3MOXKHO-
CTH yJaJieHUs HEOIPEICICHHOCTH U3 MO3Ha-
HUs, KOHCTPYKTHBHOM pOJIM HEONpEIEIICH-
HOCTH B mo3HaHuu. HeomnpeneneHHOCTh mpo-
ABIIETCS BO BceX cepax Hamleu KuzHenes-
TenpHOCTH. MccneoBaTh U MOHATH HAIl MUD
MBI MOKEM HCXO/sI U3 MOJIOKEHUS O TOM, YTO
«HETIOJIHOTa W HECOBEPIICHCTBO HEOOXOH-
MBI JJI IOCTUKEHUS CaMOI'0 CYIIECTBOBAHUSA
HaIIero MUpa, TaK U HE3aBEPIICHHOCTh, He-
MOJIHOTA TPOO0JIeM, HECOBEPILECHCTBO JIeXkKa-
e B CaMOW CEpAIEBUHE HAIErOo 3HAHUSA
JENAl0T  NOCTHKUMBIMH  CYIIECTBOBAHUSA
3HaHUS U €ro mnporpecc. TOJNBKO HEIOCTa-
TOYHOCTh SIBISIETCA NPOAYKTUBHBIM». Ilo-
3HAaHHUE B CBOEM [BIKEHUHU CTPEMHUTCS K
OoJbIlel ONpPEeNeIEeHHOCTH MMyTeM BhIOOpa U3
MHOTOYHUCJICHHBIX BO3MOKHBIX TMPU3HAKOB
ONPEJEICHHOr0 MPU3HAKA, MPEICTaBIIAIOIIE-
ro HM3y4aeMbId acCIEKT JCHCTBUTEIBLHOCTH.
CHsTHE HEONpPEeIeICHHOCTH CYIIECTBEHHAs
YyepTa CJIOXKHBIX, HEJIMHEHHBIX IIPOLIECCOB
pa3Butus. OIHUM K3 COBPEMEHHBIX METOJOB
MO3HAHUS CJIO)KHOCTH SIBJISIETCSL  CJIOKHOE
MBIIIJIEHHE, CHOCOOCTBYIOIIEE KOTHUTHUBHO-




My MO3HAHUIO OMPEICIICHHOCTH B HEOIpEie-
JIEHHOCTH, TIOpsAJIKa B OeCIopsAKe — OCHOBHI-
BasICh HA KPEAaTUBHBIX UJIEAX.

B 3akmioueHnM MOXHO CKas3aTh, 4YTO
CIOXKHOCTh 3TO — MHOTOKOMIIOHEHTHOE
CBOMCTBO ObITHS. B cBA3M ¢ TeMm, 4TO He-
ONPENIETICHHOCTh, CIIY4allHOCTb, XaOC SIBJIS-
IOTCS  CBOMCTBAMHM, NPHUCYIIUMU OBITHIO
CJIOKHOCTH, TO IIPU MOJACIUPOBAHUU CIIOXK-
HOCTH METOJOJIOTMYECKYIO POJIb BBINOJIHSAET
BEPOATHOCTHBIM MOAXOA. B cilo)kHOM Henu-
HEHOM MHpE PUCKOBAHHO pacCyXJaTh JIH-
HEHHO. byayiiee HEBO3MOXKHO TOYHO Ipen-
BUJEeTh. OCOOEHHO HENb3sl AOMYyCKaTh METO-
JOJIOTUYECKYI0  OMMOKY B  COIMAIBHO-
SKOHOMUYECKOM Pa3BUTHH.
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Abstract. The global processes taking place in the modern world, the radical changes in the system of socioeco-
nomic relations taking place in Kazakhstan, the democratization of the society and its public institutions, includ-
ing the school, have revealed many problems that have been hidden before. One of such problems is the for-
mation of multiculturalism among Kazakhstan people.

In the process of globalization, intensification of intercultural contacts with different countries, new trends in the
development of the world community have emerged in the framework of multiculturalism, tolerant attitudes to-
wards cultural diversity and cultural characteristics of other peoples.

Without the solution of the multicultural education and upbringing problem, it is impossible to set and solve the
tasks of modernizing education, spiritual and moral development and upbringing of the Kazakhstan citizen per-
sonality, preparing the younger generation for intercultural interaction in the context of complex social and eco-
nomic relations of the modern world.

In this regard, one of the important tasks of higher education institutions is the expansion of the multicultural
components of the higher education content, increasing the requirements for mastering the world's cultural herit-
age and foreign languages by future specialists.

Keywords: education; culture; multicultural education; education modernization; foreign languages; education
technologies.
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Introduction

In the new version of the Law on Educa-
tion of the Republic of Kazakhstan (2007,
2017) the leading idea and the main goal is
the formation of a new type of person, moral,
creative, with a high worldview culture [1].
Due to its geopolitical position and historical
development, today Kazakhstan is one of the
most unique countries on the territory of
more than two million seven hundred thou-
sand square kilometers and ethnically diverse
population — more than one hundred nation-
alities and representatives of many religious
denominations live here. And as Zetpisbae-
va B. A. (2008) notes in her work, "Kazakh-
stan, being a polyethnic and polyconfessional
state, is going through a difficult and contra-
dictory period of its cultural and linguistic
development, as evidenced by the present
language situation, which is described in the
Concept of Language Policy of the Republic
of Kazakhstan. It should be noted that the
need of mastering several languages is the
core idea practically in all documents in the
field of language policy” [2].

In Kazakhstan, the upbringing of the spir-
itually and physically developed generation
IS a nationwide, nationwide task.

In the Republic of Kazakhstan, the educa-
tion system should be built on the fundamen-
tal values that have developed in our land for
thousands of years of its history, relying on
the values accumulated by the world civiliza-
tion, on the common cultural heritage of Ka-
zakh ethnos, on the spiritual and moral tradi-
tions of all citizens.

Knowledge of a foreign language pro-
vides direct access to the culture and social
experience of other peoples, and also in-
volves the implementation of a dialogue of
cultures in the process of education, which
opens up wider opportunities for intercultural
interaction.

Theory and analysis

The topicality of the multicultural educa-
tion issue is caused by the specifics of the
ethnic situation in the country, determined by
the multiethnic and multi-religious popula-
tion composition. The development of offi-
cial policy of the state in the sphere of inter-
ethnic relations is becoming almost the most
urgent. This is evidenced by the "Concept of
Ethno-Cultural Education in the Republic of
Kazakhstan" adopted in 1996, which guides
the pedagogical community towards the solu-
tion of a specific pedagogical task — the for-
mation of a multicultural personality [3].

Estimating the state of multicultural edu-
cation in Kazakhstan, it should be recognized
that it was not among the priority directions
in the development of pedagogical science
and practice. Scientific works contain calls
for education in the spirit of multiculturalism,
but not always they become the ideological
basis of educational activity. Meanwhile, the
person's multiculturalism is not laid at the
genetic level. It is socially defined and must
be trained.

An analysis of the works devoted to the
problem of our research shows that at differ-
ent periods the scientists have considered
various aspects of multicultural education of
the younger generation.

Issues of multicultural education and up-
bringing of the younger generation are re-
vealed in the works of L. G. Vedenina
(2011), O. V. Gukalenko (2000), G. zZh. Dau-
tova (2004), A. N. Dzhurinsky (2008),
G. D. Dmitriev  (1999), O. G. Zhukova

(2008), Yu. A. Karyagina (2007),
E. H. Matyukhina (1998), T. B. Menskaia
(1993), S. Ch. Naushabaeva (1993),

A. A. Rakhkoshkina (2005), L. L. Suprunova
(2013), M. A. Timofeev  (2005),
T. A. Chikaeva (1999), A. B. Shafrikova
(1998), T. A. Yakadina (2004) et al.

L. Vedenina considers foreign culture as
a factor of student's socialization, paying at-
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tention to the problem of educational realiza-
tion of the foreign culture [4].

0. V. Gukalenko justified the principle of
multicultural education, which is seen as the
process of mastering the ethnic, national and
world cultures for the sake of spiritual en-
richment, the development of planetary con-
sciousness, the formation of readiness and
ability to live in a multicultural multiethnic
environment [5, pp. 34-35].

As G. Zh. Dautova points out, "The cul-
turological paradigm of education should
build its educational program as a path of the
human to humanity, that path that lies
through the national and all-human creative
experience that is to be developed. At the
same time, the socialization of the individual
is not reduced to adaptation, but involves the
development of the ability to understand, ad-
equately interpret the socio-cultural situation,
to act fairly and responsibly in it. In the
course of developing this trend, the modern
education system is actively saturated with a
variety of humanitarian, cultural, axiological,
artistic and aesthetic disciplines. At the same
time, the native culture (native to the indi-
vidual) is regarded as an educational space
where the national spiritual experience is a
component of the world culture, within the
framework of which a multicultural, produc-
ing the dialogue of nations" [6].

Emphasizing the need to identify the op-
timal ways of functioning of education in
conditions of a heterogeneous ethno-social
environment, while observing a single peda-
gogical strategy, A. Dzhurinsky notes that
"Cultural diversity is complex for education,
connected with the linguistic, cultural and
mental heterogeneity of the society, which
requires a dialogue of national and universal
Cultural values. Education and training appear
to be an integrative process, the center of
which is a person as a participant in such a
dialogue. In modern conditions the philosoph-
ical and pedagogical principle of cultural ap-
propriateness acquires a new sound and means
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the consideration of issues of upbringing and
education within the broad social panorama of
diverse macro- and subcultures” [7].

A significant contribution to the devel-
opment of multicultural education was made
by G. D. Dmitriev, according to which the
principle of multiculturalism should be raised
to a didactic principle [8].

Yu. A. Karyagina studies theoretically —
comprehension and scientific substantiation of
the content, forms and methods of multicul-
tural person education; practically — the im-
plementation of a set of special measures to
educate the multiculturalism of teenagers [10].

Aleksashenkova I. V. examines the fea-
tures of bilingual education of students in the
system of multicultural education [11].

A. Shafricova considers multicultural edu-
cation as "a modern trend in the world pro-
cess, which affirms the idea that many inde-
pendent entities are the basis of the world civi-
lization". At the same time, revealing the es-
sence of multicultural education, A. Shafriko-
va notes that it is aimed at developing and
preserving the diversity of cultural values,
norms, patterns and forms of activity existing
in a given society and is based on the princi-
ples of dialogue and interaction of different
cultures. It considers multicultural education
in the international and interethnic context as
the interconnection of different environments
in the spheres of education [18].

T. B. Menskaya notes that "multicultural
education not only means different for differ-
ent people in society, but is generally due to
economic realities and the ideology of differ-
ent societies at a deep level” [12].

The concepts of multicultural interaction
in foreign pedagogy were studied by
S. Ch. Naushabaeva in her publications and
the dissertation research, where she makes
the comparison with the educational system
in America [13].

The idea of multiculturalism was reflect-
ed in the scientific language under different
terms: multicultural education and upbring-
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ing (V. V. Makaev, Z. A. Malkova, L. L. Su-

prunova) (1999); Multicultural education and

upbringing (R. Lucier, (1997), J. Pei (1990),

A. V. Shafikova (1999), etc.); School of Cul-

tures Dialogue (V. S. Bibler) (1994); Liberal

pluralism in education (B. Williams) (1994);

Multicultural education (G. D. Dmitriev)

(1999); Intercultural education

(L. G. Vedenina) (2011); Cross-cultural edu-

cation and upbringing (A. P. Liferov (2010);

Multiperspective education (H. Gopfert

(1985), W. Schmidt (1987)), etc. From the

position of our study the most interesting are

the works in which the problems of multicul-
tural education and personality education are
studied in the process of teaching foreign

languages (Yu. V. Agranat (2007),

I. V. Vasyutenkova (2012), T. Yu. Guryano-

va (2008), L. Yu. Danilova (2007),

T. S. Degtyarev (2010), I. S., Lunyushkin

(2009), and others).

The analysis of scientific works has
shown that at present there are no unified
views on the nature of the phenomenon of
"multicultural development”, the problem of
multicultural development of university stu-
dents in the process of teaching a foreign
language on the basis of a systematic ap-
proach remains developed insufficiently.

An analysis of the scientific literature on
this problem revealed that the system of mul-
ticultural education should take into account
the following positions:

e Any global problems that society faces
inevitably affect the state of education.
Responding to the problems of society, it
is able to have a significant influence on
the development of certain trends, to sup-
port or inhibit them, anticipating the de-
velopment of events.

e Humanity entered the 21st century not
only with outstanding achievements in
science and technology, literature and art,
but also with events related to interna-
tional terrorism, ethnic and religious

Theory and analysis

strife, society's inability to analyze con-

temporary ethnic conflicts, forecast and

manage them.

The need and revival of spiritual and
moral values, unity and integrity of Kazakh-
stan makes the education of the younger gen-
eration oriented to the formation of super-
ethnic position — a system of views and prin-
ciples that determine the attitude of a person
to the culture of different nations as a self-
worth, showing respect for national traditions
and readiness to act morally in a multination-
al society.

A multicultural individual is a person
who is oriented both to his culture and the
other ones.

We can say that in our country the pro-
cess of introducing a multicultural approach
into the sphere of education is quite active.
The main provisions of our state in the field
of education and upbringing, which provide a
theoretical basis for a multicultural approach,
are also being published, as well as recom-
mendations on its practical implementation,
both in educational institutions and in extra-
curricular children's organizations in Ka-
zakhstan. The above-mentioned can be con-
firmed by the "State Program for the Devel-
opment of Education for 2011-2020" (Order
of 07.12.2010), "Comprehensive Education
Program in Education Organizations of the
Republic of Kazakhstan™ (2000).

Changes in the socio-political and eco-
nomic spheres of the life of the Republic of
Kazakhstan, broad access to the international
level in the areas of education, science and
culture raise the need to raise the level of a
multicultural personality formation. The im-
plementation of the social order of society
requires a revision of the educational system,
the development of new effective forms,
methods and means of teaching and upbring-
ing. One of the most important aspects of the
new educational ideology is the orientation
towards culture (culturally appropriate ap-
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proach) — "education is a way of becoming a
person in culture”. Modern ideas about the
goals and objectives of education are based
on the need to ensure the humanitarization of
this process, which makes it possible to mas-
ter the achievements of the world and nation-
al culture, determine their worldview posi-
tions and freely choose spiritual values.

The new educational paradigm, based on
the interaction of cultures, helps to under-
stand the nature and essence of relations be-
tween cultures and to identify the common
features that unite them. The most important
strategic goal of education is, on the one
hand, is the preservation of the best Kazakh-
stani educational traditions, on the other
hand, the provision of school graduates with
international qualifications, the development
of their linguistic consciousness, based on the
mastery of state, native and foreign lan-
guages, the formation of a multicultural per-
sonality.

The content of education requires im-
provement of curricula and programs in for-
eign languages training, the creation of new
textbooks and teaching aids that meet the re-
quirements of the society and its educational
goals. To do this, a deep understanding of the
previous experience of teaching, the intro-
duction of innovative technologies, the de-
velopment of ways and forms of creative use
of traditional and new teaching aids in the
teaching of foreign languages is necessary.
Teaching foreign languages is impossible
without consideration of the culture of the
studied language country. In countries locat-
ed near the country of the studied language, a
foreign language is seen primarily as a means
of international communication, intercultural
contacts.

Integration processes contribute to the
transformation of Europe and Asia into a
multilingual space in which national lan-
guages have equal rights. With the opening
of borders between states, the mobility of
people, their motivation to learn foreign lan-
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guages, as well as to establish and maintain
contacts within their own country and abroad
is increasing. Kazakhstan and other countries
are striving to integrate into the world and
European socio-cultural and educational
space, while preserving the national identity.
The concept of the formation of a multicul-
tural personality is an important integral de-
velopment of the modern world.

To study these issues, we formed the
goals and objectives of our study.

The aim of our research is the theoretical
and methodological substantiation of devel-
oping multicultural personality of students of
language majors of higher educational insti-
tutions.

The object of the research is the pedagog-
ical process in institutions of higher profes-
sional education.

As a hypothesis, it is assumed that the
multicultural development of the students’
personality will be effective if:

- the pedagogical process of the universi-
ty will take into account the influence of
multilingualism, ensure its harmonious de-
velopment on the basis of the activity ap-
proach;

- to contribute to a systematic deepening
of knowledge about the languages of interna-
tional communication, to educate the stu-
dents' interest in the assimilation of the cul-
tural values of the peoples of the world, high
levels of development of this personal quality
will be achieved, since optimal pedagogical
conditions are created for this.

Method

Having formulated the main goals, tasks
and hypothesis of the study, we studied the
theoretical positions on our issue and conduct-
ed experiments (ascertaining and forming).

The ascertaining experiment was carried
out in several stages.

In the course of the experimental study,
30 students were selected for testing and 30
for the experimental group, in which a spe-
cific manifestation of each criterion of multi-
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cultural competence was revealed using the
following diagnostic methods: author's ques-
tionnaire (control and summary); Pedagogi-
cal observation (direct and indirect); Inter-
viewing; Diagnostic situations; Diagnosis of
acceptance of others (according to the Feyey
scale); Diagnosis of the level of empathic
abilities Boyko V. V.; Diagnosis of commu-
nicative tendencies; Diagnosis of aggression
(Bassa-Darkee questionnaire).

The criteria, indicators and diagnostic
apparatus allowed us to identify indicators in
the relevant relationships. With the help of
certain diagnostic situations and the method
of observation, the involuntary, emotional
relationship to others was established that is
expressed in the form of a positive (tolerant
to the characteristics of another culture, eval-
uates it positively), neutral (does not value
others, does not show interest to anyone be-
fore the motive occurs), negative (there are
negative stereotypes, negativity to differ-
ences) and negative (negativism, hostility,
hate to a strange, unlike their culture).

Discussions on the topic of cultural plu-
ralism revealed the following attitudes and
positions of students in recognizing others.:
positive (the student understands the im-
portance of cultures diversity, sees positive
features in it), neutral (is indifferent to the
presence of different cultures representatives
in its environment) or negative (sees short-
comings in multiculturalism, the advantage
of its culture over others, denies the possibil-
ity of staying with representatives of other
cultures).

The real behavior of students was identi-
fied based on diagnostic situations: positive
(there is a desire to understand the repre-
sentative of the other culture to communicate
with him, curious to intercultural features, is
capable of empathy), neutral (not strive to
participate in the dialogue of cultures), nega-
tive (categorically does not want to com-

Theory and analysis

municate with representatives of other cul-
tures, denies such communication).

At the next stage of the constituting ex-
periment, a preliminary diagnosis was carried
out, which revealed the traits of the students'
character underlie the natural manifestations
of multicultural competence (level of empa-
thy, tolerance, communicative skills).

Analysis of the results of the diagnostics
of the future teachers’ qualities showed that
the leading ones were middle and low levels
in groups, which predetermined the orienta-
tion of purposeful work on the formation of
the multicultural competence of future teach-
ers. The researcher selected a group of re-
spondents in which the students from differ-
ent nationalities predominated. These stu-
dents had a tendency to increase multicultur-
al competence, on the basis of whether their
aggressiveness was reduced or was on an av-
erage level, although they showed low results
on the diagnosis of empathy and communica-
tive skills.

At the next stage, the informativeness of
the selected criteria and indicators was
checked by means of diagnostic situation
methods, observation and interview. In the
process of teaching English, the effectiveness
of some elements of the advanced training of
future teachers was determined in the process
of fulfilling study assignments. The purpose
of this stage of the study was to determine
the specifics of the pedagogical conditions
for introducing advanced training methods in
the process of teaching English in order to
achieve a comprehensive formation of multi-
cultural competence and a communicative
competence of future educators.

It was found that most students had un-
formed multicultural competence. It was de-
cided to check through specially designed
tasks aimed at changing the position of stu-
dents, changing the criteria and indicators of
multicultural competence.
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As a result of the conducted research, the
reasonability of introducing pedagogical
conditions into the technology was estab-
lished, which will contribute to changing the
level of multicultural competence in the
training process: increasing the number of
individual and group, independent and crea-
tive assignments; preliminary training of stu-
dents on individual and group work with a
creative task; special development of creative
tasks with multicultural subjects, including
them in the technology of the course and the
formation of intercultural groups of students
to perform these tasks.

In the course of further ascertaining re-
search, we increased the number of students,
divided them into experimental and control
groups, and tested the entire experimental-
diagnostic apparatus to determine the initial
level of multicultural competence of future
teachers.

In order to determine the manifestation of
the multicultural competence criteria, the au-
thor of the study developed a questionnaire.

Based on the results of students' respons-
es of the experimental and control groups, it
was determined that the neutral and negative
parameters of the multicultural competence
of future educators were strongly marked.

In the end of diagnosing the initial level
of multicultural competence in future teach-
ers, we applied the acceptance of others di-
agnosis (on the Feyey scale).

Results

An analysis of the above-described ascer-
taining experiment results showed (average
arithmetic of all diagnoses results) that 16 %
of the teachers-training college students of
the control group and 19 % of the experi-
mental group can be referred to a high level
of multicultural competence; About 34 % of
control group students, 42 % of experimental
group have a weakly expressed experience of
cooperation with the representatives of dif-
ferent cultures, due to lack of knowledge of
many national and cultural realities and weak
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readiness for multicultural communication;
not enough understanding of cultural plural-
ism, which can affect the development of
their personal potential. The level of multi-
cultural competence in this percentage of
students can be defined as a moderate.

As we have noticed, 29 % of control
group students and 31 % of experimental
group are not ready to cooperate with repre-
sentatives of different cultures; there is no
sense of respect, understanding and ac-
ceptance of cultural differences; do not un-
derstand the inevitability of cultural diversi-
ty; there is social aggressiveness. According-
ly, the level of multicultural competence of
these students is low.

Thus, the analysis of the results showed
that the advanced training technology of fu-
ture teachers is required in the process of
training, and also confirm the importance of
introducing the technological pedagogical
conditions identified earlier. To develop such
a technology, we tested the effectiveness of
pedagogical conditions at the final stage of
the ascertaining experiment. At the same
time, the unity of several cultures was taken
into account in the organization of studies on
foreign languages.

After approbation of the conditions of the
future teachers it was found out that with the
use of some advanced training techniques we
were able to reveal its criteria and indicators
and achieve their increase in the experi-
mental groups. Accordingly, the proposed
model is admissible in advanced training of
future educators when teaching foreign lan-
guages.

The conducted research gave us the basis
for further development of the technology of
the process of formation of the multicultural
competence of future educators on the basis
of the author's model, in accordance with
each advanced training method, and based on
the implementation of the pedagogical condi-
tions revealed in the course of the ascertain-
ing study and presented in the model.
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Variants of each advanced training meth-
od adaptation in the conditions of its use in
the process of foreign languages learning are
described; features of the introduction of this
method in the methodology of teaching for-
eign languages; the specifics of the experi-
mental work organization in accordance with
each method and the condition of the ad-
vanced training are considered.

The developed practical tasks are pre-
sented: the features of the experimental pro-
cess organization, in which the method of
project activity, method of dialogue, method
of Internet communication, method of dis-
cussion, method of training, method of role-
playing game are introduced.

The study took into account the socio-
cultural basis of each student, its diversity
and country study material of the language
studied. Students from different cultural and
ethnic groups were drawn to joint research
activities; the following topics are suggested
for one of the active methods of the advanced
training project: Characteristics of the char-
acter of Kazakhs, Russians, Germans, Kore-
ans, Poles, Belarusians, Tatars, British.
Family: British and Kazakh. The face of my
group: appearance, character, interests. The
culture of Kazakhstan and the influence of
other cultures on it. | am a citizen of a multi-
cultural Kazakhstan. The cultural diversity of
Britain (racial, ethnic, social, linguistic). We
are different, but we are friendly, etc.

For projects, students were asked to col-
lect information by talking with speakers of
other cultures studying with them in one uni-
versity or group. For the effective coopera-
tion of students with each other, the themes
of the projects were sometimes divided into
groups of students so that this group does not
include representatives of the culture that
should be compared in the project.

To implement the method of dialogue,
students were acquainted with the character-
istic features of dialogue with a representa-
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tive of the studied culture. In the dialogue in
English, students were invited to introduce
themselves as a native speaker or a bearer of
another culture, express their mood, intona-
tion, and show their character in order to con-
tribute to the formation of an empathic feel-
ing. Some of the necessary information for
the dialogues students had to be found on the
Internet or on an international chat com-
municating with a native speaker inde-
pendently outside the classroom.

When using the Internet, students were
offered tasks aimed at finding information
related to another culture, research activity.
Internet search and communication were
used in the classes using other methods, for
example, discussion, dialogue, project, train-
ing, so more attention was paid to this meth-
od at the lessons on foreign languages. We
conducted information trainings on writing a
letter with all the rules relating to the culture
of England. For example, students were
asked to learn from the communication with
the Englishman, why there is an idiomatic
expression: Purely American / English hu-
mor; what values the representative of the
studied culture stands out for; how can he
characterize himself; what are the prefer-
ences in food for the English and others.

To implement the method we consider,
we have included the topic and questions that
are reflected in the author's questionnaire in
order to achieve the results obtained at the
stating stage of the experiment, where stu-
dents showed ignorance of cultural realities.

It was important for us to observe the
level of multicultural competences in future
teachers, and compare it with the initial one
after the introduction to English classes in
experimental groups of project activity meth-
ods, dialogue of cultures and Internet com-
munication. To achieve this goal, the diag-
nostic method was used to identify one of the
multicultural competence criteria — the moral
psychological quality of the individual,
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which manifests itself in relation to the au-
thor's questionnaire, unlike its cultures,
aimed at revealing the level of future educa-
tors attitudes to other cultures. This indicator
of multicultural competence was determined
by what qualities students chose for them-
selves in relation to representatives of not
only the culture being studied, but also to
others.

Comparing the results with the results of
the initial diagnosis, we noted an increase in
the positive attitude toward others in the stu-
dents of experimental groups and a decrease
in the percentage of students with a negative
attitude. In control groups there was an in-
significant increase in this level.

To examine the dynamics of changing ste-
reotypes and behavior of students on co-
operation with representatives of British cul-
ture, students were asked to repeatedly answer
the questions of the author's questionnaire.

It is established that the experience of co-
operation with representatives of British cul-
ture has been acquired. This fact was con-
firmed by the fact that the students learned to
communicate with the representatives of
England via the Internet; formulate your
written message; they had the confidence that
their communicative contact with the English
would develop successfully; learned about
the habits and habits of the culture studied on
their own. Students have received this inter-
cultural experience without the help of a
teacher, therefore, the advanced training
methods considered save the teacher's time
and allow encompassing extensive materials
about the culture and representatives of the
studied language at the expense of the stu-
dent's research activities. It is important to
note that the students of the experimental
group have expanded the cultural picture of
the world due to the experience acquired in
the Internet — communication with foreign-
ers. This is confirmed by the fact that in the
associations about Britain and the British
students of experimental group could observe
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extensive answers. The cultural picture of the
students from the control groups was en-
riched by the geographical and political reali-
ties of the studied country according to the
information from the textbook. It is estab-
lished that 27 % of respondents did not show
any associations, and 26 % of students have
negative stereotypes about the British; in ex-
perimental groups negative stereotypes were
observed only in 8 % of students.

As a result of the conducted research, it
was concluded that the method of Internet
communication and search played a signifi-
cant role in the self-determination of students
through interaction with other cultures, under-
standing and accepting general cultural val-
ues, as the inevitability of cultural pluralism.

Since the conclusions obtained influence
the change of the criteria of multicultural
competence in a positive way, the methods of
multicultural competence formation that we
have examined can achieve the result of the
technology of learning by the author's model,
provided that the corresponding conditions
are met.

The discussion was used in the training
method, before and after the student's presen-
tation, after working with technical means —
the Internet, video. For example, a discussion
was held, which aroused interest and in-
volved expressing its opinion on the ques-
tion: Why should we study the cultures of
other peoples?

The analysis of students' answers showed
that after the introduction of several methods
of advanced training in foreign languages
classes, students have a higher level of multi-
cultural competence on such a criterion as an
understanding of cultural diversity that was
observed in the position of the students to
culturally pluralism. Comparing the result
obtained with the results of the discussion at
the stage of the experiment, it can be con-
cluded that the students began to feel more
aware and tolerant about representatives of
other cultures, began to see the advantages of




=

multiculturalism, to note the importance of
multiculturalism for enriching their country.
In order to ensure the effectiveness of the
discussions method based on certain infor-
mation obtained by the students themselves,

Theory and analysis

a statistical analysis of the answers results
was made and compared with the initial level
of the students' real position on cultural plu-
ralism. The discussion included questions
from the questionnaire (see Figure 1).

Onegative

@neutral

Opositive

EG initial

EG final

CG initial

CG final

Diagram 1. Dynamics of changes in students’ position on cultural pluralism
in experimental and control groups at the beginning and the end of the experiment

Some lessons were conducted on the ba-
sis of training to determine the degree of in-
tercultural competence of each student and
the development of his ability to self-
analysis. The training was based on program
material, and therefore organically fit into the
course of the lessons, without violating the
integrity of the learning process of a foreign
language.

The result of the method of role-playing
game in accordance with the communicative
approach is active participation in the learn-
ing process of foreign language, in activities
that simulate real situations; collective work
of students. The role play was based on the
information provided at the beginning of the
training. This method is similar to the meth-
od of cultures dialogue, because the game
involves tasks related to presenting yourself
as a person of another culture, nationality.

Analyzing classes using the method of
role-playing game, it can be concluded that

this method contributes to the achievement of
learning goals for learning foreign language;
improvement of national and cultural realities
knowledge, which are the basis for multicul-
tural communication; the formation of emo-
tional resistance to intercultural differences,
the ability to empathy; erasing negative ste-
reotypes; increase the level of multicultural
competence of future teachers.

For the purpose of monitoring the level of
acceptance of others in future pedagogues
and comparing it with the initial level after
introduction in classes in English in the ex-
perimental groups of the above-mentioned
methods, we used the repeated diagnosis of
acceptance of others (on the Feyey scale)
(see Fig. 2).

Results showing the level of acceptance of
others by students can be interpreted from the
standpoint of indicators of communicative
skills, because the factor of another person
acceptance is important in communication.

Paradigmata poznani. 3. 2018
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Diagram 2. Dynamics of changes in the level of acceptance of others in students on the Feyey scale
in experimental group (EG) and control group (CG) at the beginning and end of the experiment

In the diagram, we can observe the in-
crease in high and medium to high levels of
acceptance of others and a decline in the low
level. In order to ascertain the increase in the
level of communication skills, a diagnosis of
communicative inclinations, which we used
in preliminary diagnosis, was carried out. In
this diagnosis, the same students from the
experimental group participated.

Based on the results of the diagnosis,
there was established a tendency to increase
communicative skills through methods aimed
at the advanced training. Consequently, we
were able to organically achieve the ultimate
goal of learning foreign languages — the for-
mation of communicative competence.

The conducted research gives grounds to
assert that each of the methods of the ad-
vanced training is effective due to changes in
the criteria and indicators of the multicultural
competence of the future teachers in a posi-
tive way. Based on observations of students,
the method of project activity and the method
of Internet communication are the most ef-
fective. The efficiency of the allocated meth-
ods is determined by us on the fact of the
minimum time spent by the teacher due to
the increase of independent individual and
group assignments. It is worth noting that the
method of training requires considerable
preparation of the teacher, but is also effec-
tive. Accordingly, it is possible to recom-
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mend the inclusion of methods of project ac-
tivity, dialogue of cultures, Internet commu-
nication, role play as the most effective in
teaching a foreign language and the for-
mation of multicultural competence in the
learning process of the foreign languages.
The use of these methods and the develop-
ment of appropriate productive assignments
with a culturally appropriate subject allow
the formation of important qualities of future
teachers: communicative skills, empathy, tol-
erance, emotional resistance to the ac-
ceptance of other personalities.

As evidenced by the results of the exper-
imental work, the number of students from
experimental group with a high level of mul-
ticultural competence increased; the number
of students who at the beginning of the ex-
perimental work had a low level of multicul-
tural competence decreased.

Concluding the analysis of the results ob-
tained, it can be concluded that the aim of the
research has been achieved, the hypothesis
has been confirmed.

The results of the study make it possible
to conclude that the developed and approved
model for the formation of cultural compe-
tence and the pedagogical conditions for its
implementation positively influence the for-
mation of multicultural competence of future
educators in the process of teaching foreign
languages in non-linguistic faculties.
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In the summary on the basis of the con-
ducted research the following conclusions
are formulated:

1. It was revealed that the problem of the
advanced training of future teachers should
be solved on the basis of expedient use of the
author's systematization of existing principles
and approaches to multiculturalism and mul-
ticultural education, with the aim of adapting
them to the development of advanced train-
ing process technology in a teachers training
educational institutions.

The author revealed that the methods of
effective advanced training of future teachers
in the process of teaching foreign languages
are dialogue, project, Internet communica-
tion, role play, training, discussion, which
allow to correlate them with the principles of
multiculturalism, which ensures the expan-
sion of the boundaries of the students' world
outlook; tolerant interpersonal and intercul-
tural relationships; self-determination of
one's own culture; emotional resistance to
cultural differences; forming a sense of em-
pathy; creative development of students; the
formation of global thinking; liberation from
stereotypes.

2. In the course of the study, the possibil-
ity of the advanced training of future teachers
in the process of teaching foreign languages
in non-linguistic faculties is grounded.

3. As a result of the theoretical analysis
of the literature on the research problem, the
content of the concept of "multicultural com-
petence of future teachers” is specified,
which was oriented towards future pedagogi-
cal activity and reflected the professional re-
lations of the future teacher to other national-
ities. Adequate criteria and indicators for as-
sessing the level of multicultural competence
of future teachers have been determined.

4. Structural and functional model of
multi-cultural competence of future teachers
containing target, substantial and effective
components, which together provide the effi-
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ciency of formation of multi-cultural compe-
tence at future teachers, without violating the
integrity of the foreign languages learning
process was developed and tested.

5. The effectiveness of the model was
proved in the course of its experimental test-
ing and confirmed to commit any changes
that have occurred in experimental groups of
students — strengthening the positive position
on cultural pluralism, tolerance acceptance of
other cultures, positively expressed attitude
towards other cultures and their representa-
tives, the orientation in intercultural situa-
tions, severe empathy, a positive mental atti-
tude to cooperation with representatives of
other cultures, the desire for multicultural
dialogue, the lack of negative cultural stereo-
types and, as a consequence, increase of the
communication skills level.
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Abstract. The article deals with the needs of reform in public education during the years of independence and
the meaning of these reforms in public life of people. There is detailed description of steps and results of reforms
in the Karakalpak context. It was widely analyzed the evaluation of the reforms by international experts and the
benefits of the “Uzbek Model” development. The article gives the information about first steps of the reform
which dealt with many difficulties in education system. There were shortages of school buildings, lack of books
in light of national ideology and independent country, laboratories, information technologies in schools. For the
short of time with the financial help of international organizations there were solved these problems in the sphere
of education. Moreover, these achievements were highly assessed by international organizations. These pro-
gresses of Independent Uzbekistan’s in education system have a great historical importance and also they are
invaluable resources for the scholars or historians who study the newest history of the Sovereign Country.
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B mnHapoxme rosopsAT, 4TO BEIMYHE TOp
YyBCTBYyeTCS m3ganeka. Kcratu, B 3TOM €CTh
BEJIMKUW cMbICI. [loTomMy 4uTO, OKpyKarouue
HAacC BEIIM U SIBJICHUS C MEPBOTO B3IJIsAA MO-
IyT Ka3aTbCsl HECTOALIMMH, HEIOCTOMHBIMU
BHUMaHHMs, MOTYT OCTaBUTH BIICUATIICHUS B
Ka4yecTBE HE3HAUYUTENbHBIX coObITHH. Ho ec-
JIY B3TJISIHYTh Ha HUX C PACCTOSHUSI UCTOPUH,
4yepe3 MNEPUOAbl, TO HE TPYIHO 3aMETHUTh,
HACKOJIBKO BEIIMKU 3TH W3MEHEHHSI M MCTO-
puyeckue OOHOBJIEHHUS, T. €. 3a 26 JeT mpo-
JIeNaHO CTOJILKO JeJI, CKOJBKO HE CIeliacilb
U 33 HECKOJIbKO CTOJICTHUM.

VY306ekucrtaH, mocie TMOJIyYeHHS HE3aBH-
CHUMOCTH, TIOCTaBUJ Tepes] co0Ol TIIaBHYIO
1elb — peagu3oBaTh TaKHE€ HCTOPUYECKHUE
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3aJja4M, KaK MMPOBECTH BO BCEX OTpacisix 00-
IIECTBA KOPCHHBIC HW3MEHEHHS, pedOpMBI,
OCBOOOJIUTh CO3HAHUE JIIOJIEH OT TEPEkKUT-
KOB CTapOil CUCTEMBI.

A 1711 IPETBOPEHUS B JKU3Hb 3TUX UCTO-
PUYECKUX 3a7a4 HYKHO pa3paboTaTh TaKTH-
KY U CTPaTeTUI0 Pa3BUTUA O0IIECTBa, MIPU UX
peanmzauuu TpeOOBajIoChb HMETh B BHIY
HAI[MOHAJbHBIE W OOIICUeIOBEYECKUE IICH-
HOCTHU OOIIECTBA, MEHTAJIUTET, CTPEMJICHUS U
YyasHUsL HapoJa, UCTOPUYECKHUE dTallbl pa3Bu-
tus. PykoBoacTBo Y30ekucTaHa u rocynap-
CTBO OOpaTUiIU Ha 3TO 0CO00O€ BHUMAHUE, B
IIEPBYI0 OYEpE/lb, HA IMOBBIIIEHUE JTYXOBHO-
CTH U KyJbTYPY Hap0/1a,00HOBIICHUE UIEIMU
He3aBucnMocTy MoNIMTHYECKOTO CO3HAHUA U
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BOJIIO, MPOXXHUBAIOIINX B HEM HApOIOB, OCO-
3HaHHWE CBOEH CaMOOBITHOCTH, HCTOpUYE-
CKYIO MMaMATh ¥ 0003HAYMIIN UX KaK MPHOPH-
TETHbIE 3aJaud. A 3TO TMpeAoIpeneiseT
CTpEMHTEIbHOE pa3BUTHE BUAOB OOIIe-
CTBEHHOW KYJIbTYphl (0Opa3oBaHWE, HayKa,
UCKYCCTBO, JUTEpaTypa M Jp.) U TIOJHOE
YIOBJIETBOPEHUE HAPOIa UMH.

[Tox pykoBoacteoMm Ilepsoro Ilpe3nneH-
ta Pecniyonuku Y36ekucran U.A. Kapumona
OblTa BBIABHHYTA BIEpe] KOHIEIIUS CTpe-
MUTEJIBHOTO pPa3BUTHS BO BCEX PErHOHaxX.
Takxe, 3T pedOpMBI CTPEMHUTEIHHO H
YCIIEIIHO Pean3yIoTCs U B OJHON M3 CaMbIX
KpaiiHux perunoHoB — Pecmybnuke Kapaxain-
MaKCTaH.

Kak u Bo Bcex permoHax Y30eKHCTaHA U
B Kapakanmakcrane B cdepe HapogHOTO 00-
pa3oBaHUs, CJlenys JIEMOKPATHYECKUM U
MIPaBOBBIM HOpMaM, OCHOBBIBAsICh Ha JIEMO-
rpaduuecKkux 0COOCHHOCTSIX Kpasi, CIpoce U
NpeIoKEHUH Hapo/ia oOpa3oBaHUE OpraHU-
30BaHO Ha MATH sA3bIKaX.(B Y30eKkucTane Ha 7
MU si3bikax). [lo Momenu cucteMbl HapOIHO-
ro oOpa3oBaHUs Y30€KHCTaHa 37€Ch TOXKE
o0Opa3oBaHHe ACNUTCS HAa TaKUE ITambl Kak
JIOUIKOJIbHOE, o0IIee cpenHee, CpeaHe-
crelanbHoe MpoQeccHoHaNbHOE, BBICIIEE,
MOBBIIICHAE KBATU(UKANUKA W TIEPEIIOATO-
TOBKa, BHEIIKOJIbHOE 0OpazoBaHue, T. €.
o0ecreyeHbl TOCIIeJ0BATEIbHOCTh U HETpe-
PBIBHOCTh BCEX ATAOB 00pa30BaHUSI.

Pagyet TO, 4TO B M3y4aeMbIX HAMH XpO-
HOJIOTUYECKUX Kpyrax, B ToMm umie u B Kapa-
KaJIIMaKCTaHe, BBINIOJIHSIOTCS CTOSIINE BHH-
MaHUS pabOThl 10 KOPEHHOMY OOHOBIICHHUIO
cdepsl HapomHOTO 0Opa3zoBaHUs, obecriede-
HUIO0 3G GEeKTUBHOCTH pedopM, YKpeIUIeHHE
€ro MaTepHaJbHO-TEXHHUYECKOW O0a3bl, IOJI-
HOCTBIO TIPUBIICYh PETUOHAIBHYIO MOJIOACKD
B 00pa3oBaTeNbHBIN Mpolecc, He 000UTH HU
OJIHOTO peOeHKa BHUMaHHEM, HCIOJIb30BaTh
BCE BO3MOKHOCTH JUISI BCECTOPOHHEIO pas-
BUTUSL Mosoaexu. [lo cocrosHuio Ha ceH-
10pp 2011 roma mnpu MuHucTepcTBe
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Hapoanoro oOpazoBanus Pecnyonuku Kapa-
KanmakcTan (yHkmuoHupytoT 1135 o6pazo-
BaTENIbHBIX YUPEXKJIEHHUH, u3 HuX 744 obie-
o0pa3oBaTeNbHbIX MIKOJ, 322 HOUIKOIBHBIX,
17 nerckux uentpoB “bapkamon asnox”, 21
IIKOJa MY3BIKM M HMCKycCcTBa, 1 PecmyOmm-
KaHCKH WHCTUTYT TEPETNOATOTOBKH U TIO-
BBIIIICHUS KBalU(UKALUKA TEeAarorndeckux
Kajpos [5, c. 2].

B nensax peanuzanuu IeMOKpPaTHYECKUX
MPOIIECCOB B CHCTEME 00pa3oBaHUSI U TyMa-
HU3AIUU 00pa30BaHUs MMPOBOASTCS OOJIBIIHE
MEpOIpHSITHST B OOIIErOCYAapCTBEHHOM
MacmTabe Mo OpraHu3alliyd TOJYYeHHsS 00-
pa3oBaHUS HA POJHOM SI3BIKE KAXKIOTO yde-
HUKa B peruone. [lomoOHas kapTuHa HabIIIO-
naerca u B Kapakanmakcrane, T. €. B 2011
rony B 744 o06meo0Opa3oBaTeabHBIX MIKOJIaX
oOyuanuch 255068 yuenukoB. M3 HUX moy-
yaimu oOpa3oBaHHE Ha Y30CKCKOM S3BIKE —
110309 yuyenukoB, Ha pycckom — 21460, Ha
Kapakaimakckom — 90865, Ha ka3zaxckoMm —
24428, Ha TypkMeHckoM — 8006, u Bce 31O
SBIIETCS PE3yJIbTATOM CIIPaBEAJIMBOTO TOP-
KECTBA HAIIMOHAILHOH MOJIUTHKYU B Y30€KU-
craue [5, c. 2].

JlocTkeHre TOTO, YTO HH OJHA JIU4-
HOCTb He 00JIelieH BHUMaHHEM U T'yMaHM3a-
1usi 00pa3oBaHus, 3a00TIUBOEC OTHOIICHHUE K
($U3MYeCKH CcIadbIM TpakKJaHaM OOIIeCTBa
Bcerja OyleT B LIEHTPE BHUMAHUS IPaBU-
TenbcTBa Y30ekucrtana. Kcratu, sta monu-
THUKa U B ycnoBusax Kapakanmakcrana mocre-
neHHo peanusyerca. Hampumep, B 2005—
2006 yuebnom romy B Kapakanmakctane
2355 nmereit ot 1 roma mo 6 ner, 6539 nmerei
oT 7 mo 18 ner ABNAIUCH WHBAIMIAAMH, H3
HuX 0o0ydanuchk: 31 peOEHOK — B JIOIIKOJb-
HBIX yupexaeHusx, 1124 peGenka — B cre-
UAIM3UPOBAHHBIX JOIMIKOIbHBIX, 4103 — B
o0mieoOpazoBaTenbHbIX IMKOIaX, 537 — B
CHEIMATU3UPOBAHHBIX MIKOJAX-UHTEPHATAX,
1210 — B noMamHuXx ycioBusx, a 1210 nereit
ObUTH TPU3HAHBI TOJHOCTHIO HEAEECOCc00-
HBIMH ¥ HE TIPUBJIEKAJUCH K Mpolieccy obpa-
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3oBaHusl. [5, c. 2] Ha mogoOGHbIe ryMaHUCTH-
YeCKUE JICHCTBUS TPABUTEIBCTBO Y30CKH-
ctana u [Ipe3uaeHT He KaJeioT HU CPEACTB,
HM BHUMaHUg U 3a00Tel. [lomoOHBIE I€li-
CTBUS U3 TOJia B TOJA TOJIBKO COBEPIICHCTBY-
I0TCsI. 371eCh B TOpoJie XOKenn (GyHKIHO-
Hupytor 1 “JloMm wMwmiiocepaus”, MIKojda-
uHTepHaT No 4 1Isl TIyXuX W claboCibllia-
X jaereu, mkona-uarepHat Ne 10 gs ge-
Tel co cinabbIM 3pEHHEM M OHHM OOECIICUEHBI
HOBBIMHU 3aHUSIMH ¥ HEOOXOTUMBIM MHBEH-
TapeM, obopynoBanuem. [loromy uro, ypo-
BEHb KYJIBTYPBl KKJOTO OOIIECTBA OTpaxka-
eTcsl B 3a00TIMBOM OTHOILIEHUH K (PU3UYECKU
HEJOPa3BUTHIM, WHBAIUAAM, U HAIlE TOCY-
JApPCTBO TMOCTOSIHHO TIOMHSA 00 3TOM, MpO-
JOJKAEeT BBIMONHITH CBOIO TyMaHHCTHYE-
CKYIO MUCCHIO.

HyXHO OTIENbHO OTMETUTH TO, YTO OBLI
NPUHAT OJWH M3 MEpBbIX 3akoHOB HesaBu-
cumoro Y30ekucrana 3akoH “O0 oOpa3oBa-
HUW, a cienoM Oblia npuHsATa “HarmoHanb-
Has [Iporpamma mo HOArOTOBKE KaapoB’.
OTO HMMEeT OMpEeeICHHOE CHMBOJIUYECKOE
3HayeHrne. OCHOBHOH (hakTop, HEOOXOIUMBII
KaK BO3JyX W BojJa AJii OOHOBJIEHHE OOIIe-
CTBA, €r0 BO3POXKICHHE HA HAIIMOHAIBHBIX
OCHOBaXx, BOCIIUTAHHE U POCT TpaKAaH B Iy-
xe OOHOBJICHHOTO OOIIECTBA W B JyXe He3a-
BUCUMOCTH — 3TO 0oOpa3oBaHHE U BOCIUTa-
HUe. PykoBoncTBoM Y30ekucrTana, riryooko
OCO3HABILUM 3TO, BIOCJIEICTBUU OBLIU MPH-
HATBI PsAJl TTOCTAHOBJICHHIA, 3aKOHOB, yKa3a-
HUH M TporpaMM, B KOTOPBIX CHCTeMa
HApOJHOTO OOpa30BaHMS COCTABISIET MEPBO-
CTEMEeHHYI0 3HauuMocTb. B PecmyOnuke B
JAHHOW OTpaciy BBIMIOJHSAIOTCS JOCENe He-
BUJIaHHbBIE paboThl, CTPOUTENBHO-
PEMOHTHBIC,CO3UIATCIIEHBIC ~ MEPOTIPUSATHS,
BCE OHHU JIAIOT BO3MOXKHOCTb KOPEHHOTO H3-
MEHEHHSI CUCTEMBl HApOJIHOTO 00pa3oBaHMs,
obnoBnenus. [logqoOHbIe cO3UaaHMUsA, OOHOB-
nenusi B Kapakaimakcrane npoaoKUINCh |
HENPEPBIBHO MPOJAO0IIKAIOTCA JI0 CUX TIOP.

B Kapakannakcrane, B pe3yJbTaTe IMoO-
JTOOHBIX MporpamMm, Ha TpoTsokeHun 2004—
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2011 romoB, B meNsIX BOCCTAHOBJICHUS M 00-
HOBJICHUSI CHCTEMBI HApOIHOTO 00Opa3oBa-
HUS, B TOCY/IapCTBEHHYIO MPOTPaMMy BKIIIO-
yegsl 678 mkon. M3 Hux 3madus 38 1mkon
MOCTPOEHBI MOJHOCTHIO 3aHOBO, B 259 miko-
JaxX TPOBENEHbl KamUTaJIbHbIE PEKOHCTPYK-
nuu, B 233 mKkoJiax caejiaH KallUTaJIbHBIN
peMoHT, B 148 MIKoJIaX MPOBENECH TEKYIIUN
pemoHT [6]. TloaTanmHO pa3BUBAIIOCH YKpETI-
JIeHHE MaTepualbHO-TEXHUYECKOM 0a3bl Bcex
IIKOJI, OCHAIIEHUE HEOOXOINUMBIM Y4EOHBIM
obopynoBanueM. Eciam  oOecrieueHHOCTh
yueOHuKamMu 1mkon KapakanmakcrtaHa Ha
1991 ron cocraBun 71 %, obecreyeHHOCTH
yueOHO-T1ab0paTOPHBIM  000pyIOBaHUEM —
34,8 %, KOMIbIOTEpHO-UH(OPMALIMOHHON
texHoaorueit — 21 %, meOeIpHBIM MHBEHTA-
pem — 61 %, To k 2010 roxy oGecrie4eHHOCTb
yuyeOHMKaMU 00111e00pa30BaTeNbHBIX IKOJ
coctaBui 98,8 %, yueOHO-ITabOpaTOPHBIM
obopynoBanueM — 79,6 %, KOMITbIOTEPHOU
texHoaorueit — 49,7 %, MeOCNbHBIM MHBCH-
tapem — 89,9 % [4, c. 7-8].

[Tepsorii Ilpe3sunent Pecnybmukum Y30e-
kucrad 1. A. Kapumos yrBepxknaet: “byny-
miee J1I000M HAIlMOHAJIBHOCTH W MECTO, 3a-
HHMaeMoe B OOIIEUYETIOBEYECKON HCTOPUH,
CTaTyC U CJIaBa HEMOCPEICTBEHHO CBSI3aHBI C
YMCTBEHHBIM ¥ (DU3UYECKUM COBEpIICH-
ctBoM cBomx neteir” [8, c. 98]. Kcraru, Boc-
MUTAaHUE TOJPACTAIOUIETO TOKOJEHUS YM-
CTBEHHO M (PU3UYECKU PA3BUTHIM HEMOCPE-
CTBEHHO CBSI3aHO C CHCTEMOH 0Opa30BaHMS.
Kaxapiii ero snemMeHT, OpyKue AOHKHBI CO-
CIIy)UTh B BOCHHUTAaHUU MOJIOJIOTO TOKOJIE-
HUSl HE3aMEHHMYIO M MaKCHUMaJbHYIO CITyX-
O0y. B stom, ocoOeHHO, HecpaBHUMa pOJb
yueOHuKkoB. C nepBbix qHEil HezaBucumocTtn
BOIIPOC KauyeCTBA IIKOJIHBIX YYCOHUKOB H
OTBEYAIOT JH TPEOOBAHUAM OOHOBICHHOIO
o0IIecTBa WJIM HE OTBEYAIOT OCTACTCS aAKTY-
albHBIM Ha moBecTke AHA. OcoOeHHO, B
YCJIOBHUSIX MHOTOHAIMOHAJIBHOTO  Y30eKu-
CTaHa oOecreyeHue MIKOJ y4eOHUKaMH, OT-
BCUAIONIMMH TPEOOBAHUSAM HJICH HAIUO-
HAIbHOW HE3aBUCHMOCTH W HAIMOHAIBHOU
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UJICOJIOTHH, CIIOCOOHBIMH BBIPACTUTH MOJIO-
JIO€ TOKOJICHUE HUJieeil U NyXOBHOCThIO Hesa-
BHUCHUMOCTH SIBJISICTCSI OTHOM U3 CIIOXKHBIX 3a-
Jad repes o0IIecTBeHHOCThI0. 1 B ycinoBusx
MHOTOHAIIMOHAIEHOTO Kapakanmakcrana
yIaJO0Ch YCIEUIHO PELIUTh 3Ty MpodseMy.
Y4eOHukr OBUTHM TIOATOTOBIIEHBI Ha KOH-
KypCHOIl OCHOBE M IOKa3zaTeian olecredyeH-
HOCTH IIKOJI YYeOHWKAMU BBITIISAIAT CIETY-
IOMUM 00pa3oM: B IIKOJIAX C Y30€KCKUM
S3bIKOM 00y4eHust — 93,3 %, ¢ pyccKuM s3blI-
KoM — 93 %, ¢ TypkmeHckuM — 89 %, ¢ ka-
3axckuM — 93 %, Bcero mo pecmyOiIuKe —
93,2 %. DTOT mokaszarenb Ha JAHHBIA YpO-
BeHb nogHsuics k 2010 roxy, a B mpeablay-
HIMX TePUOoIax OH ObLJI HAMHOT'O HIDKE.

OmHrM U3  OCHOBHBIX  TpeOOBaHUI
“HammonansHoii [IporpamMMebl 110 MOATOTOBKE
KaJIpoB” SIBJISIETCS HAWTU Cpeld Hapoja oja-
PEHHBIX JeTel, NMpoOyAUTh MPOCBETHTENb-
CKHE U], BEYHO CYIIECTBOBABIINE B JKUJIAX
HapoJa, MHTEIJIEKTYyaIbHbIN MOTEHIIHAT.

B stux nensx u B Kapakanmakcrane 00-
paTuiu 0coboe BHMMaHUE Ha OPraHU3alluIo
IIKOJI JIJISL OAPEHHBIX JIETEH, KO ¢ yriryo-
JICHHBIM M3y4Y€HHEM HEKOTOPBIX MPEIMETOB.
Ecim B 1991 romy koinyecTBO WIKOJI €
yrayOJIeHHBIM W3YYeHHEM HEKOTOPBIX Mpe-
MeTOB cocTtaBisuio 31 egunuiy, To Kk 1996
roAy OHO JocTUrio 169, a KoIM4ecTBO Juiie-
eB W ruMHa3uit gocturio 19 [4, c. 147]. A B
2005 romy KOJIHMYECTBO OOy4aeMbIX B 3THX
mKojax gereid qocturio 351 Teicsyu (B 1995
roay Osut0 1743) [7]. Ceituac, B melcTBYyIO-
[IUX TIPU MUHUCTEPCTBE STU CHEIUATU3HPO-
BaHHBIX IIKOJAX U IIKOJaX-UHTepHATaxX o0y-
yaroTcsi 1955 yuyeHuKoB, B IIKOJaX CaHATOp-
Horo tuma — 531, B cnenuanM3upoBaHHBIX
mikojax mno ¢yrodony g nereil yabaHOB —
317. DTO TOBOPUT O TOM, UYTO KOJHUYECTBO
CHCIIMAIM3UPOBAHHBIX IITKOJI YBEITUYHBACTCS
[2, c. 3-4].

W3 BhINIECKAa3aHHOTO BUIHO, YTO BBIIOJI-
HsieMble, B OAHON u3 chep HapoaHoro obdpa-
30BaHUsA — B cdepe o0mero cpeaHero oodpa-
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30BaHMs, TMOJAOO0HBIE OOHOBIIEHUS TpPEOYIOT
OTPOMHOE BHUMaHHE 00IIECTBa M HECMETHOE
KOJIMYECTBO (DMHAHCOBBIX CPENCTB, YTO pea-
JIM30BaTh UX 0€3 MOMOIIM ToCyAapcTBa u 0e3
MPUBJICYCHUS] WHOCTPAHHBIX  MHBECTHIIHA
COBEpUIEHHO CJ0XHO. M mo 3Tol mpuduHe
HETPYAHO TOHSATH, IMOYEMY IPABUTEIHCTBO
VY36ekucTana exeroaHo 13 rocyaapCcTBEHHO-
ro OrokeTa BBIAENAET Ha oOpa3oBaHuEe —
34 %, Ha MEAULMHY U OPYTYIO COLUHUAIBbHYIO
momoiib, T. €. 60 % OT BaJoOBOro HAaIHO-
HaJIbHOTO OOTaTCTBa HAIpPaBlII€T Ha pa3BU-
THE WHTEPECOB YEIOBEKA M YEJIOBEYECKOTO
kanutana. Kpome storo, B cepy obpaszona-
HUS OBUIM TIPUBIICYCHBI TAKUE JIBIOTHBIC
KpeauTHble cpenctBa banka Pazsutus Asumu,
banka “KFW?”, rocynapcts Anonun, Kuras,
Kopen, I'epmManum, kanuTaiabl pa3iudHBIX
MEXTyHApOAHBIX (POHIOB, UYTO PEATHU30BATH
ux 0e3 moMoIIM TocyaapcTBa Y30EKHUCTaH
COBEpIIICHHO HEBO3MOXXHO. B 3TOM OTHOIIIE-
HUU HETPYIHO TMOHSTH, OTBETCTBEHHOCTH 3a
BCE peannsyemble pehOpMBbI JESKUT HA TOCY-
JapcTBe, TOCYIapCTBO Y30EKUCTaH SIBISIETCS
rJIaBHBIM pedopmaropoM. A, TO, 4TO TOCY-
JapCcTBO — TIaBHBIN pedopmarop, sBiseTcs
rapaHTUE YCTOMYMBOCTH U MPOAOJIKUTEIb-
HOCTH pedopm.

BcemupHoe npusHanue pedopm, MpoBO-
IUMBIX B chepe oOpa3oBaHUS U APYTUX OT-
paciiix B KauecTBe «Y30EKCKOH MOJenu pas-
BUTHUSD» OJ00psieTCsS PSAAOM MEXIyHAPOIHBIX
opranm3aiwii [1, c. 4-5].

Kcratu, cymecTtBoBaHue CrHeHalbHON
rOCy/IapCTBEHHOW MPOTPaMMBbI, HampaBJieH-
HOM Ha pa3BUTHE 00pa30BaHUS JIUIIb B IBYX
rocygapctBax — CIIJA u Y306ekucrane npu-
3HaHO B MEXIYHAapOJIHOM CHUMIIO3UyMeE, MO-
CBAIICHHOM TIEPCIIEKTHBAM  0Opa3oBaHUs
rpagyiero Beka Ha temy: «IIpo6iemsr oOpa-
3oBaHus B XXI| Beke B peruone Aszusa — Tu-
XUl OoKkeaH», npoxoausweM B 1998 rony B
ABCTpayiy COTJIaCHO UCCIICIOBaHMSIM (ppaH-
I[y3CKOM MEXIyHapOIHON OW3HEC-IIKOIIbI
“UHCAJI” 1o mokaszaTesio pa3BUTHS 4eJIo-
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Beueckoro kanutana cpeau 141 rocynapcrsa
V30ekucran 3aHuMaeT 35-e MeCTo, 0 YpOB-
HIO pa3BUTHA CHCTEMbl 0Opa3zoBaHus Y30e-
KHACTaH 3aHuMaet 2-¢ mecto[l, c. 4-5], co-
[JIACHO JaHHBIM BenMKOOPUTAHCKOTO MEX-
nyHapoaHoro uHcturyta “LEGATUM” no
NIOKa3aTelsIM MHJEKCca OJaroCOCTOSHUS Ccpe-
v rocynapcts mupa B 2014 rony cpenu 142
CTpaH Mupa Y30eKucTaH 3aHsu1 57-e MecTo (B
2013 roay — 63-¢ mecto) [3, ¢. 7-8]. Bee ato
SIBIISICTCSL SIPKUM JIOKA3aTeIbCTBOM ITPHU3HA-
HUSI MHUPOBBIM COOOIIIECTBOM pa3BUTHS Y 3-
Oekuctana. [lomoOHBIE HCTOPUYECKHE H3MeE-
HEHHSI TIPOBOJISITCSI BO BCEX ATAIlaX CHUCTEMBI
HETIPEPHIBHOTO 00pa30BaHMs, © HECOMHEHHO
TO, YTO OHHM TOCTYXaT TapaHTOM CBETJIOrO
Oynmymiero B Y30€KUCTaHE.
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Abstract. This article examines the interconnection of the marginal phenomenon and the ethno-cultural envi-
ronment. The marginality institute is presented as a national mentality stereotype and an important tool for com-
munication. Different ethno-cultural and social functions of marginal individuals are revealed, which are accom-
panied by the relevant behavioral norms. Marginality is presented as an important phenomenon that shapes the
cultural environment and expresses the socio-psychological needs of society.
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Marginality is a new concept in the scien-
tific field. The phenomenon of marginality is
presented by the function of person’s separat-
ing from a society and newly introducing.
Therefore, it is expressed as a person's ability
to carry out some social-psychological func-
tions in the group. When speaking about
marginality, it is necessary to refer to the spa-
tial characteristics of the observed phenome-
non or object. Marginal phenomenon implies
combining with a central or universally rec-
ognized phenomenon. In other words, it can
be considered marginal only to the extent that
it is centrifugal in the ideology, religion, cul-
ture of the given society. "Central” — "mar-
ginal” binary contrast does not imply a
"good" — backup of "bad" contrast. It is more
likely to imply the existence of any hierarchy
whose centrist and centrifugal forces can be
somehow a result of some extent
consciousness or the weakening of ideologi-

cal and religious forces. In this regard, the

following types of marginality are identified:

e marginalization of inferiority, which is
formed mainly in the case of shadow
identity,

e triumphal marginalization aimed at sepa-
rating from the culture, contradicting and
even creating an identity socio-cultural
center.

These varieties can also complement one
another and treat the same phenomenon. In
the religious context of this phenomenon, we
can see sectarian persons or persons with a
divine grace. In contemporary psychological
and ethnological literature, parallels can be
seen in the studies of archaic forms of chang-
ing consciousness. The fact that these forms
are "changed"”, "unusual” already suggests
the symbolic parallels of the term "marginali-
ty." The socio-psychological study of the
marginal person also involves the examina-
tion of the status of a person who is "separat-
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ed", "out of order" from the usual order and
rule [7].

Marginality defines individuals who are
in the outskirts of society: they have been left
behind or could not be included in the public
information field. This status continues until
their problems are accepted by the public.
After appearing in the public information and
socio-psychological field, marginal persons
become a part of the society — from national
or other minority to the crowd. Consequently,
marginality can be understood as a phenome-
non defined by the external community. Mar-
ginality is a dynamic phenomenon; it depends
on the forms of interaction with the communi-
ty. Therefore, marginality is a sphere that has
not turned into a society yet. Almost all this
can be explained by the negative interpreta-
tions of marginal persons and marginality
when margins are more often characterized by
negative attributes than positive. In other
words, they are predominantly represented by
what they are and how they should be, with
their current characteristics [1].

Here it is important to identify the per-
son's self-consciousness, his I-image percep-
tion and, in general, the revealing of a per-
son's identity as a powerful lever in the char-
acterization of marginal outlook and interac-
tion with the surrounding social environment.
In other words, when talking about a margin-
al person, we are talking about marginal
identification, during which the identity of a
marginal person is formed. As we can see, a
marginal person realizes himself with the
help of external means.

Marginal societies are very sensitive to
language impact and can form a marginal
language. Many marginal groups are known
for their artificial or stylized dialects, which
is a vivid fact of formulating a worldview
through linguistic perception. And if the use
of language is so important to marginalized
individuals, it can not be independent of the
social environment. Even in the case of
shaped self-thinking and perception of the
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world, a marginal person can be perceived
only through his communication with the
outside world. The societies that gave the
marginal an opportunity to assimilate have
also acquired leverage in the global commu-
nity. They work against marginal groups and
self-denominational processes, limiting the
isolation of their social environment. Alter-
natively, the development of separatist
tendencies can not only create alternative so-
cieties, but also endanger the integrity of the
original marginal infrastructures.

Marginal culture is a form of cross-
border, transitional culture that falls within
the boundaries of historical-cultural epochs,
world outlook, language, ethnic or other sub-
cultures. Marginal culture is characteristic of
contemporary cultures. It is no coincidence
that the term "marginality” was brought to
the scientific platform in the 20th century,
even though the marginal person, the mar-
ginal lifestyle was presented to some extent
in the previous centuries. Major social events
in the 20th century expanded the number of
historical national and cultural boundaries,
and scientific-technical and informational
revolutions contributed to the rapprochement
of European, American, Asian and African
cultures [2].

Different social, psychological, political
and other processes contribute to the emer-
gence of cultural marginality. Of these, the
following are particularly significant:

1) Urbanization, thanks to which the tradi-
tional regional, local and family ties are
weakened, transformed or distorted by a
traditional social hierarchy,

2) Increasing the activity of ethnic minori-
ties, which, of course, enriches the whole
picture of the world, but complicates the
local relationship,

3) The development and change of means of
production from the rugged organizations
of machinery production in the large
groups to the flexible organizations of
small groups as well as the activities of
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non-formal and non-governmental organ-

izations played a great role in the culture

of the 20th century which relied primarily
on marginal groups of the population.

Thus, the term of marginality, although
rapidly spreading in scientific literature, re-
ceived a negative estimate. The phenomenon
of marginality was often given a tendency to
strangulation, cultural disadvantage. The rea-
son can be found in the ideology of national
and cultural values: if a person does not ac-
cept the cultural attitudes acceptable to the
community, he / she is left out of them, he /
she is marginal.

In part, this interpretation of the term is
explained by the literal translation of the Lat-
in marginalis, "on the edge". From this point
of view, culturally, the idea of carriers of al-
ternative socio-cultural values has been
found in those who have been rejected by
this culture. However, "marginal” does not
necessarily mean a culturally disoriented in-
dividual. Often he is at the crossroads of dif-
ferent cultures and creates some ethno-
cultural borders. A striking example of such
a margin is the composer A. Schnitke who,
despite his Russian roots, wrote in the spirit
of German music and emphasized the exist-
ence of these two cultures in his works [11].

It is also worth mentioning that, along
with ethnically diverse and unique works,
there are also those whose ethnic and cultural
identity is difficult to identify. Such are the
avant-garde interpretations of Schonberg,
A. Vebern, P. Bouleza and J. Cage. Such ex-
amples can be found in the art of painting
and sculpture.

Here you can rightly talk about a special
artistic-esthetic phenomenon, which is of arti-
ficial and marginal origin. In this sense, the
presence of universal values is expressed in
cosmopolitanism. In such cases, the belonging
of the artist or culturologist to the culture of
the world is not mediated by ethnic culture.

Theory and analysis

In the contemporary world, culturally in-
tegrated formations are more prominent in
the context of the evolution of civilization,
the accelerated growth of communications,
the diffusion of international processes, the
increasing migration of peoples, and the in-
terpenetration of cultures. In other words,
integration processes are developing along
with the differentiation processes, which in
some way neutralize national differences in
culture. This is historical phenomenon that is
presented in the form of marginal phenome-
non, when a person can not attribute himself
to any particular culture. There are many
cases when a person is not rooted in the cul-
ture of his ancestors (including his native
language, customs and traditions), and has
been successfully involved in another cul-
ture. In this sense, it is expedient to go above
all negative prejudices towards cultural mar-
gins and to accept it as an existing fact.

Among the manifestations of social mar-
ginality can be distinguished in the contem-
porary art, the term "Outsider Art", which
was introduced by French artist Jean Dubuf-
fet (1945) [3]. It included social and psycho-
logical margins (mentally disabled people,
people with disabilities, prisoners, fortune
tellers). Their works are not entirely depend-
ent on the cultural borders, they do not dis-
tinguish between real and fancy forms and
are not subject to professional / accepted
rules in art. German psychiatrist Hans Prin-
chorn's "Artistic creations of people with
mental disorders " (1920) and Schweitzer
Psychiatrist Walter Morgenthaler's
Monography "A person with mental disorder
as a painter” (1921) had a great impact on the
concept of Outsider Art.

Therefore, marginality of culture is
viewed in two opposite contexts: a complex
of socialization and de-socialization process-
es, which interconnects between the Center
and the Periphery [13].
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In the context of increasing mobility
trends of the population and rapprochement
of different ethnicities and cultures, for-
mation of many border areas occurs. New
identification formats and extraneous fea-
tures appear. By making their own culture
more rich and diverse, they make culture
more amorphous where intra- and inter-group
communication becomes more difficult. In
contemporary conditions, social contradic-
tions often adopt national or religious tones
which make it more urgent to study the cul-
tural marginalization. The problems of mar-
ginality as a phenomenon of the 20th century
have been expressed in the works of the fol-
lowing thinkers: A. Doughemie, R. Merton,
E. Hughes' writings about socialization pro-
cesses by E. Giden, N. Selzer, N. Luman,
A. V. Mudrik, and I. P. Popova. For the first
time, R. Park studied the cultural point of
view of this problem, thanks to which the term
"marginality” came into the scientific field.
Later on, the question of marginality was ad-
dressed to E. Stowwingst, D. Jerman, R. Fer-
guson and others. The prominent culture crit-
ics of the 20th century, K. Mangeym, H. Or-
tega-gasset, N. Berdyaev and others, fre-
quently, viewed marginality in a negative or
hidden way as O.

Schpengler and P. Sorokin [13]. It can be
said that in modern culture the problem of
marginality is not given proper attention.
Two main directions of marginality study
were highlighted.

1) American direction / R. Park,
E. Scott, whose representatives view the
marginality in the context of interethnic, na-
tional and racial relations, presenting it with
positive tones as the features of a marginal
personality such as aggravation, flexibility,
success and communication development.

2) European direction / K. Jaspers,
O. Schpengler /, whose representatives nega-
tively view this problem by presenting it as a
result of urbanization, popularization and de-
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cline of traditional culture in the socio-
historical context [14].

Thus, the first approach to studying mar-
ginality is the cultural peculiarities of ethnic
and other minorities, migrants, and in the
second case, the culture of the lower layers of
the society, as well as marginal phenomena
(holidays) their attributes (alcoholism, gen-
darmerie, etc.). The peculiarity of the cultural
study of marginality is the research of self-
consciousness and personality identity that
are covered in a broad socio-cultural and his-
torical context involving social mobility.
This point of view can contribute to the
above two approaches’ (sociological and cul-
tural) combined observation.

Let us examine manifestations of margin-
ality in different spheres of culture according
to O. Schpengler's main work. He separates
several types of marginality: 1) cultural an-
tipodes, such as barbarians, slaves, unbeliev-
ers, immunities; 2) others, such as migrant
ethnos (Jews in Western Europe, Greeks and
Armenians in Eastern Europe and); 3 / pro-
fane (secular, unmanaged antipode) which is
often identified by ignorance or atheistic
moods; 4) the crowd and urban poverty that
are perceived negatively as a side effect of
civilization and a source of revolutions and
other social crises.

All these marginalities refer to the "cul-
tural suburb”, which is differentiated or op-
posed to the "center". In other words, the
listed types differ in their degree of contrast
to the Center. These traditional forms have
been complemented by appropriate culture
phenomena reflecting national and time-
specific features.

Interestingly, M. Pilyaev's book, "Won-
derful cranks and originals,” refers to some
groups of marginalized individuals in Rus-
sian culture from the 18th-19th centuries
[12]. He lists marginal persons who can be
presented in the following groups:

1. Military type / exaggerated, strict order
and rule /
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2. Folk type / exaggerated luxury, hospita-
ble aspiration or, conversely, extreme
stinginess/

3. A noble type / exaggerated imitation of
the high culture, high society/

4. Type of strangers / foreigners, especially
those of very different cultures such as
Arabs, Indians, Caucasians, imitation/

5. The denial of religious / secular rules and
power by the followers of the official
church, as well as by the sects,

6. Members of esoteric / secret organiza-
tions, masons, “city crackers", permanent
presentations of holidays, festivals, fairs/.
Marginalities listed above must be sup-

plemented by participants of both universal

(revolutionary) and private (rural) move-

ments, along with foreign-migrants (type 4)

as marginal social forces capable of strength-

ening their influence on the society. Alt-
hough marginal groups are less influential,
such as the gradual transformation of the

Czarist marginal status in the 20th century

along with conservative stances, and preser-

vation of cultural identity, which can be

viewed as one of the assimilation processes.
In general, the marginalization sphere is

enlarged on the moral-ethical basis of culture

(from Hedonism to Asceticism) and is a con-

sequence of imitation of authority or center.

This form of marginalization is qualified as

secondary marginality and is considered to

be the most marginalized form of the center,
as it is characterized by imitation of the latter
and not the opposite. And the primary or ab-
solute form of marginality is the opposite of
the society, which is characterized by opposi-
tional tendencies. The differences between
these two types of society include all the lay-
ers of the society and are centered on sociali-
zation, concentration, and centrism / decen-
tralization, decentralization. The importance
of this difference is clearly demonstrated by

Gourin as a whole of the field of entertain-

ment and holidays, to be honest, without tak-
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ing into consideration their focal orientation
as a government licensed and controlled
events. Meanwhile, there are two socio-
cultural trends, both centrist and centrifugal.
Hence, as a result of the weakening or elimi-
nation of cultural centers, the "cultural out-
line" increases, leading to cultural marginali-
zation. The course of contemporary history
can be characterized by the same tendencies
when a global image of globalization and
migration weakens and even disappears from
the cultural center — borders of outer areas
and conditioned by cultural decentralization.
This process often leads to the growth of
secondary, cobbled marginalization, which is
based on external, imitation, unlike the pri-
mary, structural marginality existed in each
society (ethnic and other minorities, unem-
ployed, etc.), and cultural directions and sub-
cultures. E.Gidens rightly points out the style
of science in the field of proper attention to
the study of phenomena of socialization [5].
N. Luman considers that incomplete studies
of the processes of socialization are the result
of identification and confusion with the so-
cialization process [8]. Meanwhile, the key to
deeply exploring the field of marginalization
is, first and foremost, the clear definition and
distinction of these two processes, and, on
the other hand, the definition of marginality
under those processes. The latter, of course,
does not just come from socialism, but is a
unique field of society, which, in its exist-
ence, reveals the positive meaning of culture
as an alternative source of innovation. In ad-
dition, socialization is often part of the cen-
trifugal tendencies. Cultural marginality is
definitely not the only pathological phenom-
enon. This phenomenon involves both objec-
tive situations and subjective, personality at-
titudes, moral-esthetic orientations, or direct
referential intentions. To describe these pro-
cesses, Brice suggests using the terms "val-
uation" and "devaluation” (English "value™),
which are interpreted as “culturalization-
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socialization" terms. Indeed, socialism is ac-
companied by complete or partial de-
traditionalization of traditional concepts,
which is typical for structural marginality or,
in the case of centrally oriented positions of
entities with recourse. From here, B. Gross
emphasizes the cultural marginality as a
source of innovation, creativity and new po-
tential opportunities [6]. The study of these
processes requires an explanation of the con-
cepts of "center" and "outer space" that will
express their socio-psychological point of
view. For the first time, the sociological
model was used by an English sociologist,
E. Schiller, as an alternative to the power and
the crowd. The sociological-cultural point of
view of the aforementioned concepts has re-
vealed a number of authors. The term “cen-
ter-suburb” is derived from the power and
anomaly terms by K. Mangeym, through so-
cialization/valuation, desocializa-
tion/devaluation, by Z. Fried, the uncon-
scious, and Z. Bauman, by space and time
actualization [9].

There is a permanent exchange of values
between "central” or "traditional” or "super”
or "innovative" parts of culture. Under the
force of the center, the innovative is margin-
alized, receives a contradictory, often non-
destructive or nihilistic image characterized
by the deformation of traditional values.
Marginalization of culture is a dynamic pro-
cess, which, according to A. Oganov, occurs
in the following order: center / traditional
values / devaluation — valuation of outer
space — creation of alternatives, innovations —
self-centering through local centers or sub-
culture — a new identity of subjects [11]. It is
clear that socialization can also occur outside
the center, especially in multicultural com-
munities, but often involves the loss of tradi-
tion, heredity. And without that characteris-
tic, the person's identity is not complete.

Structural marginality is characterized by
rejection of the values of the center, in other
words, a denial approach to socialization,
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which leads to the identification of a person.
These phenomena have been examined in the
E. Sutherland's theory of Differential Associ-
ation [4].

The following methods can be used for
marginalization / devaluation: 1) European
Nihilism, Avangard Currents in Art, Under-
ground; 2) Creation of massive commercial
culture, expressed in center dynamism and
mobility, constant variation of streams,
styles, traditions and values; 3) denial, "re-
turn” to nature, as well as contradicting reli-
gious and spiritual values to modern civiliza-
tion; 4) stratification of society, behavior
personalisation as a new way of self-
expression; 5) psychological aspect, "Van
Gogh complex™ as a form of self-sacrifice for
the sake of creative and professional goals.

The traditional factor of devaluation (so-
cialization) socialization is social polariza-
tion of the society up to subculture (including
migrants and ethnic minorities). However,
according to K. Mangeym, the basis for the
centrifugal intentions should be sought in the
center. The socio-cultural crises that took
place in the twentieth century, the volatility
of the composition and quality of the elite
and borders between the states left a mark on
the development of culture [9]. Indeed, in the
liberal-democratic societies there is a weak-
ening of the traditional center, and for all the
strata of the society, transition is made to
open, accessible sources of information. In
this case, the commercial culture along with
holidays and other public events can contrib-
ute to the traditional cultural devaluation,
such as devaluing old traditions, and, on the
other hand, to create prerequisites for the
valuation of new socio-cultural phenomena.
Thus, the center and the outskirts intercon-
nect each other to create the opportunity for
the public to draw attention to the latter and
to unite the society instead of the former cen-
ter. Therefore, the main preventive factor of
this process of devaluation can be the state,
its institutions, legislative and other levels.
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The function of consolidating the society and
preserving traditional values also implements
the officially recognized religion in that soci-
ety with its structural and worldview content.
As a result, the sphere of marginalization di-
minishes, in the general socio-cultural space,
or, in the opposite, leaving the border, the
shadow sector. On the whole, marginality
can be defined in the following places in the
relationship between the socio-cultural center
and the outskirts: traditional center — elite
centers — local, peripheral centers (ethnic mi-
norities, diaspora) neutral, loyal outskirts
(marginalization) — non-divergent, decentral-
ized marginality (sub-cultures and spiritual-
creative entities) — exclusive (boundary) sec-
tor, at the border of cultures and equally in-
teracting with both. The marginalization or
subterranean division is considered to be the
limit of loyality or neutrality towards the tra-
ditional center, and the exclusive sphere de-
fines marginality from other cultures, as well
as the whole community, acting as an outer
boundary. The concept of the border in cul-
ture itself is characterized by mobility and
can be in different spiritual, social or cultural
spheres. In general, it can be stated that the
separation of the loyality limit allows talking
about extensive / centralized or limited so-
cialization. Thus, the place of marginality is
viewed in various cultural and social spheres,
subculture, centrally (socialization,
valuation) / centrifugal (desocialization,
devaluation) processes.

Thus, the marginal sphere is squeezed by
the traditional and numerous local centers,
and the development of loyality or neutrality.
At the same time, marginality is expanded
through devaluation and centrifugal process-
es, as well as active subculture activities that
play a role of smaller centers of alternative
socialization, as a result of which the outer,
exclusive boundary of marginalization is
gradually expanding as a result of asymmetry
of boundary elements. Thus, we see that the
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theoretical characteristics of marginality are
quite substantial and consistent. Marginality
performs dual functions. It poses a threat to the
integrity of the society, and presents itself as a
potential-positive function in culture as a
source of new ideas, innovation, and art, as
well as new forms and styles. As common
people in the daily life become at the same
time intermediaries between cultural environ-
ments / on the one hand, spiritual needs that are
of utmost importance to the society and, on the
other hand, the value stances of adjacent or
foreign societies. Thus, the marginalization
frameworks are outlined in a person's concep-
tual, logical system, which is expressed
through the interconnection of the "environ-
ment — personality — environment" units.

From a methodological point of view, an
interesting approach to the study of the mar-
ginalization theory was used in the theory of
exchange. It is widely studied by culturolo-
gists, but requires a more psychological un-
derstanding. The marginalization mechanism
in its own way interprets in the exchange
model proposed by Moss, which reveals the
phenomenon of religious marginalization, the
obligation to take "grace" and the obligation
to compensate for it. For the sake of full and
harmonious existence, society needs the rep-
utation and support of “supernatural powers".
They regulate the behavior of the people and
the moral norms, in general, the spiritual life
of society. And marginalized persons, who
are in the logic of this model, unconditionally
acquire a certain weight and attitude to the
public. Here we encounter one of the most
complicated problems — the phenomenon of
social and psychological significance of this
phenomenon, according to which the exist-
ence of a marginal phenomenon answers the
spiritual needs of the society.

The foregoing clearly illustrates the prev-
alence of the marginalization institute, its
universal nature, and the crucial role of the
social actor and regulator.
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Abstract. In the article, in the aspect of a holistic modification of the moral and spiritual value of the "culture™
phenomenon, the strategy of the Republic of Azerbaijan in cooperation with the Russian Federation is presented.
In spite of various political moments (including the breakdown of relations in the 1990s) between the two states,
cultural integration between peoples practically did not cease. Moreover, after the national leader Heydar Aliyev
returned to power, internal and external intercultural exchange was included in the state, political strategy as a
guarantor of peace and stability. However, the prospect of expanding socio-cultural ties stipulates the inclusion
of new directions in the contractual, legal framework of Azerbaijan's relations with Russia, which sets the tone
for international relations in the South Caucasus and the Caucasus as a whole.
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IMocranoBka mpo6Jembl. CyOcraHiuo- CreneHb nccJIeJ0BAHHOCTH MPOOIeMBbI.
HAJIBHOCTH KYJIBTYpPbl UCXOAUT U3 mpuoOdiie- CocTaBisIonMe IEIOCTHOIO  BOCIPHUSATHS
HUSI YeJIOBEKA K JYXOBHOW CYIIHOCTH B MPO-  KYJIBTYpPhl ObLTN BBIBEJCHBI aHTJIMHCKUAM aH-
[[eCCe MPOTPECCUBHOTO JIBIKEHUS OT «HE00- TpormosoroM u Kynbryposorom O. b. Taiino-
Pa30BaHHOM TOUKH 3PEHUS» JI0 «KYJIbTYpHO- poM. B omybnukoBanHoit um B 1871 romy
oOpa3oBaHHOi». B mpouecce muBunmzanu- kuHure «llepBoObITHas KyJiabTypa» OH Tpel-
OHHOT'O pa3BUTHs 00pa3zoBajach TEHACHLMSI CTaBUJ KYyJIbTypy KaK «CyMMY BCEX BHJIOB
HEJIOCTHOU MOJIU(DUKAIIMY KYIbTYPHI. YEJIOBEUECKOU JESITENbHOCTH, BKJIIOUYAOIIEH

3HaHUS, BEpPOBaHUS, UCKYCCTBO, MOpPaJlb, 3a-
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KOHBI, 00bI4YaH, A3BIK, CIIOCOOHOCTH U HaBBI-
KM, YCBOEHHBIC "enoBexkom» [8, ¢. 19-20]. B
[EJIOM MMEETCSI MHOTOYHCIICHHAs! JTUTepaTy-
pa Ha MHOTHX SI3bIKaX MHUPa O CJIOKHUBILHXCS
B3aMIMOOTHOIIICHUSX MEXIy JABYMs Hapoja-
MU U rocynapcTtBamu — Poccueit u Azepbaii-
JOKaHOM. BMmecTe ¢ Tem Tema ere He ucuep-
naHa. B ycnmoBusix riobanuzanuu, Koraa
CTHpAIOTCA paznu4uMs BO MHOTHX cdepax
KHU3HEAEITETbHOCTH, cdepa KyIbTypbl CTa-
HOBUTCS eIlIe 0oJiee BaKHOU IS UCCIIe0Ba-
Tellell M IOJUTUKOB, KAK OCHOBHOM 00JIacTH
MPOSIBIICHUS HAITMOHATHHOW UICHTHYHOCTH U
YeJI0BEYECKOTo pa3Hoo0pas3usl.

Leab cratbu: B mpoliecce B3aUMOJCH-
CTBUSl MPOUCXOJUT HMHTETpalUs KYyJIbTyp U
UX JyXOBHOE oOoraimieHue, M, 4TO OYCHb
BaXHO, OHO CTaHOBHUTCSA 3aJIOTOM MHUpA H
cTtabunbHOCTH. FIMEHHO MOATOMY Ha OCHOBE
pa3IMYHBIX MMOKA3aTeIeH COUUaIbHON KU3HU
4yepe3 B3aMMOJCHCTBHE IBYX CTpaH B cdepe
KyJIbTYpbl HAM 3aXO0TEJIOCh MOKa3aTh KaK CO-
BPEMEHHOE COCTOSIHUE PA3BUTHS TPOOIJIEMBI,
TaK U NEPCIEKTUBBI ITOTO PA3BUTHSI.

OcHoBHoOe coaep:kanme. bynyun myn-
pPBIM TIOJTUTHKOM, OOIUICHAIIMOHAIBHBIN JTH-
nep AzepOaiimpkana ['eiinap AnueB npenasai
MEPBOCTENICHHOE 3HAUYEHUE MYIbTUKYIbTYP-
HBIM MPoOJIeMaM B MEXKKYIbTYPHOMY JHAIIO-
ry. OH yKOpEeHUJ UX B MOJUTUYECKON CcTpa-
terun AsepOaiikaHa, 4TO HANUIO OTpaXKe-
Hue B npeamOyie ero Koncrurynuu. B Heit
TOBOPHUTCS, 4YTO «Hapoa AsepOaiimkana,
MPOJOKasi MHOTOBEKOBBIE TPAAMIIMU CBOECH
rOCY/IapCTBEHHOCTH, PYKOBOJICTBYSICH MPHUH-
unamu, oTpakeHHbIMH B KoHCTUTYLHOH-
HoM Akrte «O T'ocynapctBenHoil HeszaBucu-
Moctu  Aszepbaiimxanckoir  PecryOmukn»,
xenasi o0ecreuuTh ONaromoixydne BceX |
KaXXJ0r0, YTBEPAUTH CIIPABEAIUBOCTb, CBO-
0oy u 06€30macHOCTh, OCO3HaBasi CBOIO OT-
BETCTBEHHOCTH IEpe/l MPOLUIBIM, HBIHEIITHUM
U OyAyIuM ITOKOJICHUSIMH, WCTIONB3YsI CBOE
CYBEpEHHOE MPaBO, TOPKECTBEHHO 3asBIISICT
O CBOMX HAMEPCHHUSX.... COXPAHATH MMPUBEP-
KEHHOCTh OOIIIEYEIOBEYECKUM IIEHHOCTSIM,
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KHUTb B YCIOBUSX APYKObI, MUpa U Oe3omnac-
HOCTHU C IPYTUMH HApOJaMHU U B 3TUX LEJSAX
OCYILECTBIATh B3aMMOBBITOJJHOE COTPYAHM-
yecTBO» [5].

Tak, Omaromapsi ['eifimapy AnmeBy, co-
BPEMEHHbIE MEXKYJIbTYpHbIE OTHOIICHUS
MOJTYYMJIN 3aKOHOJaTeNIbHYIO 6a3y.

B 1998 rony I'eiimap AnueB, B COOTBET-
CTBUM C JTy4YIIMMH 00pa3liaMu MEXIyHapOI-
HBIX IMPaKTUK, OPUEHTUPOBAHHBIX HA MPHUO-
PUTETHOCTh I'YMaHHUCTUYECKOIO M JAEMOKpa-
THYECKOr0 pa3BUTHs, nopnucan 3akoH «O
KYJIBTYpe».

B ToMm ke rogy ObulM NPUHATHI 3aKOHBI:
«O 3amuTe UCTOPUUYECKUX M KYJIbTYpPHBIX Ta-
MATHUKOBY». C 1Iebl0 COXpaHEHHsI U BOCCTa-
HOBJICHUS KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKUX MaMST-
HUKOB Oblia pa3paboTtana u mpuHsTa [ocy-
napcTBeHHas nporpamma Ha 2014-2020 rogpt,
a Taxke 3aKoHbl «O0 MHPOPMAITMOHHON CBO-
6ome», «O xunematorpade» u «O OubIHO-
TeyHoM Jienien. B 1999 rony BbIILIM 3aKOHBI
«O typusme» u «O HalMOHAJILHOM apXHUBHOM
donme», B 2000 roxy — «O cpencTBax Macco-
BOi1 nHpOopMarm» u «O My3esixy.

['oBOpss 0 BHEIIHEM MEXKYJIbTYPHOM
B3auMojeiicTBum, leiimap AjuMeB BbLAEIAN
«TPUOPUTETHOCTh YKPEIJICHUSI POCCUMCKON
1aThOPMBl  COIIMOKYJIBTYPHOTO MU HH(pOP-
MaIMOHHOTO MPOCTPAHCTBA, KaK BasKHEHIIIeH
JacT OOUICHAIIMOHATBHON TTOTUTHKWY [7].

MeXKynbTypHasi HHTErpalusl ¢ pyCCKUM
HapoZOM, HE€ IpepblBajllach HUKOIZA, OHA
MMela MeCTO Jake TOrja, KOrjaa Bce Apyrue
OTHOIIEHUs1 Obun nopyweHsl (90-e rofsl
XX B.). OHa BeIpaXkanach B MEXIyHAPOIHBIX
M3JIAHUAX KHHUT, MEXIyHApOAHOM OHOIHO-
TEYHOM OOMEHE, B COTPYAHHUYECTBE IMHCAaTe-
Jeil U TO3TOB, MY3bIKAHTOB U AaKTEPOB, B
MPOBOAMMBIX BBICTaBKax M (pecTuBansix, B
CIIOPTUBHBIX TYpHUpPAX U T. TI.

«A3zepOalipkaHCKass HalMOHAJIbHAS MY-
3bIKa, paMaTyprus, ornepa u Oajner, KuHeMa-
torpadp, CcHUMQOHHYECKHE U  BOKAJbHO-
MHCTPYMEHTAJIbHBIE aHcaMOnu Obuld  U3-
BECTHBI JIATIEKO 3a mpenenaMu ctpanbl. Ko-




HEYHO JK€, KYJbTYPHBIC CBSI3U B ATHUX (Op-
Max He OBLIM pealn30BaHbl B OJWHAKOBOM
creneHm» [2].

MHorue BuIHBIC a3zepOailPKaHCKUE II0-
JUTUYECKUE ACSATENH, YUYCHbIC, MY3bIKAHTHI,
XYJOKHUKH, SIBIISIOTCS BBIXOJAAMH PYCCKOM
IIKOJIBI.

[Ipesunent  AsepOaitmkana  Mnbpxam
AmueB 3akoHuMn MockoBckuili ['ocynap-
CTBEHHBI HHCTUTYT MEXIyHapOAHBIX OT-
Homenuii, IlepBoiii BHIle-ipe3uaeHT A3ep-
Oaiimkana Mexpuban AnumeBa oOydanach B
MOCKOBCKOM TOCYIapCTBEHHOM MEIMIINH-
CKOM MHCTUTYTE UMeHU M. CedeHoBa.

Ilo ceil neHb «PYyCCKHMM S3BIK U POCCHIA-
CKO€ MeJHa-moyie MO-TIPEKHEMY OCTal0TCA
Uit AzepOaiipkaHa OHUM M3 KaHAJOB JUIS
MOCTYIUICHUSI 3HAHUM M MHPOpPMAIUH TJIO-
OapbHOTrO Maciraoa...» [7].

B okts6pe 2008 rona B baky oTkpsuics
¢unmman  MockoBckoro ['ocymapcTBeHHOTO
VYuuBepcutera umenn M. B. JlomoHocoBa.
By3 Bosrnaswia npodeccop Haprus Iamae-
Ba, MpENoAaBaTeNbCKUNA COCTaB — JIydlIHe,
poccuiickue mpenoaaBatenu [6], Ha aene pe-
anusyronme noanucannywo 3 urois 2008 ro-
na «Jlexmapanuio o apyx0e U cTpaTerude-
CKOM TapTHepcTBe» A3sepOaiimkana u Poc-
cuu [3].

[IpakTnueckas peanuszanus [lexnapanuu
BBIPAXXAETCSI U B JIPYTUX COBMECTHBIX T'yMa-
HUTAPHBIX U 00pa30BaTENbHBIX MPOEKTax. B
2010 romy Poccus oxazama coaeiicTBue
azepOaliKaHCKUM CTYACHTaM, MPOSBUBIINM
cebst B yuebe, BbAenuB uM 285 Tocynap-
CTBEHHBIX CTUIICHIHH.

B 2010 roxy Taroke ObLT IPOBEAEH MEPBBIi
TYMaHUTApHBIA  a3epOaiKaHO-POCCUICKHUI
dbopyM, OPHEHTUPOBAHHBI Ha COXpaHEHUE
HApPOJHBIX KYJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH.

B saBape 2011 roxa B baky Obl1 OTKpBIT
Poccuiicknii  MH(POPMAITMOHHO-KYIBTYPHBIH
ueHtp [6]. Cpenu crpan FOxno-KaBkasckoro
peruoHa u peruoHa llenTpanbHON A3um,

Theory and analysis

AzepbaiikaH sBISETCS JHMJIEPOM IO KOJIH-
YeCTBY pyccKosi3bluHbIx CMMU.

Bropoii azepbaiixaHO-pOCCUHCKHNA Ty-
MaHuTapHbI Gopym Obu1 mpoBeneH B 2011
rony. B HeMm mnpuHsIM ywacThe BeaylIue
MIPEICTAaBUTENN HAYKH M UCKyCCTBa A3epOaii-
okaHa U Poccun, a Takke NmpeacTaBUTENd U3
npyrux crpad EBpomnsl, 3anaga u CHI' [2].

B kyneTypHO# MHTerpanuun AszepOaiimka-
Ha ¥ Poccun 3a510K€HO CTpeMIIEHUE UHTEIIH-
TeHIIMU K COXPaHEHMIO M 00OTraleHnto oorie-
ro KyJbTYpHOTO Hacle[usi, K COMMKEHUIO U
COTpyaHUYECTBY. B 3TOM KOHTEKCTE BbIfe-
nuM, uto B 2016-M rony B A3epOaiipkaHe «B
PYCCKUX IIKOJIaX oOydanoch Oonee 4 ThICSY
y4Yaluxcs», B By3aX Ha PYCCKMX OT/AEJICHU-
SIX — OKOJIO 17 ThICsI4 cTyIeHTOBY [6].

MeXBY30BCKHE CBSI3M YCTaHOBJIEHBbI ba-
KMHCKUM ['0CyIapCTBEHHBIM YHUBEPCHUTETOM,
BakuHCKMM  CHaBSHCKMM  YHUBEPCHTETOM,
A3zep0OaiipkaHCKUM YHHUBEPCHTETOM SI3BIKOB,
HEKOTOPBIMM  KOMMEpPYECKMMH  BY3aMH,
HaIpuMep, YHUBEPCUTETOM Xas3ap U T. 1.

B Mockse B ['ocynapcTBEeHHOM yHUBEp-
CUTETE MEXKJIYHAPOJIHBIX OTHOILIEHUU (HCTO-
pudeckuii pakyabTET), YHUBEPCUTETE CTpaH
Asun u Adpuku, Poccuiickom rocynap-
CTBEHHOM TYMaHUTAPHOM YHUBEPCUTETE,
MPENoIal0TCs a3epOalHKaHCKUM SI3bIK U HC-
Topus AzepOaiikana.

B Hactosmee Bpems aBa MpOQHIBHBIX
MHUHHCTEPCTBA MOJYYWIN YKa3aHUs OT MOJIH-
TUYECKOTO PYKOBOJICTBA CTpaH-NIAPTHEPOB
MPOJOKUTH MPAKTUKY pacIIUpeHus: o0yuye-
HUs azepOaiixaHcKoro s3bika B Poccun, Tak
e KaK M pycCKOro B AzepOaiikaHe.

Pacumiipenne ryMaHUTapHOTO COTPYAHU-
yecTBa Mexay AszepOaiimxanoMm u Poccueit
IIPOUCXOJUT C YYaCTHEM TIPaxJAaHCKOIO
HACeJIeHUs, YTO COOTBETCTBYET HALMOHAJIb-
HbIM HMHTEpecaM 00X CTpaH, AENOJIMTH3a-
UMW U JEUJCOJIOTH3alUU JBYXCTOPOHHHUX
oTHoIIeHWH. boiee TOoro, Mo MHEHHIO DKC-
MIEPTOB, CErOJIHS IPOLECChl TYMAHUTAPHOIO
B3auMoieicTBusl AzepOaimkana u Poccun
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(roBOpsl SI3BIKOM MOJUTOJIOTHH, MEXaHU3MbI
softpower) cTanu y>ke He IPOCTO OTJETHLHBIM
JIOTIOJTHEHUEM TOJIMTUYECKUX YCHIUNA TOCY-
JIapCTB, HO U CaMOCTOSITEJIbHBIM IPOLIECCOM,
o0benunsromuM AzepOaiixan u Poccuro Ha
YPOBHE TPakIaHCKOT0 O0OIIECTBAY.

BoiBoabl. TakuM 00pa3zoM, mpu omnpese-
JIEHUW TMOJIMTHYECKOr0 Kypca TOCYyAapCTB
(GakTOp MEXKYIbTYPHBIX OTHOIICHUW SIBIISI-
eTcsl TMPUOPUTETHBIM, MO0 HampaBlieH Ha
B3aMMOJEMCTBE M COTPYIHUYECTBO, pac-
MPOCTpaHseMoe Ha Bce cepbl )KU3HMU.

Kak Bumum, ¢akrtopy MeEXKYIbTYpHBIX
OTHOIIEHWHA B TMOJUTUYECKON CTpaTeruu
AzeplaiikaHa OTBOIUTCS TMPUOPUTETHAS
poJib, KOO OH HampaBJIeH HA B3aUMOJEICTBHE
KyJIbTyp, Ha HUX COTPYJHHUYECTBO, a HE Ha
IIPOTUBOCTOSIHUE U aHTaroHusMm. bosee toro,
MEXKYJIbTYpPHBIE KOHTAKThI CHOCOOCTBYIOT
MIPOTPECCUBHOMY Pa3BUTHIO BO BceX cepax
#u3HU. [losTOMy couMoO-TyMaHUTapHOE U
KyJIbTYpPHOE COTPYAHHYECTBO, MPEACTABIICH-
HOE B CTaThe, IIEJIECOOOPa3HO ONpEACATH
KaK JMHAMHUYHOE HaIlpaBJI€HUE, U €XKEroj-
HO JIOTIOJIHSITh €TI0 HOBBIMHU HaIlpaBJICHUSMHU
B CBETE IJ100aIbHBIX BHI30BOB.
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Abstract. The concept of self-organization emerged as an interdisciplinary approach, based on the fact that eve-
rything in the world is related to ideas, interconnected, interdependent. The basis of the synergetic approach is
the system approach. The object of studying synergetics is the mechanism of the transition of chaos into order,
the process of self-organization, which causes the emergence of a new one. Stability and instability, order and
chaos are components that form the basis of the synergetic picture of the world. This article analyses the prob-
lems of self-organization in the autopoiesis system. Presently this concept is a new system-theoretical concept of
self-reproducing systems. Self-reproducing systems, consisting of components and relationships, are capable of
reproducing both components and connections between them, with the help of their own actions, i.e. These ac-
tions apply only to the system itself but not to the outside world.

Keywords: autopoiesis; autopoiesis system; dissipative system; approach; disciplinary approach; system ap-

proach; cognition; self-organization; synergetic; synergetic approach; complex systems; structure.

The concept of self-organization
emerged as an interdisciplinary approach,
which is based on the fact that everything in
the world is related to ideas, interconnected,
interdependent. Today, the problem of the
self-organization of living systems is seen as
an autopoietic system. It can be said that
‘organisms, unlike machines, are self-
reproducing, self-organizing entities’ [1].
Ideas on the relationship, interdependence
can be found in these concepts, but con-
servatism prevails. Another approach is a
dissipative system, it is not conservative (en-
ergy is not preserved in it), but is open. Usu-
ally it ‘contains an external control parame-

ter that can be changed and traced to the
transition to chaos’ [5, p. 84].

What is self-organization, which system
can be called self-organizing? According to
G. Haken, the self-organizing system ‘if it
without any specific external influence ac-
quires some kind of spatial, temporal or
functional structure’ [8, p. 28]. Here we can
say that in self-organizing systems without a
specific impact, internal opportunities are
used. As a result of the action, which arise
more complex and more perfect structures.

Recent time in modern science is ex-
plored the theory of autopoiesis as a problem
of self-organization. The theory of autopoie-
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sis is developed by Chilean scientists F.
Varela and H. Maturana, and the theory of
autopoiesis becomes one of the pillars of
self-organization. It is created on the basis of
the material of biology and is distributed in
various fields of knowledge, therefore there
are many definitions of autopoietic systems.
Conditionally defined, autonomous, closed
systems, capable of self-development in in-
teraction with the environment, are autopoi-
etic. The given system is ‘in the process of
constantly constructing itself, its structure,
maintaining its autonomy’ [11, p. 212].

The term autopoiesis (from Greek
avtog — self, momowg — | create, produce,
create) literally means self-construction,
self-production or  self-reconstruction
through myself, and autopoiesis as self-
construction. Authors of the concept extend
the principle of ‘autopoiesis’ to behavioral,
social structures, and also to the process of
cognition as such.

Autopoietic  systems, according to
H. Maturana and F. Varela, ‘is systems exist-
ing due to constant self-reproduction. A viv-
id example of such systems is living organ-
isms’ [7, p. 40]. The fact that we living enti-
ties are structurally deterministic systems
means that nothing external to us can essen-
tially determine what is happening in our-
selves. This is explained to us by H. Matura-
na, ‘everything that happens in us and with
them occurs as a stream of structural chang-
es that is determined in us moment by mo-
ment through internal structural dynamics ...
The autopoietic system lives as a closed
structurally determined system in the closed
dynamics of structural changes’ [12, p. 93].
Here we can say that ‘living beings live sep-
arately, they live as structurally deterministic
systems’ [4, p. 10].

According to H. Maturana and F. Varela,
‘living beings are characterized by the fact
that they constantly reproduce themselves, it
is precisely this process of self-reproduction
that we point out when we call the organiza-

Paradigmata poznani. 3. 2018

=

tion distinguishing living beings an autopoi-
etic organization’ [7, p. 12]. Autopoiesis is
inherent in all living systems, regardless of
their classes, components. In the opinion of
H. Maturana, ‘the living system has a circu-
lar organization, it is the unity of interac-
tions, and it is this circularity that the living
system must preserve in order to remain a
living system by its perfect identity in vari-
ous interactions, and its identity remains on-
ly as long as the fundamental circularity,
which determines the living system as a uni-
ty of interactions, remains unbroken’ [6,
p. 24]. Due to the closedness of the causal
round process, the living system allows
changes to maintain circularity, but the cir-
cularity itself remains. Circularity is one of
the main characteristics in the theory of au-
topoiesis.

In the theory of autopoiesis, it is argued
that cognition is a natural process for sys-
tems that meet the following requirements: a
system is a network in which all elements
affect one another; the boundary of this net-
work is also its element. The system is oper-
ationally closed and autonomous. The pres-
ence of these properties suggests that the
system is autopoietic. According to autopoi-
esis, the process of cognition is a cognitive
process.

H. Maturana and F. Varela distinguish
between organizations and the structure, the
structure is not considered as a kind of or-
ganization. ‘Organization means the rela-
tionship that must exist so that it can be at-
tributed to a particular class’ [7, p. 12]. Or-
ganization is a specific configuration of the
relationship between the elements of unity
and the environment. The same organization
can be inherent in different representatives
of the same class of objects. It does not de-
pend on the properties of the components of
its components, they can be different. The
main relationship between the components
must be in the form of a closed causal circu-
lar process, i.e. they represent negative feed-
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back, which serves to preserve the constancy
of the system.

The concept of H. Maturana and
F. Varela is a new system-theoretical con-
cept of self-reproducing systems. Self-
reproducing systems, consisting of compo-
nents and relationships, are capable of re-
producing both components and connections
between them, with the help of their own
actions, i.e. these actions apply only to the
system itself, but not to the outside world.
The system constantly produces, reproduces,
creates itself.

In the autopoietic system, reproduction
and creation of new ones are carried out by
the components of the system itself. There-
fore, organizational closeness means that the
living system is self-organizing, since its or-
der and behavior are conditioned by the sys-
tem itself. But at the same time the system
interacts with the environment, there is a
continuous exchange of energy and matter.
Interaction with the environment does not
determine the organization, it remains self-
organizing. But constant interaction with the
environment creates the conditions for the
formation of new structures. ‘The creation of
novelty leading to development and evolu-
tion is a deep internal aspect of autopoiesis.
H. Maturana and F. Varela see in the differ-
ence between the relationships of static rela-
tionships and the relationship of processes
the key difference between physical and bio-
logical components’ [1].

In the autopoietic system, a structural
change is constantly taking place, but at the
same time the organization is preserved, i.e.
components continuously or periodically dis-
integrate and arise, are destroyed and creat-
ed. Another type of change leads to the for-
mation of new structures - new links in the
autopoiesis system. ‘The change of the sec-
ond type is evolutionary, not cyclic; they are
also committed continuously, either as con-
sequences of the influence of the environ-
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ment, or as a result of the internal dynamics
of the system’ [1, p. 213]. A complex system
of interactions, systems based on cyclic
changes, retains its identity. And changes are
associated with a change in the structure for
adaptation and the conditions of the external
environment, while maintaining its organiza-
tion. In this process, there is an indissoluble
connection between the unity of variability
and organization, differences and similari-
ties. According to this concept, structural
changes play an important role, both in pre-
serving the identity, and in the adaptation
process of the organization. Structural
changes, when exposed externally, are trans-
formed. The structure in this concept means
‘those components and relationships that re-
ally constitute a concrete unity’ [7, p. 13].

In the concept of H. Maturana and F.
Varela, the structure determines the func-
tioning of the system ‘changes that occur
from the interaction of a living being and its
environment, although caused by a disturb-
ing agent, are nevertheless determined by the
structure of the most perturbed system’ [7,
p. 27]. Changes occurring in living systems
are determined by their structure and organi-
zation. ‘The concept of structural determin-
ism, introduced by H. Maturana for under-
standing biological systems, was subse-
quently applied in therapy, psychotherapy
and even in the study of social systems’ [2,
p. 28].

Summarizing the idea of autopoiesis, one
can come to the conclusion that changes oc-
curring in an autopoietic system are an ex-
pression of the properties of the system it-
self, which reacts to the external by acting
immanently in its inherent way. According
to the concept of H. Maturana and F. Varela,
two independent structures come into inter-
action: a living being and an environment.
‘In its expanded form, it provides a convinc-
ing picture of the relationship between sys-
temic unity and the environment, which
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characterizes not only the process of cogni-
tion in living systems, but also other pro-
cesses, including functioning over the organ-
ism systems’ [10, p. 170].

Autopoiesis is not only the maintenance,
preservation, the ability to regenerate struc-
tures, but also a way of its development,
self-renewal. Speaking about knowledge in
the aspect of autopoiesia, it can be said that
it is aimed at finding what is missing. He
defined the essence of cognition, ‘cognition
IS an action aimed at finding what is missing,
and replenishing the missing from the point
of view of the cognitive agent’ [7, p. 6].

In the framework of the concept of auto-
poiesis of systems, according to N. Luh-
mann, the society considered in the flow of
time is ‘unable to anticipate or plan its fu-
ture, but in its morphogenesis, in its radical
structural changes, it is correlated with evo-
lution” [3, p. 113]. The uncertainty of the
future of autopoiesis is also an important
part of post-social research, which in some
of its parts is not focused on finding the
probabilities of the future, but on analyzing
the social risks that arise when the objective
cultures benefit, and the object relations thus
presented compete with human relations.

All autopoietic systems are self-
regulating. According to Heinz von Foerster
they are continuously occupied with the cal-
culation of regularities [13]. H. Maturana
distinguishes between the simple organiza-
tion of the auto-poetic process and its struc-
ture, which gives it a special type, along with
which other types can also exist [12].

H. Maturana defines life as an autopoiet-
ic organization in molecular space (and,
therefore, through the combination of two
more complex concepts themselves, and they
are not specifically defined biologically)
[12]. This has significant consequences. On
the one hand, the question of the existence of
other auto-ethical systems (in other spaces)
remains open. On the other hand, what acts
as a criterial sign of life grasps so narrowly
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and so unambiguously that many ‘obvious’
circumstances connected with this sign can
be treated only as distinctions made by an
observer if he observes living systems.

So, the epistemological approach deter-
mines the cognition of complex phenomena,
since the identification of new sides requires
new approaches, new methodological guide-
lines that should adequately reflect the phe-
nomena studied. In addition, the process of
formation of new structures in open systems
is subject to general laws. From the point of
view of synergetics, creative opportunities
appear in a new form. ‘As a result of this or
that fluctuation (illumination or flash), a new
order parameter (a new idea) arises, thanks
to which we are able to find the relationship
between the individual parts and order them
by subordinating ourselves. However, all
this is due to self-organization — the self-
organization of our thoughts in this case’ [9,
p. 232]. As conclusion we consider that au-
topoiesis means a system that reproduces all
its elementary parts with the help of an ac-
tive network of the same elements and,
therefore, is delimited from the external en-
vironment [12]. This can occur in the form
of life, in the form of consciousness or, in
the case of a social system, in the form of
communication. It is autopoiesis that we
consider the way of reproducing the system
through itself.
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Abstract. A method is proposed for measuring the magnetic properties of highly absorbing substances
at ultrahigh frequencies from the reflection of electromagnetic radiation incident on it. It is based on
the application in the measurement circuit of a quarter-wave non-absorbing dielectric plate located at
an adjustable distance from the surface of the measured substance.
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W3BecTHBI METOABI ONpENENICHUs Mar-
HUTHOW TPOHWUIIAEMOCTH [' W MAarHUTHBIX
noTeph " MOTJIOMIAIONINX KUJAKUX BEIICCTB
Ha CBEPXBBICOKUX YaCTOTaX, KOTOPbIE OCHO-
BaHbl Ha aHAJIN3€ YKCIIEPUMEHTAIBHON 3aBU-
CUMOCTH OTPAXEHHOT'O 3JIEKTPOMAarHUTHOTO
U3ITyYEHUs] OT TOJIMHBI CJIOSI BELIECTBA; HO
OHM MOTYT OKa3aThCsi HEBOCTPEOOBaHHBIMU
IIpY BEJIMYMHAX TaHI€Hca yria IoTepb U3Me-
psieMoro BemectBa Oosbmie 0.6 [1]. B atux
cilydasix JOIyCKaeTcsl ompeneneHue p' u p"
BEUIECTBA C MHCIIOJIb30BAHMEM B KauecTBe
TpaHcopMmaTopa  CONPOTUBICHUN  4YeT-
BEPTHBOJIHOBOM HE MOTJIONIAIOIICH JTUAJIEK-
TPUYECKOM IIJIACTUHBI, PACIIOJIOKEHHOM Ha
pPeryMpyeMoM pacCTOSIHUM OT U3MEPSEMOTo
BeuectBa [2]. OnHako, Takask METOAUKA U3-
MEpeHHUs IMpHemiieMa IpU U3MEpPEHUsIX Mar-
HUTHBIX CBOMCTB BEIIECTBA TOJIBKO B CBO-
0O0JTHOM MPOCTPAHCTBE WM KOAKCUAIbHBIX
HaIpaBJIAIOIUX CUCTEMA.
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PaccmoTpuM oTpa)xkeHue TUIOCKOW MOJis-
PU30BAHHOW DJIEKTPOMArHUTHOM BOJIHBI OT
CJI0S KUJKOTO WM TBEPAOrO CHIBHO MOTJIO-
LIAIOLIEr0 MAarHeTHKa NpU HAJIWYUU HA €ro
BXOJIE PEryJIupyeMOM IO CBOEMY IOJIOXKe-
HUIO 4YE€TBEPTHBOJIHOBOM HE IOIVIOLIAOIIEH
TUAJIEKTpUYecKor 1acTuHbl. [lnockas wer-
BEPTHBOJIHOBAsl IUIACTUHA C JUIJIEKTpUYE-
CKOM MPOHMUIAEMOCTBIO € PaACIHOJIOKEHA Ha
paccTosiHuM | OT TOBEPXHOCTM MarHeTHKa.
TommuHa cn0d HU3MEPSIEMOro  BELIECTBA
o0ecreyrBaeT IMOJIHOE TOTJIONIEHUS B HEM
MaJAroLIEro U3JIy4eHHs, & €r0 KOMIUIEKCHas
BEJINYMHA MarHUTHOM MPOHULIAEMOCTH PaBHA
u=pg —iy", e W' — MarHuTHas MPOHHIIA-
eMOCTh, 1" — MarHUTHbIC MOTEPH, | — MHH-
Masg enuHuna. KomiuiekcHas BeauduHA KO-
3¢ GUIMEeHTa OTPAKEHUS BOJIHBI O OT TaKOH

CIIOUCTOM CUCTEMBI ONPEIENIETCA CIEAYIO-
IIUM ypaBHEHHUEM:
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s _ Lo —Zo
pP= y
Zyo +2,
rne: Zox g, ie o2 Zo+Zth(ye) — Kom-
Z, 227 Z+Zgth(y,l)

IJIEKCHAsE BEJIMYMHA BXOJHOIO COIPOTHBIIE-
HHS CIIOUCTOU CUCTEMBI; Zg, Z1, Z — COOTBET-
CTBEHHO BOJIHOBBIE CONPOTHUBIIEHUSA CBO-
0O0JIHOTO TPOCTPAHCTBA, MaTepuasa TUIACTH-
Hbl U U3MEPAEMOTO BELIECTBA; Y, =i27/ Ay,

Ad — TIOCTOSIHHAsI pacIpOCTPaHEHUs U JIJIMHA
BOJIHBI B ITyCTOM BOJIHOBOJIE.

w=nt=gt syt =2ny

W3 ypaBHenust (1) cieayroT BbIpaskeHUs
JUIsL BXOJTHOTO COTPOTHUBIIEHUS U MOZYJI KO-

1)

BonuoBsie compoTtuBieHust Z; = Zo/Ny u
Z= Zo/(n—iy), toe N , y — KOIPPHUIUCHTHI
MPEJIOMJICHUS U TalICHUS BOJHBI HCCICaye-
MOTO BEIIECTBA; 711 — KOAPOUIIMEHT MPEJIOM-
JEHUS Marepuaiia IUacTHHBL. ONTHYeCcKue
mapaMeTpsl M3MEpsSEeMOro MarHeTHKa W Be-
[IECTBA IJIACTUHBI CBS3aHbI C UX MArHUTHBI-
MU CBOWCTBaAMHU ', W" U JAUIICKTPUUYECKOU
MPOHUIIAEMOCTH €] HW3BECTHBIMH COOTHO-
HIEHASIMU:

, 81:"]12- 2

s duimenTa OTpakeHUs] BOJIHBI CIOUCTOM
CUCTEMBI:

_ @+anyyy —ny n12) +i[an,,

_nlz(a_nMyM)]; (3)

6x

"~ (1+an,,y, +n,n?)+i[an,,

_ /P—Q;
P=VP+Q

+nlz(a_n|v|y|v|)]

rae: P=1+2an,y,, (-n))+a’[n} L+y5)+n1+nn (L+y:); Q=2nn,(1+a’); a=tg2nx;

x=1/A.
| 1 2y

=2 =__.arct v Z
A 4r gl—nz—;/ w

=5

_n_ 1
n? "1-nyctg 27x

(4)

N3 coBmecTHOTO pemienus ypaBuenui (3) u (4) umeeM, 4To:

1 ( 1
===
n n E,

y

[z, o)

()

Tak kak p=(M-1).M+1), rme 1 — Ko-
s urmeHT crosyeil BOIHBI, TO W3 CpaBHE-
HUS 3TOTO BBIPAXKEHUS A P C YpaBHEHHEM
(4) cmemyert, 4TO B IKCTPEMATbHBIX TOYKAX

sapucumoctd p(l) Benmmumna E, ompenens-

€TCS OJTHMM M3 COOTHOIIICHUMN:

EO
T E,

(6)
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W3 ypaBuenuit (1) u (4) cinemyer, uro
JKCTpeMallbHble 3HAYEHHs pP5 pPeaTU3yrTCs
IIPU TIOJOKEHUSAX PETYIUPYEMON IUIACTUHBI

|, <mA/4, rne m — nopsmkoBblii HOMEp
9KCTpeMyMa py. IIpy 3TOM HEYETHBIM HOME-

pam m skctpemymoB ¢yukiwmii p(l) coorer-
CTBYIOT MHHUMaJbHbIC 3HaueHHs po. s
yooOcTBa  JanbHEHIIEro  pacCMOTPEHHUS
BBEJIEM IapameTp:

A=l b
4

(7)

BennunHa A mONOXKUTENbHA M OJUHAKO-
Ba JJIS TOJIOXKEHUS JIF000ro ’KcTpemyma. 13
COBMECTHOT'O PacCMOTpeHUsl ypaBHeHUH (5)
u (6) ¢ yueroMm npuHATOro o6o3HaueHus (7)

CIIEAYET, YTO 3HAYCHUS Nmax H Mmin COOTBET-
CTBEHHO B TOYKaX MAKCHMYMOB U MHHUMY-
moB ¢yukiun p(l) paBHbI:

1

Nrex = = ;

Eo 77min

{E (8)

1/E,

Bo u30exanue BYy3HaYHOCTH B OIpelie-
JICHWH 1, Y U, CIel0BaTeNbHO, W', L" uccie-

AYyEMOro BEIIECTBA OIrpaHUYMMCS HCIIOJIb30-
BAHUCM  OKCIOCPUMCHTAJIIBHO  HU3MCPACMBIX

3HaYeHUH NMmpax B A. Pemmm coBmecTHO

ypaBHeHus (6) u (7) ¢ y4yeToM MPHUHSATHIX
0003HAYCHUI:

nw @+ Yyy)—1=2n,y,B; ni A+yy)+1=n,A )

rae: A=p+1/p3 , B=ctg2zA , p=1/n’E.
y:%(ﬂ+1/ﬂ)sin4ﬂA

[Ipu onpenenenuu n, y, u', u" uccuenye-
MOTO MarHeTukKa, Hapsjay C HU3MepseMbIMU
apaMeTPaMH Nmax U A 3aBHCHUMOCTEH p OT |
MOYET OBITh MPU HEOOXOIUMOCTH HCIIOJIB30-
BaHa BEJIMYMHA T)o, COOTBETCTBYIOIIAs 3HA-

(10)

YeHUI0 KOX(P(UIIMEHTa CTOSYed BOJIHBI B
cinydae, koraa | = 0. Bexuuuna 1o cBs3aHa ¢
WUCKOMBIMH 3HA4YCHUSMHU N, Y CIEAYIOIIUMHU
YpaBHCHHUSIMH, BBHITCKAIONUMHU W3 BBIpaKe-
uuii (1) mpu ycaosuu | =0:

2

"= (B+1l B)—cos Az (B—11 B)
rne: C=n,+1/7,

nfn2(1+ y2)+1= n’nC

(11)
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COBMECTHOTO pelieHus: ypaBHenuit (9) - (11)
CIIEIyeT, 4TO:

_ n14+1 _ 12
" Cc-2niye) (12

Ecan B xauecTBe HU3MCPACMBIX ITapaMET-

POB UCIIOIB3YIOTCS 3HAYEHUS Mo U Nmax, TO U3

COBMECTHOTO perieHust ypasHenuit (9) u (11)
CIIETy€eT, UTO:

4
n-1 . y:%m; (13)

n=—-+~1———
n’(ny A-C)

OHpC)IeJ'IHCMLIC BCJIMYMHBI 7 1 Y B ﬂ&JILHGIZIHGM HCIOJIB3YIOTCA AJIA BBIYMCIICHUA 3HA4YC-

150207 QTR QTR

iz i
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Abstract. The article deals with the beginning of the training of engineers since the establishment in St. Peters-
burg military special engineering school and the organization of the educational process. It is noted that during
the second quarter of the XVIII century and later, the Russian state was in urgent need of trained engineering
personnel of various profiles and purposes, as well as the measures that it has taken to resolve this problem.

Keywords: XVIII century; engineering personnel; engineering education; engineering school; educational

process.

HamoMHuM, 4yTO OCHOBaHHMEM AJid yupe-
xaeHuss  Cankr-IletepOyprckoit  BoeHHO-
CIIELUAJIbHOM HWHXKCHEPHOU IIKOJBI IIOCIY-
xun Ykas Ilerpa | ot 2 urons 1723 r., B co-
OTBETCTBHHM ¢ KOTOpbIM B CankT-IleTepOypre
0o0pa30BbIBaJIaCh  CIIELIMAJIBHOE BOHMHCKOE
NoJIpa3Ac/ieHue — WH)KEHEpHas poTa, KOTo-
pasi KOMITJIEKTOBaJIaCh M3 YYEHHMKOB, CYIIe-
CTBOBaBIIMX Ha TOT MoMeHT CaHKT-
[TerepOyprckoit 1 MOCKOBCKOW WHXKEHED-
HBIX IIKOJ. OTUM € YKa3M IpealuchiBa-
J0ch OOBEAVMHUTDH JIBE IIKOJIBI B OJHY C pac-
nonoxkenneM ee B Cankt-IlerepOypre. 3a
OpraHM3aluio y4eOHOro mpolecca BO BHOBb
YUPEKACHHOW IIKOJIe ObUI HAa3HAUYEH WHKE-

Hep renepan-maiiop e Kymos...» [10, x. 2].
Taxoke ObUIO OIpPENENIEHO, YTO BCE IIKOJIb-
HUKH, 00y4aBIIHecs Ha TOT MOMEHT B Moc-
KOBCKOM MHXEHEPHOU IIKOJIE, IEPEBOIUIIUCH
B Cankrt-IletepOypr, a Takke HX YYUTEINb-
MH)KEHEP ¢ UMEIOUIMMHUCS Y HUX UHCTPYMEH-
TaMu U JApyruM umyuiectsoM [16, 1. 149—
153 006.].

Bmots go 1727 r. B opranuzauuu jaes-
TEJIBHOCTU M B HITaTHOW CTPYKTYpE ILKOJbI
CYLIECTBEHHBIX IlepeMeH He npowusonuio. Ilo-
IpeXHEMY OHa Haxojuiaach B BegeHUM KaH-
HEJISPUU TIaBHON apTWUIEPUU U TOA HENo-
CPEACTBEHHBIM  HAOJIOJEHHEM  TeHepall-
Mmaiiopa [le Kynona. B 1727 r. le Kynon
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0oJIbIlle HE UMENT BO3MOXKHOCTH TECHO 3aHH-
MaTbCs JIeaMi WH)XCHEPHOW IIKOJBI, T. K.
onpezaeneHueM KaHnenspuu riaBHON apTHil-
nepun 1 poprudukanun (K['Aud) on Obur
Ha3HAUYEH B Ire€HEpasl-IUPEKTOPbl HAJl KPEmo-
CTSIMH, BCEMU HH)XEHEpaMM, MHHEpaMu H
koo [11, 1. 3].

Mbl modcem nuwib ymeepicoanv, Ymo
UX KOJIUYECmEo 0bllo He3HAUUMETbHbIM U
He Coomeemcmeosano HnoOmpeoGHOCmAM
Poccuiickozo 2ocyoapcmea 6 2pamomubix
undcenepax (31ech U Jajee MONYKUPHBIH
KypcuB Hail — B. B.). XoTs B HEKOTOpBIX HC-
TOYHUKAX M yTBepKaaercs, 4to kK 1728 .
«...npexHuil koMruiekT (150) yueHukos
OBLJT BCeraa IMOJIOH... W €lle COCTOSIO Hema-
JI0€ YUCIIO CBEpX KOMIUIEeKTa...» [9, c. 14].
OpHako y Hac ecTb BECKHE OCHOBAaHHS CO-
MHEBAThCsl B MPABAUBOCTH 3TOTO YTBEpKJe-
gus H. JI. Jlomana. 3To BUAHO U3 OTBETA Ha
nokian revepan-nerrenanta Jle Kynona re-
Hepany ¢oH Munuxy ot 23 aexabps 1727 r.
[1, m. 2. 00.-3], KypupoBaBILIEro IesTEIb-
HOCTh MH)KEHEPHOW MIKOJBI U XOJaTalHCTBO-
BaBIIETO O 3aYUCICHUU B HHXKEHEPHYIO
mKoay Hegpopocha Slkoa OnounHuHa, Mu-
HuX 4 stHBaps 1728 r. nuieT: «A o MHEHHUIO
Balllero TMPEBOCXOAUTENbCTBA BBIIIE Hape-
YyeHHOTo Hemopocist OnoyrHWHA BO HWHXKe-
HEPHYIO IIKOJIY B YYEHHKH OMNPEICIUTH
HAJUICKUT U Oy0e HblHe NPU UHHCEHEPHOU

WIKO1e YYEHUKO8 UMEemcs camoe Manoe
Yucno, a ... JIGHEKHOTO >KaJIOBaHUs IO €BO
HayKaM 4Yepe3 CBUIETEIbCTBO BalIero Mpe-
BOCXOAMTEIHCTBA OKJIAJl ONPENEIUTh Ha Me-
CsIII HAJUIEXKHT T10 JiBa PO MPOTHB MPOUUX
MH)XXEHEpHBIX ydeHukoB. [Ipennaraio moms-
HyToro Hepopocisi ONoYnHUHA B MHXKEHEp-
HYIO IIKOJTY B YUEHUKHU HanucaTh» [Tam xe].

3 utonn 1728 2. ovi1u ymeeprcoenvl Ho-
6ble UHICEeHepHble wmampl (K AHIITATIBT —
B.B.), cocmaeénennvie Boennou xonnecuei
u ymeepircoennvle Bepxosnvim maiinvim
cosemom [5, n. 3 00.-4]. «AHIITANIBT», 10
koHta 50-x rr. XVIII cronerus onpenensin op-
raHU3allMOHHOE  YCTPOMCTBO ~ MHXKEHEPHBIX
BOWCK U COOTBETCTBEHHO COCTOSUI U3 CIIEIyIO-
IMX Pa3[eioB, OIPEACISBIINX KOJIMYECTBO
JIMYHOTO COCTaBa C €ro ajJOBaHUEM U palyo-
HaMH, a TaKXKe JIPyrue BOIPOCH MaTepUalibHO-
TEXHUYECKOTO OOECTICUeHUS] MUHEPHOW POTHI:
1) renepamuter ¢ ux Kanuensipusmu; 2) Un-
KEHEPHBIH TOJK COCTOSALIMI U3 BOCHMH
«komnanuii» (pot) U3 oPUIEPOB U KOHIYK-
TOPOB; 3) UH)KEHEPHBIX CIYKUTENEH Mpu Kpe-
MOCTSX (MMCapy U MacTepoBbIE U T. 1.); 4) UH-
KEHEPHYIO IIKONY; 5) WHKEHEPHYIO KOHTOpPY
(mmn  xoHTOpa WHXKEHEpHOTrO TpaBICHUS —
B. B.); 6) MuHEpHYIO POTY.

Hoseiii mtar Cankr-IlerepOyprekoi mH-
KCHEPHOW IIIKOJIbI B COOTBETCTBUU C «AH-
ITAILTOMY ObUT CIEAYIOMUM (CM. TabmuIry 1).

Tabnuya 1

ITar Cankr-IleTepOyprckoii MHAKEHEPHOI MIKOJIbI, YTBep:KIeHHbIN 3 uionsa 1728 r. [Tam :xe].

Ilpu unoicenepuoii wikone Konngectso Oxu1aj; IEHE)KHOTO COAEePKAHUSA B TOI, pyO.
[2, 1. 13]
1 | Vuurens HHXeHep KannuTaH 1 300
2 | PucoBanbHBIX MacTepoB 2 180
3 | Konaykropos 2 60
Yuenuxos no nayxam
1 | B ueprexax ¢oprudukanmm 20 36
2 | B reoMerpun U TPUTOHOMETPHH 20 24
3 | B apudmernxe 20 18
4 | Cropox 1 12
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OOpatuM BHHMaHHE JIUIIb Ha TOT (akKT,
yro B 1730 r. mo manmmaruse b. X. Munanxa
npu Cankm-Ilemepoypzckoit Kpenocmu Obl-
Ja OTKpHITA IIKOJNA «...JJIsl OOy4eHUs: Majo-
JIETHUX JIE€TEH MACTEPOBBIX MHKEHEPHBIX JIIO-
JIei» B KOTOPOM BeJlach MOATOTOBKA MHCApen
1 MacTEpOBBIX JUIsI MHXXEHEPHOTO KopIlyca, a
npu Cankm-Ilemepoypzckom apcenane 6pina
yUpeKIeHa apTWuiepuiickas mKojga Ha 60
YeJIOBeK, Il OOydeHHUs B HEW JeTel apTui-
JICPUNCKUX CIIY’XKAlllUX, B KOTOPOH BeEach
MOJTOTOBKA MUCApell M MacTepOBBIX YXKE B
apTwepuiickuil kopmyc [18, c. 15].

Het nHeoOxomumocTu moapoOHO OCTaHAaB-
JUBATbCSI HA PACCMOTPEHHUM JACSTEIbHOCTU
Cankm-Ilemepoypzckoi UHIHCEHEPHOU
WIKOIbL B CBSI3U C TE€M, YTO MBI YICIHUIU JO-
CTaTOYHO BHUMAaHHUS 3TOMY BOMPOCY B JPY-
IUX HAIIMX UCCIeA0BaHusX [6; 7].

EauHCcTBEHHO, YTO HANOMHUM, 3TO TO,
yto B 1730 r. IlpaButensctBytoumii CeHat
(ITC) pa3pemunn yBeTU4UTh MITAT YUCHUKOB B
mikoJie Ha 15 genosek. 1 Bcero ux cramo 75
yenoBek [5, 1. 4 00.-5 00.]. A 21 anpens
1731 1. yuuTeneM MHXEHEPHOW IIKOJIBI
(HagampHUKOM — B. b.) BMECTO KamuTaHa
lNonbivana, ObUT Ha3HAueH cHavajga IMOPY-
YUK, a B MOCIeAyromeM Kanutad ¢gon Burt-
tur. C Ha3HaAUYEHUEM B IIKOJIy YUMTEIEM Ka-
nuTaHa (oH Burrura, ToT 0O0s3BIBAICH 3a
IIOJIO)KEHHOE 0 IITaTy  KaJlOBaHUE,
«...TIperno/iaBaTh MIKOJbHUKAM apu(pMETHKY,
TE€OMETPHIO, YUCTONHNCAHUE, PYYHOE PUCOBa-
HUE W Tpoure Hayku ((popTudukarmoHHbIC
yepTtexxu u reorpadus — B. Bb.), B T. 4. u me-
xaHuky» [9, c. 22]. B 1736 r. yuurenem B
KOy OBUI Ha3HA4YeH 3aBEIOBABIIMN dYep-
TEXHBIM OTIeneHueM kanutan bpack. B mo-
MOIIHUKKA €My OblI Ha3HA4eH WHXXEHEp-
npanopimuk  MeHaeneeB, CIYXUBIIMA 10
ATOTO KOHJIYKTOPOM B 3TOM mIKoJie. Kanurtan
bpack nepenoxxun Ha MeHeneeBa Bce CBOU
00S13aHHOCTH M PYKOBOJWJ IIKOJIOH IyTeM
MUCHbMEHHBIX YKa3aHUN 4Yepe3 Mparnopiiuka
Mengeneesa. B konue 30-X rojoB Ha MECTO
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Bpacka B mikony Ha3HaueH ObUT HOBBIW y4H-
tenb — [le MapuH.

Cnenyer 3aMeTuTh, 4YTO OOyueHHE
IIKOJIbHUKOB OBLIO MPEIOCTAaBICHO KOHIYK-
TOpaM, a HA3HAYEHHbII PYKOGOOCHEOM 6
WIKOJLY yuumeinsb — (hopmaivHo npespauian-
¢ 6 HAYAIbHUKA WKOJTbI.

[Ipn naznauenum 28 mapra 1735 r. [3,
1. 14] npunna I'eccen-I'omOyprckoro rexe-
pan-genpanenxMencTepoM yrpaBlIeHUE WH-
KEHEPHOH 4YacThio OBUIO OTHENEHO OT ap-
TWIEPUH, U OHO TO-TIPEKHEMY IOAYUHS-
anock b. X. MuHHXy, COXpaHUBIIEMY IOJIXK-
HOCTh M 3BaHHE «00ep-aupexTopa Haa dop-
tudukamusmm» [15, 1. 5]. C atoro xe roga
IIKOJIa CTajla HaXOJUThCS B BeIeHUU (OPTH-
(UKaIMOHHON KOHTOPBI, KOoTopasi Oblia 00-
pa3oBaHa 1mocne pasneneHuss B 1735 1.
KI'Au® B cBsi3u ¢ Ha3HaYE€HUEM HOBOTO Te-
Hepan-enpanexmericrepa npuHna I'eccen-
I'omOyprekoro [12, 1. 24 06.-25, 30-35].

Uro KacaeTcsi OpraHu3aluu y4eOHOro
nporiecca B Cankr-IleTepOyprckoii nHke-
HEpHOH WIKOJIe, TO, IO BCeM BUAMMOCTH, OH
OBUI JaJieK OT COOTBETCTBUS yCTAaHOBJICHHBIM
mpaBuiiaM ¥ nopsaaky. KpacHopeunBsiM noj-
TBEPKJICHUEM JTOMY SIBIISIFOTCS COOBITHS,
ormmcanneie H. JI. Jlomanom B cBoeit pabore.
CyTtp ux 3akiovaercs B Tom, uro B 1737 r.,
yiieH ¢GopTUPUKALMOHHOW KOHTOPHI MOTpe-
0oBan kK cebe B KOHTOPY KOTO-TMOO M3 KOH-
IOYKTOPOB WJIM KampajiaoB, YUCISIIUXCS B HH-
KEHEPHOH IIKOoJIe, JJISl TOTYYCHUsI KaKHX-TO
ykazanuil. Ho, oka3anoch, 4To B HIKOJIE HHU-
KOTO He OBUIO, a BCE YYCHHMKH OBLIM OTITY-
IIEHbI U3 IIKOJIBI, HECMOTPSl HAa TO, YTO 3TO
npoucxoqwio npumepHo B 10 gacoB ytpa.
[lo ycTraHOBIEHHOMY TMOPSAKY, 3aHSATHS B
IIKOJI€ JOJDKHBI OBLTH MPOBOIUTHCS C IECTH
yacoB yTpa 10 ABeHaaunatu aHs. M3 atoro
cilydasi KOHTOpa CJiejiaja BBIBOJ O TOM, YTO
«...yuenuku B Illkony mpuxomar u yxonsT
0 CBOCH BOJIC U CMOTPCHUSI HAJl HUIMH HET)»

[9, c. 32].
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Llenuxkom u noaHOCMbIO MOXMCHO co2Na-
CUMCA C 8bI60OOM KOHMOPBL 0 MOM, YMO K
6bINOJIHEHUIO CEOUX 00A3AHHOCHMEll 6 Kaye-
cmee yyumeineii KOHOYKMOPA OMHOCUTIUCD
Xanamuo u He 000poco8ecmHo.

ITocne orcraBku rpada MwuHuxa B
1741 r., obep-nupekropom Haja (GopTHPHKa-
musMu  Obul  Ha3HayeH TmpuHI] [eccel-
['omOyprekwii [3, 1. 14]. Ilepuon ero ynpas-
JICHUs] MHXKEHEPHBIM BEJIOMCTBOM HE O3Ha-
MEHOBAJICST HUKAKUMU 3HAYUTEITHHBIMU TIe-
peMeHaMH B COCTOSIHUU IIKOJIbI. OTHOILIEHUE
npunna ['eccen-I'omOyprckoro k HMHKEHep-
HOM WIKOJE MO cpaBHEHUIO K CyXONMyTHOMY
[UIIXETHOMY KaJeTCKOMY KOPIyCy OBLIO
BeCbMa IIpe]l paccyauTeNnbHbIM. M3BecTHO
€ro pacmopsbKeHHue, 4To O(QHUIepHI, BBIMY-
IICHHbIE U3 KaJeTCKOTO KOpIlyca, HEe TOJIbKO
B WH)KCHEPBI, HO JJa)KE€ B apMUI0, TPU3HAIOT-
Csl CTIOCOOHBIMH K HUCTIOTHEHHUIO GopTHdUKa-
IMUOHHBIX paboT. «Ouu Oynyun B Koprmyce,
boprudukanuun gocTaTtouHo 00ydeHsl» [17,
1. 536-540].

Hecomuenno, to, uro mrart 1728 r., KO-
TOPBIM TIPOJIOJDKAIM PYKOBOJICTBOBATHCS B
TedeHure noutu 30 JeT mocie ero yrBepixkie-
HUS, TIOMHMO HOMHUHAIBHON CTPYKTYpHI,
MMeJ OJIMH BechbMa CePbEe3HbIH HEIOCTATOK —
npedycmompeHnnoe 8 HeM KOAu4ecmeo jio-
oeil 0bL10 20pA300 MEHbUIUM, YeM mpedo-
6aJ10Cb, O YeM HaMH YIIOMUHAJIOCH BBIIIIE.

VYka3zom BoeHnHoll komernu ot 23 siHBa-
psa 1742 r. B Cankr-IlerepOyprckyro MHKe-
HEPHYIO IIKOJYy OBbUIO BEJICHO OMpPENENIUThH
emie 10 150 nBOpsSIHCKUX Ne€Tel, TaK Kak W3-
3a MaJlorT0 KOJHMYECTBA BBITYCKHUKOB OCTa-
BaJMCh CBOOOJHBI MHOTHE KOHIYKTOPCKHE
BakaHcud. CTONBKHX JIIO/ICH OJIHA IIKOJIA HE
BMellana, nosromy B 1743 r. B Mockse oT-
KpBLIACh €Ille OJHa MH)KEHEPHas IIKOJIa, pac-
cuntanHas Ha 60 yenoBek. OTHpiHE CaHKT-
[TeTtepOyprckasi ImKojla MOIJIa COJEPXKATh
165 yuenukoB (75 npexHux U 90 HOBBIX),
MockoBcKas, Kak ckazaHo Bbiie — 60.

Her HeoOxomuMocTH Hajblie MOIpOOHO
OCBeIllaTh TOT BOIPOC, T. K. HAMH 3TO CHe-
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JIAaHO B OJHOW M3 IPEIBbIIYIIMX HaluxX Imy0-
nukaruii [8].

ITo cocrosinuio Ha 2 nexabps 1744 r.
mTaT Caskr-IleTepOyprckoil WHXKEHEPHOM
IIKOJIBI OBUT CIIEAYIOIMM: KamuTaH — 1, pu-
COBAJIbHBIX MAacTepoB — 2, KOHAYKTOPOB — 2,
Y4€HUKOB — 214 (M3 HUX 75 B KOMIUIEKTE U
139 cBepx xomiuiekTa) [4, 1. 5 06.-6]. Hamo
3aMETUTh, YTO B TEYEHHUE T'OJa YUCIIO CBEPX-
KOMIUIEKTHBIX YYEHHKOB YBEIMYMUJIOCH IPH-
MEpHO Ha 33 uenoBeka, T.K. IO COCTOSHHUIO
Ha 15 sguBaps 1744 1. 4uCIO CBEPXKOM-
IUICKTHBIX YYCHUKOB B WHXCHEPHOW IIKOJE
obuto 106 [4, 1. 48 00.-49]. U3-3a HEBO3-
MOKHOCTH Ha3HA4aTh BBIMYCKHUKOB JIBYX
nmkeHepHbIx 1Koy (Cankt-IleTepOyprekoit
1 MOCKOBCKON) Ha yHTep-O(HIIEpPCKHE Ba-
KaHCHUHU, T. K. OHM Bce ObUIM 3aHATHI, B
1748 r. npunuioch COKpaTuth 45 MIKOJIBHBIX
Bakancuii (30 B Cankt-IlerepOypre u 15 B
Mockse — B.b.), a B 1750 1. emme pa3 cokpa-
TUTH YUCIIO MKOILHUKOB Ha 30 uernoBek (Bce
Cankr-Ilerep6ypre — B.5.). B 1752 r. mpo-
10 ouepenHoe cokpaimieHue Ha 30 MmKOIb-
HBIX BaKaHCUM (I10 MATh YYCHUKOB U3 KaXK]0-
ro kiacca oboux mkon — B.b.). B Tom xe
1752 r. Mockoeéckaa uniicenepnas wikona
3akpuiiace 6oece [13, 1. 3 00.]. 'enepan-
maiiopy A.IL.['anHuGany mnpennmuchBanIoCh
«...tex Cankr-IleTtepOyprckoii 1 MoOCKOB-
CKOM IIIKOJ YYSHHKOB Pa300path, 1Mo pazdope
B 3/ICUIHEH IIKOJIE 10 CBOEMY PACCMOTPEHUIO
OCTaBUTb MOMSHYTOE IOJIO)KEHHOE YHCIIOK).
Emy xe nmopyvanocs npeacraButh B KI'Au®
CIMCKH T€X, KTO MPOJOJKUT OOydeHue B
Cankr-IleTepOyprckoit MHKEHEPHOU IIIKOJIE,
a TaKXe CIUCKU «IJOCTOMHBIX ... U KOTO B
KaKyl0 clyx0y Mpu WHXEHEPHOM KopIyce
WIM TIPU apTUUIEPUH OIPENEIUTh MOMKHO».
Crucku MajoJIeTHUX MIKOJBHUKOB U TE€X, KTO
0 KaKuUM JIMOO JPYyruM NpUYMHAM HE MOT
ObITh OmpezeNeH JUisl AalbHEeHIIeld ciy>KObl
yepe3 KI'Au®d npenocrasnsiiucs B Boennyio
Kosuieruio [16, 1. 3 06.-4].




C 1752 r. xak U Opexae, YYCHUKOB B
Cankr-IlerepOyprckoil MHKEHEPHOU IIKOIIe
crajo 75 uenosexk [13, 1. 3].

B 3aknwuenue ommemum, umo c
1753 2. Cankm-Ilemepoypeckasa umndicenep-
Hasa wKoJa TIOCTYNUIIA 1o 0co00€e BeeHUE
reHepal-uHKEHEpPa, a BIIOCIEACTBUM I'EHe-
pan-anmeda ABpaama [lerpoBuua ["anHMOa-
J1a, U3BECTHOTO Kak «apar Ilerpa Benukoro»
[14, n. 2]. YMHBINA 1 00pa30BaHHBINA TeHEpa,
crenuanbHo u3yuuBmnid B [lapmxke umxe-
HEpHOE UCKYycCcTBO, o MHeHuto H. JI. Jloma-
Ha, MOT ObI Oosbliee 0JaroTBOPHOE BIUSHUE
Ha MH)KEHepHYIo mKkoixy. Ho BeposTHO emy
He OBLIM MPEeIOCTaBJICHbI JOCTATOYHBIE IMOJI-
HoMmouusi. OH clenain Ajs IKOJIbl YTO MOT, a
MMEHHO OYEHb BAXKHOE JJI1 HEE HOBO BBEE-
HUE — yupexaeHue Ha Beiboprckoii cropoHe
0c000ro yuyeOHOro MOJHMrOoHA, MPOTHB KOTO-
pPOro YYEHUKH JOJIKHBI ObUIM BECTH aTaky,
TakuM 00pa3oM, Ha TPAKTHKE H3y4aTh HH-
JKeHepHoe Jneno. B arom pacnopspkeHun
l'annubana OblT Takke BO30OHOBIIEH M TIO-
PSAAOK 3aHATHMA, YUpPEXKIECHHBIM OCHOBAaTEIEM
WH)XEHEPHOW POTHI M LIKOJIBI. DTUM K€ IO-
JIUTOHOM TOJIb30BAIMCh U YUEHUKH apTUILIe-
puiickoil mkonsl [18, c. 16]. A B 1758 r.
Cankr-IlerepOyprckas HMHXKEHEpHas IIKOJIa
Obuta 00BEeIMHEHA C apTHIUIEPUICKON KO-
noii. HoBoe yueOHOe 3aBefeHHE MOIYUHIIO
Ha3BaHuEe O0beOUHEHHOU apmui1epuiicKoul
U UHIHCEHEPHOU WIKO0/Ibl, 1 TIPOCYIIECTBOBA-
710 1o 1762 1., xorma Ha ero 0a3se ObLI CO3MaH
ApTWINIEPUNACKUA W WHKEHEPHBIA IUISIXET-
CKHMH KaJIETCKHI KOPITyC.
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O PABBUTUU TPAAUITMOHHOI'O TKAYECTBA U HHEJIKOBOACTBA
B I'iHI°KE HA PYBEXKE X!X—XX BEKOB
(HA OCHOBE MECTHBIX U3JJEJINU KOBPOTKAYECTBA)
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ON THE DEVELOPMENT OF TRADITIONAL WEAVING AND SERICULTURE
IN GANJA DURING THE XIX-XX CENTURIES
(BASED ON LOCAL CARPET WEAVING PRODUCTS)

E. L. Hasanov
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Ganja branch

of Azerbaijan National Academy of Sciences

Ganja, Azerbaijan

Abstract. This scientific article deals with the research of the basic features of development of traditional weav-
ing and sericulture trades in Ganja during the XIX—XX centuries based on local carpet weaving products on the

basis of investigation of new academic facts and sources.

Keywords: Azerbaijan; Ganja; weaving; sericulture; ethnography.

I'sumxka oxMH M3  JPEBHUX TOpOJIOB
A3zep0OaiikaHa 1 HaXOAUTCS B 3amaHON Ya-
cti cTpasbl. C UCTOPUUYECKUX BpPEMEH H3-3a
TECHBIX PKOHOMHUYECKUX U KYJIBTYPHBIX OT-
HOILICHUI Topoja ['SSHIKM U OKPECTHBIX €ro
paiioHOB c(hOpMUPOBAIUCH LIEHHOCTH, COMIH-
JKaroIKe JIIoAeH 3ToU Tepputopuu. JKurenu
3TOr0 PEerruoHa, MOMHUMO TOT0, YTO OJU3KU C
TOYKU 3pPEHUS TPAJUIMOHHBIX, OBITOBBIX H
XO3SIICTBEHHBIX OTHOLICHWH, TAKXK€ MPOLLIN
o0UIMil MyTh KyJIbTYPHOIO pa3BUTHs. Takue
pailoHbI, co3JaHHbIe BOKpYr I'sHIKH, Kak
Haumsicsia, [saps6sii, Camyx, ['éiréns, [No-
pan6oii, Hlsmkup, ObUIM KWIBIMU IOCENe-
HUSIMH, U C UCTOPUYECKUX BPEMEH UIpaH
AKTUBHYIO POJIb B DKOHOMMYECKOH KYJBTYp-
HOM >xm3HU ['saHmku. B sTHOrpaduueckom
HOHATHUM OJM30CTh 3TUX IOCENEHU moj-
TBEP)KJIAETCS KOHKPETHBIMM  IPUMEpPaMHU.
HecmoTps Ha TO, 4TO KUTEIU 3TOTO PETUOHA
CO3JAIM OTHENbHBbIE OTIMYAIOIIMECS B Ka-

KOW-TO Mepe 00pa3iibl KOBPOBBIX WU3/CIIUM, B
TO K€ BpEMs OHU TOXKJECTBEHHBI MO0 TEXHU-
YeCKOMY METOJIy M IIBETOBOMY Pa3peIICHUIO.
[ToaTomMy oOBeAMHEHHE KOBPOB 3TOTO PETrH-
OHAa B C€IWHYI0O TPYNIY JTUKTYETCS Kak C
TBOPUYECKOM, TaK M HAyYHOM TOYEK 3pEHUS.
Haxonsmmecs Ha 3T0# TeppuTopuu Oecuuc-
JICHHBIE JKHUJIbIE TOCTPOCHMSI: HEKpPOIOIH,
Kyprasbl, KpernoCTH, pa3BaJMHbI JBOPLOB U
UX YKperieHuH, KapaBaH-capau, MOCTBI, MO-
THJIBl C HAaArpoObeM, a TaKKe KaMHH CO
CTpaHHBIMH (OpMaMH, CTaTyHd KOHEH U OB-
HOB, XpaMbl, LIEPKBU, MEUETH, CBSILICHHBIC
MecCTa U o4ard cooOuarT 006 UCTOPHUH, MU-
POBO33pEHHH M STHHYECKOW MPUHAIICKHO-
CTH MECTHBIX utenei [1, c. 27].

Kak reorpaguyeckne HazBaHUS M TOTO-
HUMBI, TaK U (OJIBKIOP, COXPAHUBILUUCS 0
COBPEMEHHBIX BPEMEH, OJUIETBOPSIOT B Ce-
0e Ooratoe KynabTypHOE Hacienue aszepoOaii-
JDKAaHCKHX TIOPKOB (a3zepOaiipkaHIleB), H3HA-
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YaJIbHO JKUBYIIMX HA OTOM TEPPUTOPHH.
MecTHbIC XUTENTN 3aHUMAJIUCh 3/1ECh peMec-
JIEHHUYECTBOM, 3EMJICACINEM M >KHUBOTHO-
BoACTBOM. DonbKiIOp, MU(BI U JIETEH/BI,
CKa3KM, MOA3THYECKUE NPUMEPHl KaK IJI0]
06oraToro BOOOpaXCHUS MECTHBIX >KHTEJICH
TaKXKe SBJSIOTCS TOKA3aTelIMH MHUPOBO3-
3pEeHUST TOCETUBIINXCS 37eCh moaeil. Kpome
MU(GOB ¥ TOBECTBOBAHUW, OTPAKAIOIIUX
TPaJMIIMOHHOE TIOPKCKOE MHPOIOHHUMAaHHUE,
B 9TOM PETHOHE CO3JaBaJIUCh TaKXKE paccka-
3bl, YBEKOBEUMBILINE B ce0€ MaJeHbKYIO HC-
TOPHUIO KKIOTO reorpaduueckoro Ha3BaHU
U cBsleHHoro Mecrta. OOHapyKeHHbIE B
JPEBHUX KUJIBIX MOCTPOMKAX U OTPaXKaBIIHE
OTPOMHYIO KYJBTYPHYIO HCTOPHUIO OBITOBBIE
BEIIM W JAPAroleHHOCTH, a TaKXe OpyIus
MOTYT PacleHUBATbCS KaK KEMUYKHHBI HUC-
KycCTBa. JTU 00pa3libl BMECTE C OTPaKCHU-
€M OOIUX ACTETUYECKUX B3TJISA0B )KHUTENEH,
MOKa3bIBAIOT TaK)Ke€ OOTraTCTBO M MHOTOCTO-
POHHOCTH TPAJAULIMOHHOT'O MAaCTEPCTBA.
OOnanarore KpacoyHo W Ooraroit
npupoaoi, ['aHIKa U OKpEeCTHBIE paliOHBI, B
OCHOBHOM, CUMTAIOTCSI HATOPHBIMU M TIPEJ-
TOPHBIMU pPETHOHAMHU. MHOTOBOJHBIE DPEKH,
Jayra cAeNalid 3Ty TEPPUTOPHUIO MPHUTOIHOM
OCOOCHHO MJIsi KUBOTHOBOJACTBA. Kiumatu-
Yeckasl 1moyioca MpuaaéT oCoObI IBET U OT-
TeHOK 3ToMy peruoHy. Ecaum Camyxckuid,
l'opanb6oiickuii u LIaMkupckuii pailoHbI OT-
Jau4aloTca OoraTbIMU callaMd, BHHOTPAIHU-
KaMd ¥ CyOTpONMYECKUMU PACTCHHUSIMH, TO
I'sipa0s1ii m J{amksicstH GONbIIE BCETO CIaBST-
Csl aNbIMUUCKUMU JTyTaMH M TOPHBIMH pacTe-
HusiMu. [Tomumo GoraThIX JECHBIX MMOKPOBOB
C JepeBbsiMH ay0a, rpaba, rpymu, si0J0HH,
YeperIHy, opexa, KU3Wia U ajlblud, B CTEISIX
MPOU3PACTACT TMOJBbIHb, KPACOUYHBIE pacTe-
HUS, a Ha CKajiaX pas3Hble KyCTapHUKU. MHO-
TOCTOPOHHOCTh U CJIOKHOCTb penbeda cle-
Jajia HEMOBTOPUMBIM M €T0 PaCTHUTENbHBIH
mup. CIIOBHO KOBEP 3TOT PErvoH MepelrBa-
eTCsl IPKUMH U KPacOYHBIMU I[BETAMH BBICO-
KHUX TOp M aJbIIUICKUX JIYTOB. OTH (PaKTOPHI
00yCIaBIMBAIOT TMOJy4YeHHE KauyeCTBEHHOU
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IIEPCTH, a TaKXKe MPUPOJHBIX KPacok, odec-
MEYUB Pa3BUTHE JKUBOTHOBOJICTBA, B YACTHO-
CTH OBIICBOJCTBA.

B I'ssHke BIoaHE pa3BUTO KOBPOTKaye-
CcTBO. TpaauurOHHbIE BUABI TKAaHEU, MpEry-
CMOTpPEHHBIE MHOTJA ISl PA3HOTO BHIA OJIe-
SITHUM, TKAJUCh B ONPEIEICHHOM KOJIMYECTBE.
B Takom cnydae BHA OIEKIbI OTOXIECTB-
JsUICs ¢ Ha3BanueM Tkanu. Cioma MOXKHO OT-
HECTH U IKeHKUMBI. Co3JaHHEIC IO TEXHHUKE
TKaHbsl JDKEDKUMOB «HOPTaHy3y», «JElle-
Ky3y», «DKaHaMmaszy», «IOK Mapacu», «Taxca
napaacu», «MYTaKKa y3y» OINpEeNesuii Kak
Ha3BaHUE TKaHH, TaK ¥ BUJ U3JICIIHA.

Bo MHorux paepeBHsx pervoHa I'sHmxu
TKaJlach U Os3b. B 3TOM cMbICiE caaBsITCI
xutenn Camyxa. Ilomumo Toro, yto oHu
TKaJIu TMPEBOCXOJHBIE KOBPHI, IIEIKOBBIE U
MOJYIIENKOBBIE TKaHU, HO TaKXe MPOU3BO-
UM U BBICOKOKAYECTBEHHYIO XJIOMKOBYIO
TKaHb M3LICKAHHO O€JIOTo IBETa, Ha3bIBas €&
«mxamaMas». M3 camoll TOHKOH HUTH XJIOITKA
IIPOM3BOAWIACH Mapisd, a U3 €€ JIBOWHOIO
WM BTPOE CKPYYEHHOI'O BHAA — JpKajamas
(ToHko 6enoe). [Ixanamast — 3T0 BUJ IJIOTHO
COTKAHHOM XJIOIKOBOW TKAaHH, KOTOpas Ipo-
U3BOAMIIACEH B I'STHIKE.

B BO3HHMKHOBEHHMHM TPOW3BOJCTBA IIEp-
CTSHBIX M3Jenuil B A3sepOaiipkaHe, TOMUMO
Pa3HOBUIAHOCTH CHIPHEBBIX 3aracoB (OBEYbS,
BEpOJIIOKbS, KO3JIMHAS LIEPCTh U Jp.), pela-
OIIYIO POJTh CHITPAJIO U300UTHE PACTCHHIA.

B konne XIX Beka B Aszepbaiimkane 1o
HAJIMYMIO IIEPCTSAHBIX 3alacoB BaKHOE Me-
CTO 3aHMMaJa [ sTHAKa U OKPECTHBIC PAaOHBI.
B ucropudecknx UCTOUYHHMKAX €CTh U3BECTHE
0 TOM, YTO B 3TOM PETHOHE UMEETCS CTO ThI-
cA4 OBEIl, YTO COOOIIaeT M O KOJHYECTBE
IEPCTSIHOTO 3amaca Ha TOT Mepuoi. ITO
M300MIMe JIOMYyCKaJIo CO3/1aHHEe Pa3HBIX BU-
JIOB IIEPCTSAHBIX u3aenuid. OCHOBHBIM 3aHsI-
THEM TSHIKUHCKUX JEBYIIEK Toraa ObuLIo
TKaHbIe KOBPOB U KOBPOBBIX u3einuii. OcHO-
BbIBasiCh Ha (akThl 1841 roga, cBsI3aHHBIE C
I'samxoi, MOKHO CKaszaTb, YTO B Ka)KJoH
JIEPEBHE JKCHILIUHBI TKAJIU KOBPbBI, KUJIUMBI,
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YepraKy, MEIIKW, MOPTIUIEAbl U OUYEeHb TOH-
KH€, BBICOKOKAUECTBEHHBIEC IIAJIH, KOTOpHIE
Ha3bIBAJIMCh «Maxym». [[nuHa kaxxaou mmanu
coctaBisuia a0 7 apmunoB (0,71 M), mmpuHa
4 yerBeptu (1/4 apmmna umm 17,75 cm). B
3aBHCHUMOCTH OT KauecTBa Kaxaas IIalb MO
PBIHOYHBIM 1IEHAM TOTO BPEMEHHU CTOsJIa OT
CEMHU MaHaT J0 JIeCATU cepeOpsHBIX MOHET
[2,c.31].

B XIX Beke B AzepOaiimxaHe OJHUM W3
[IEHTPOB XYJ0KECTBEHHON BBIIIMBKUA ObLIa
I'sumxa. 3mech MIMPOKO PacHpOCTPAHUIUCH
BUJIBI «TSI3Ma» U «IOJAYPMay» BBIIIUBKH Te-
Kanay3 (tamOypHas BeIMBKa). JKupymiue Ha
ATOM TEPPUTOPUM 3aKUTOUYHBIE CEMbHU MpeE-
MOYUTAJIN TTOKPBIBATH BEPXHIOIO YAaCTh CBOUX
1opT OenbiM BoMiokoM. [lo 3Toif mpuuuHe
OHM 3aKa3bIBAIM OOpPACTH — BOWMIIOKH U3 Oe-
Jo# mepctu. B ObiTy sxuteneit peruona I'siH-
JOKH BaXHOE MECTO 3aHUMAIOT KOBPBI U KOB-
pOBBIE M3JENUs. 31€Ch TKAJIUCh MOJIEJIbHbIE
KOBPUKM HaMasJIbIl, 4YepHakd, KUIUMBI H
JIpyrue TeKCTWIbHbIC u3nenusi. boraras npu-
poJa Kpasi mpujaaiza KOBpaMm 3TOTO pPerhoHa
0co0bIe OTTEHKH, OJ[apuJia IPKUMH OKpacaMu
[[BETOBOE pa3pelleHrne KOMITO3UIIUH KOBPOB.
Pa3Ho1BeTHBIE KpAacKu — TJIaBHBIE 0COOEHHO-
CTH, OTJIMYAIOIINE KOBPHI 3TOTO PETMOHA OT
Ipyrux. B y30pHO-KOMITO3UIIMOHHOM BBIOO-
pe KOBPOB 0c000€ MECTO MPUAABAIOCH BOOO-
pakeHH0, MHU(UISCKUM B3TIIAIaM, Bepe
MECTHBIX kuTenel. Bcé 310 Hanwio cBoé oT-
pakeHHe Ha KoBpax. Muduyeckue NTHIIH,
JKUBOTHBIE, a TaK)K€ CEMAHTHYECKU HAaIroJI-
HEHHBIC AJIEMEHTHI, 3aBUCSIIME OT MHUPOIO-
HUMaHUs, ObUTH CHEIM(PUIHBIME U1 KOBPOB
3TOro pernoHa. MoXHO cKa3aTh, YTO KOBPBI
['ssHIKM, B KOTOPBIX OUIYHIAIOTCS TECHBIE
OTHOIIEHHUS C Pa3HbIMU IPYyINIIaMU KOBPOTKa-
yectBa A3sepOaii/pkaHa, BBICTYNAOT Kak
IJIaBHBIE KaTETOPUU CO3HAHMS M UYBCTB KU-
BYILIMX HA 3TOU TEPPUTOPUH JIFOIEH.

OCHOBHBIMHU MPOU3BOJICTBEHHBIMU MYHK-
TaMU KOBPOB ['STHIJKWHCKOW TPYMIBI SIBIS-
0TCs ['ssHpKa M OKpecTHhIE céna, a TaKkKe
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pavionsr ['sgsa6sii, [opanbont, lsamuup,
Hamksacan u Camyx. EcrecTBeHHO, 4TO CO-
TKaHHbIE B KaXXJOM M3 3TUX MYKTOB KOBPBI
OTJIMYAIOTCS CBOeoOpasHbIMU (popmamu. B
o0IIeM, XapakTepHBIMHU IS TSHIHKHHCKUX
KOBPOB OCOOCHHOCTSIMH SIBJISIFOTCS] UX JIJIMHA,
BBICOKUW BOPC, pa3Has IJIOTHOCTh NETENb U
OTHOCHUTENIFHO KpYIHbIE pa3Mephl. be3pop-
COBBIE KOBPBI TOXKE XapaKTEPU3YIOTCS pa3-
HOW IJIOTHOCTBIO. B 3TOM peruoHe mosn3o-
BAJIMCh HE CTOJIb YK KPYIHBIMH IEPEHOCHBI-
MU MaJICHBKMMU CTaHKaMH, KOTOpbIE ObLIH
yIOOHBI B JIOMax W JIBOpaxX NpU IUICTEHUU
KOBpOB, a it Oosiee OOIBIIMX KOBPOB Opa-
JUCh KPYIIHbIE CTallMOHapHbIe cTaHku. [Ipo-
1[eCC TKaHMS OCHOBBI Ha 3THUX KJIETKaX OCY-
MIECTBIISJICS TPYIOM HECKOJIBKUX MPOdeccH-
OHAJIbHBIX MAacTEPOB.

B I'tamxe — neHTpe ApeBHEro KOBPOTKa-
YecTBa — MOMUMO KOBPOTKAayeCcTBa, pacrpo-
CTPAaHWJIOCh BOMJIIOYHOE MacCTEepCTBO, T. €.
M3TOTOBJICHHE BOMJIOKOB, KOTOPBIE HCMOJb-
3yercs B CKOTOBOACTBE. OCOOEHHO B Mpej-
TOPHBIX 00JACTAX 3TOTO PETHOHA MPUTOTOB-
JICHHBIC BOWJIOKH OBUIM OYEHb IMOJIC3HBIMU
JUTS TIOKPBITHSL BEpPXHEH M OKPYXHOW YacTu
XWKMH, a TaKKE MPHU TMOKPBITUU TEJEKEK BO
BpEMS KOUEBbS.

Boiiioku 00BIYHO W3TOTABIMBAIUCH U3
Oenolt 1 yépHOM mepcTH. XWKHUHBI, TAKXKE B
3aBUCUMOCTH OT TOKPBIBAIOIIETO UX BOWJIO-
Ka, Ha3bIBAIKCH «ar jaas» (Oenas XWKuHA) U
«rapa npas» (u€pHas XmxuHa). besyciosHo,
YTO TajaTky, MOMHUMO BOMIIOKOB, yKpala-
JUCh BOPCOBBIMH U 0€3BOPCOBBEIMU KOBpaMH.
Cpenu 6e3BOPCOBBIX KOBPOB CBOEH KpacoToi
BBIJICJSUTUCH MAJNIACKI, [KEIKUMbBI U KHJIUMBI.

B I'stHIKUHCKOM peruoHe, Tlie pa3BHTO
IIEJIKOBOJICTBO, COTKaHbIE IIEIKOBBIC JDKe-
JDKMMBI Ha CTaHKax Hallld CBOE MpUMEHe-
HUE B KaXIOH CEMbE CO CBOUMHU SIPKUMHU
[[BETOBBIMU OTTEHKAMH, HU3SAIIHBIMHU Yy30pa-
MU, TOHKUMHU TKaHSIMHU.

CoTkaHHBIE BPYYHYIO KaK BOPCOBBIE, TaK
u 0e3BOPCOBBIE KOBPHI (XYPIKYH, Madpair
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(mopTIuien), MEMIOK, CyMKa ISl COJIH, MY-
Takka (MpoI0JITOBaTasl MOAYIIEYKa) ¢ KOBPO-
BBIM MOKPBITHUEM M JIPYyTU€ TEKCTUJIbHBIE U3-
JIENNS) CIY KWW TPUJAHBIM I IEBOYEK.

TexHuueckoe BIUSHHE TSIHIKUHCKHX
KOBPOB MOKHO Ha0JII0/1aTh TaK)Ke Ha KOBpax
['azaxa u ['apabaxa.

Bopc koBpoB coTkaHHbIX B ['sHIKE,
00bI9HO ObLT O0JIee UIMHHBIM U TYCThIM. [1o-
TOMY YTO MOMHMMO 3CTETUYECKOIO 3HA4YEHMS,
KOBEp MpenycMaTpuBajCsA M YAEpKaHUsA
TEIJIOTHl KOMHATHI B XOJIOJIHYIO ITOTOAY.

VYV ISHIKUHCKUX KOBPOB MMEETCS TAKXKe
CBOE0Opa3HOE HMHIMBUAYAJIbHOE KOJOPUTHOE
pazpeiienue. Tak, Ha MPUBJIEKATENBHBIX CBO-
UMH LIBeTaMH KoBpax ['Hpku Oosblie BCero
HabroaroTes sipkue oTTeHku. Hambonee wc-
MOJIb3yEMbIE I[BETA — 3TO TOIYOOM, 3eNIEHBIH,
JKEJITBIN, YEPHBIN U CaxapHbIM TOHA.

I'sumxuHCKas rpymnmna OoJblle BCEro u3-
BecTHa KoMmo3umusaMmu «I'sumkay, «['samm
Isaamkay, «apa0si», «Ysiparne», «Ca-
Myx», «®Paxpanbl». COTKaHHBIE 3/1eCh 00-
pasiiel KoBpoB «Camyx», «Halmey, «Paxpa-
Ty 0071a/1a10T CTaOMIIBHOM (POpPMOIT 3aKpBI-
TOTO THIMA, XYJ0KECTBEHHBIM IOCTPOECHHUEM
¢ 03&paMu MPOMEKYTOUYHOTO y4acTKa.

OCHOBHOM  TNPOU3BOACTBEHHBIM IIEHTP
OTJIMYAIOIIETOCS] XY0’KECTBEHHBIM IOCTPO-
eHueM koBpa «I'sauMm ['stHaKa» pacrnonoxeH
Ha ceBepo — 3amnaje [IsMkupckoro paiiona u
okpecTHOCTIX ['ssHIKU. DTOT KOBEP 0bnaaa-
€T CHenupUIECKUM XyJI0)KECTBEHHBIM TI0-
ctpoeHueM. [IpomexxyTouHbIN y4yacTOK HaET-
Cs C TOJIOCAMH, YKPAIlIEHHBIMHU IOCJEI0Ba-
TEJIbHO WJIM B JUAroHaJIbHOM (opMe, U BHYT-
pu HUX OBIBAIOT CJIETKAa HAHW3aHHBIC D3JIe-
MEHTBl «0yTa». DTHU Y30pbl OT 3JEMEHTOB
«Oyta» Ha koBpax baky, Illupsana, ["apaba-
xa u Capaba OTIMYAIOTCS MHAUBHUIYATIbHBIM
XyJI0’KECTBEHHBIM TTOCTPOECHUEM U IIBETOBBIM
pa3zpeunieHueM. B Hapope 3TOT KOBEpP H3Be-
CTEH TaKUMU HAaMMEHOBAaHMIMHU, Kak «I 'sa1um
xamyay, «['samxa 6yta», «byransl 'samkay.
KoBep «XanTtupma», coznannblii B ['apabaxe
MO/l BJIUSIHUEM KOBPOB I 'SIH/I>KW, HAIIOMUHAET
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koBEp «['sagum ['ssmxa». C pa3BUTHEM TOP-
TOBBIX OTHOIIECHWH ['STHIKW MOKHO Mpeano-
JOXHTb, 4TO oOpazen «'saum ['stHmKa» TO-
SIBUJICA MOJ  BJIUSHUEM  JAU3AHEPCKOU
oOpMIICHHOCTH TKAaHEW THpMa, 3aBE3EHHBIX
croja ¢ Bocroka eme B manékoM MpoIuioM
[3,c. 115-117].

OnuH U3 KOBPOB ['STHIPKUHCKOM TPYIIIbI
CBs3aH ¢ Ha3BaHueM JepeBHU Daxpanbl. ITU
KOBpBI ObUIM CaMbIMHM M3BECTHBIMHU, 00Jaa-
1 MHAUBUAYATBHBIM XYI0KECTBEHHBIM I1O-
cTtpoeHrneM. Kak mpaBuio, 3TM KOBpPBI TKa-
TUCh HEOONBIIUMHU TIO pa3Mepy U MpeIHa-
3HAYaJIUCh JUIS COBEpIIEHUS Hamasza (My-
CYJIbMaHCKOM MONMUTBBI). BepxHsas uyacTh
KOBpa OKPYKE€HAa KOHTypamMu apKu, BHYTpPH
MIPOMEKYTOUYHOTO Y4acTKa M300pakeHO 03e-
po B reomeTrpuueckoit popme. M3o006pakenne
apKu ellle pa3 MOJATBEPKAACT MpeaHaA3HAUCH-
HOCTh KOBpa. [loaTOMy B Hapoae 3TH KOBpHI
Ha3bIBAIOTCS «JKaHaMas». Y30pbl KOBPOB
I'ssthaxu, B OCHOBHOM, COCTOSIT M3 yKpalia-
IOIUX 3JIEMEHTOB B TEOMETPUICCKON Popme.
VY KaxIoro y3opa MMEETCs CBOM CMBICI H
Ha3HA4YCHHE.
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Abstract. This article analyzes the derivational possibility of the suffixeses -ak/-gak in Dari language. It is ana-
lyzed that, according to the meaning of its constituent parts and its special features, the semantic of derivation
with the suffixeses —ak/-dak is being formed. Formation of subject, condition and action nouns, personal identi-
fying words were proved to be occurred with the help of suffixeses -ak/-gak by the examples from original
sources. Subjects constructed with suffixeses -ak/-gak are mostly charachterized with their terminological lexics.
The suffixeses -ak/-gak join words meaning body parts of human and animals and express condition-action
which are done by them: these usually come as a noun part of compound verb.
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derived homonyms.

Actually, the suffixes -ak/-gak are one of
the affixes which make diminutive — hypoco-
ristic form of nouns in Dari language. How-
ever during the language development the
degree of this suffixes has been raised as a
word-formative. The origins and the deriva-
tional possibilities of the suffixes -ak/-gak
have been highlighted by the author [1, p. 3—
11]. The conclusions have been made accord-
ing to analysis of the theme. In the following,
the semantics of suffixal word-formation -
ak/-gak are analyzed.

The meaning and the use of suffix -ak do
not differ from the Persian and the tadjik lan-
guages in the current Dari language. The
main difference among these languages de-
pends on the use of phonetical types with
suffix -ak. Likewise, mutual voice with other
suffixes of -ak which expresses category of
subjective evaluation can be differed (for ex-
ample, in Persian language -ce, -e are pro-
ductive) [2, p. 112].
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-akak is the reduplicated variant of suffix
-ak and expresses personality for Dari and
Tadjik conversation language does not occur
in a current Persian language. The meanings
of diminutive-hypocoristic form of nouns can
be expressed strongly by this suffixes:
xor(d)tarakak ‘tiny’, ceSmakakd-ye godi ‘lit-
tle eyes of puppet’ [4, p. 157-159].

The suffixes -ak/-gak are productive
form-building which joins in nouns, adjec-
tives, adverbs and expresses the following
meanings:  a) diminutive,  b) emotional-
hypocoristic ~ with  positive  connotation
c) emotional-pejorative with negative conno-
tation; a direction of connotation sometimes
depends on context. For instance, 4> baca

— SZs:  bacagak as an example: e
S (595 10254 Bl a8 SEa ) Gl Sl
K aald G 5 i S s 028 lgea
2 A F o [21, p. 85] ‘A man with an umbrella
bought a bottle of water and a twig of rose
from a boy who spreaded his possessions
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over a grave stone’.q sxile 4ila )3 15 als SEa
[33, p. 26] ‘I have left my kids at home (emo-
tional-pejorative meaning)’. ) 4 12Je 4
S sl S8 [8, p. 14] “Oh, slave! Give water
to this child (emotional-pejorative meaning)’.

The category of subjective evaluation
which  was  expressed by  suffixes
-ak/-gak is usually characteristic for conver-
sation speech. These forms, which occur in
the literary language, it is also desirable to
consider as specific for conversation speech.
For example:

2 mard ‘man’ — <2 mardak (for de-
scribing pejoration and weakness): <S2 » S
il all i & SG dadd iy la ) aS ag bl
[26, p. 470] ‘There is a pauper man only with
a skewbald stud-bull in this world’.

(= Hasan ‘Hasan’— <-wa Hasanak ‘lit-
tle Hasan’ (diminution): s2d <SS (3 g8 4S Scius
Al 43 15 s e () 418 48 aegh (ai (e 10 2
failuy o alas)l [35, p. 46] ‘Little Hasan
said dreaminessly: “I do not understand, how
will this bead come true all of my dreams?”’

We can come across that re-diminution
form of nouns through diminutive loan-
words: S b pdpigak ‘puppy’ (from Eng-
lish — puppy): 42 28 £ 5 0 4xdy S a8 SE L ol
&S s s [33, p. 25] “This puppy started to
bark suddenly, t00’. 25id o0 S8 b slaa
V) ee i (S G Al YL ) aegd o S
[32, p. 14] ‘He hears the voice of puppy but
does not understand to whom it barks over
the wall’.

The suffixeses -ak/-gak are used to make
new words. As a stem of form-building
(naj()ar ‘carpenter’ — naj(j)arak ‘wood-
pecker’, moy 1) ‘hair’; ‘bristle’, 2) ‘wool” —
moyak ‘brush (little)’), adjective (fors ‘sour’
— torsak 1) ‘sorrel’; 2) ‘sour fruit (for ex-
ample, a raw apple)’, tasna ‘thirsty’ —
tasnak ‘a name of ailment on children’), stem
of verb (tards — stem of present tense of verb
tarasidan ‘plane’, ‘trim’ (afterwards — SPT)
— tardsak ‘scraping tool’ (an appliance
which scrapes surfaces of metallic objects),
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Av ¢

imitation (description) word (yéc¢ ‘creak’ —
yécak ‘ghijjak (musical instrument)’, ferfer
‘flutter’ — ferferak ‘humming-top’), com-

v ALY

plex stem (sir ‘milk’ + ¢o65 — SPT of verb
ing to drink milk), dftab ‘the sun’ + bdrdn
‘rain’ — dftabbaranak ‘summer rain’, ‘day-
light rain’) can be used. Derived words are
nouns of objects and action-positions and
they, also, make new words which describes
people.

The analysis of the following materials
assist to explain semantics of
-ak/-gak suffixal derivations, to determine
current process going on Dari language. So,
the analysis of examples which stated above
require to re-organize translation and explan-
atory dictionaries in Dari language.

Names of objects which are made by suf-
fixes -ak/-gak mean the followings: “object
understood from stem”, “action understood
from stem” and “thing for motion understood
from stem”. For example:

Sy pl abrésomak  ‘maize  fringe’;
‘maize ear’ (a0 abrésom ‘silk’; ‘cocoon’;
‘silk fibre’): ¢sad (i) Jal e 3 Gl Gl
A aa 5ol dga 4 WS M5 A8k Ul
Al A By ed 4 b Swdy il [19, p. 30-31]
‘Because of the lack of water plants will burn
and shrink in initial period of growing and
reproducing maize fringe will stop’.

S& gtesak 1. ‘lightning’, 2. ‘cockchafer
(a type of insect shines at night) beetle’,
‘cockchafer’ (Ul dres and dtas ‘fire’) (the
word is given in dictionaries as a name of an
ailment: & dresak 1) agriculture
‘anthracnose’ 2) ‘syphilis’ [3, p. 25]): <<
3y Sl 5 a5 auy S e [31, p. 81]
‘Something srtiked near my father and light-
ning occurred’. Jls2 3 02 YL Js 3 a3 e
25 Glig )y 92 Sl land (L84S dia g A 9, .
34] ‘As two robbers were jumping the wall,
suddenly there was lightning and it lightened
the sky’. 2wl cd 48 Gl 2) & (Sw £ Sl
5 AUl (Sel e b ¢l il 5 A e ¢
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2sd e odali aa alel a [16, p. 114] ‘A
cockchafer is a kind of beetle which shines at
night just like a lamp and people name it
nightlight’.

Swldl “lightning” (s« ‘diamond’): 4%
lad taile o AL Ola iy o gl JOU D Seslall
48 aa ) [25, p. 24] “If lightning falls on the
castle there will not be any alive person; May
Allah save’. il s 545 (o Gkl b Sl 61 L

4y w7, p. 155] ‘Mushrooms and
rhubarb grow as a result of these lightnings’.
S G 4 goa sl sl A 5 L Sl

A g o« [24, p. 108] ‘Lightnings used to
write something on white fire in the slope of
black clouds’.

Form-building stem may be complex:

Ss Sl dfighgardak 1) ‘a type of liz-
ard’, 2) ‘sunflower’ (< dftah ‘sun’, 3.5
gard — SPT of verb ow. £ gardidan
‘round’): 4.“13\39 BIRE-RY dqﬁ u._zljé] B Q\Aﬁ a._al.ﬁi
28L (e Gy il R [16, p. 41] “Oftobgar-
don and oftobgardak are types of the lizard
and a name of sunflower’.

<, a I dbxorak “dish’ (dish put in the
cage of birds for watering) (<! db, _s> xor —

SPT of verb BEBTES xordan
“drink’): S a3l 5 ol 51 )il SHa

pile adSIS (5 5ler a0 0 | (pud [10 p. 39] ‘I filled
in waterplates with water and corn, | took the
cage and put in front of my uncle’.

But compare the word of +, s < dbxora
‘waterplate’: G (e s @516 500 sl
O SLE 5l cl i gy aslIR R Al b ol
510l A $Ole) G Sa K e S [38, p. 190] “In
front of the door of class a smaller jug and
jugfull which is full of water was put. This
was the waterplate of the school pupils of
Farah government center’.

S S QI Gftabgarmak ‘very hot® (<l
dftab ‘sun’, »_S garm ‘hot’):. 252 Jlea canly 5 50
a3 D) S Kl ja ) 6 8 gl - ey oS
b laa Ol 5 asd S (il U diag aidle 7 A
23 g0 03y 43A 43 1,4 [18, p. 42] ‘It was about 3
or 4 o’clock, four-five people got it in order
to change the air in the hot of the day after
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they themselves had brought it to home
again’.

By -ak/-gak suffixes children’s things and
names of game (Carxak ‘peg-top’, (Carx
‘wheel’, ‘turning round’), aspak ‘colt’ (toy)
(asp  ‘horse’), yeryerak ‘top’  (yeryer
(imitation word)), punpunak* ‘little surnay’
(punpun (imitation), pdydawdnak ‘go-cart’
(for childrenwhich is aimed at teach them to
walk) (pdy ‘leg’, dawdn in the structure of
composite word: ‘pressing to space), postak
‘stumb-stumb game (the game that is jump-
ing from above together)’ (post ‘back’) is
observed to made.

Sawl aspak  ‘wood horse’ (! asp
‘horse’): L adile 5 2 )S &S ja 4 g 5 bl Sl
o Sl G 4 S g3 (254 S Ol dJ

J).\bi_)seim@)ahut_ﬂs‘)‘)i \Ju.uuh

[6, p. 98] ‘Wood horse began to move. The
Oisha’s heart flowed from gladness, after
she had cought the little stick behind horse
with two hands and had strengthened to black
stepladder his legs’. s Soul JUS 45 4 Ll
Qi) e Pl 4 438IS Sl GSoos s
[31, p. 21] ‘The light of a lantern was shining
from the window when Limo came next to
white wood horse’.

S % ferferak ‘top’, ‘cycle’ (L2 ferfer
‘pir-pir’ (imitation word)): 4> Jlex o2 (als
da 58 adpe b4y gy 58 el

Maox G R 55y SR e (w4l [23,
p. 76] ‘Hoji Salom set the stone of the
fortress door and turned towards people, his
head turned round above the neck as the top
one minute’. <S5 Jie e xule asy (Rl 858
Al A b Ol gen a1l 538 e e

AS e o [29, p. 473] ‘Elder brother’s
Wolkswagen that is like bull increases the
speed as the top (Wolkswagen car) and elder
brother feels younger himself among the
youngs’.

SIS aa3 toxmsekanak ‘fighting egg (a
name of game)’ (/33 tdxm ‘egQ’, 5 Sekan —
SPT of verb ¢iwss Sekastan ‘break’): Lo
Rop o) Al o S8E a0 L b add Al
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Cusd < [11, p. 456] ‘In the competition of
fighting egg one egg didn’t break at all’.

The possibility of word building of -ak is
very high and wide. In the analysis of our
material not only verbal but also in literary
language such word building, which is not
possible to translate into English language it
with one word, was found. For example:
<) L bddrézak ‘(any) the fruit which tree
was poured in the wind’ ( &3z, 5L bdd réxtan
‘to be poured in the wind) [5, p. 145]); <
awak ‘delicious apricot fruit with water’ (<
ab — s\ aw (colloquial) ‘water’) [5, p. 134].

ikl Gwmdnak ‘the place which water-
plate is put (standing)’ (s dw ‘water’, ok
man — SPT of verb ol mdndan ‘put’): a3
Ok SSlegl 03 0y 4a80s s[5, p. 134] ‘My son
put the small box to the place which water-
plate is put’.

Sasall alyudak ‘the stones that are put
when people go across the river’ (U2US z sl
alyu¢ kardan ‘jump’, ‘take big steps’): <Swa
0 (ol 4 4SS Sa gl wﬁm DY g3 oduy 8
[13, p. 66] ‘He came near the village, the
stones which send towards the village in each
step, he only looked out the river one time
(one time he looked out)’.

Saw bandak ‘the silver coin for decora-
tion (it is sewed for the decoration of dress
through hook)’; here is rupiya (currency) (x
band — SPT of verb (v bastan ‘to bind’): «4a
O Sab A s oo ST (0 o) 54 K [26, p.
190] ‘Ee, wear the earring, wear the ring,
wear the silver coin’.

The words that informs the symbol which
is realeted to person (adjective, but because
of using for the symbol of the person, it
comes as a noun) are observed to be made
too. For example, <: binak ‘fortune -
teller’, ‘the person who knows the future’: J)

Dl al adia Saw [20, p. 15] ‘Don’t hope
from the predictor’.

-ak/-gak suffixes helps to define the
meaning (pleonasm is observed): it is made

Reviews and comments

on the define base of word making base. For
example, &2 1) ‘lightning 2) ‘shining’,
‘sparkling’ 3) ‘electricity, but <3 bargak
‘thunderstorm’, “lightning’. .25 <3 » Jleul
[31, p. 81] ‘The lightning shined in the
sky. Ol
Ay 505 e 4n Oland ool sl il [ 15,
p. 211] ‘Suddenly black clouds appeared in
the sky and the thunderstorm thundered’.

It is on the function of the noun part of
verb in dictionary. () 3.2 barg zadan a) ‘to
shine’ (about the lightning) b) ‘to flash’,
‘light’ (about eyes), but ¢2) <3 bargak
zadan ‘to shine’ (about the lightning) [3, p.
111] was noted. In our material (2 <3
bargak zadan ‘to flash’, ‘light’ (about eyes)
was registered: 53 ey ) LSl
3y il 5t b S e agllaya ea B L 5 Ak

25 S[28, p. 25] ‘Suddenly he was picked
from the ground, fell to the soil with the wail
that is full of illness, lit from his eyes’.

SENLL espelagak “little whistle” (3
espelag 1) ‘whistle’; 2) ‘the sound of
whistle’. In this place the suffixes -ak is used
for emphasizing both diminution and noun of
object (not whistle voice); also, 3 sixak
1) ‘little spit’, 2) (tech.) ‘stem’, 3) ‘hairclip’
[3, p. 467] (&= six ‘spit’): Jb cn) sl
o) sd 8 dla S (550 SIS 5 San
g e3)S eudl [14, p. 6] ‘That time little
whistles, earrings (earnings) Ba hairclips had
enchanted Gulsum’.

In the dictionary the meanings of Jx bo-
jol 1) ‘the bone of ankle’ (anatomic
member), 2) ‘bone’ (in game) Ba x bo-
jolak 1) ‘ankle’; 2) look: Jx; 3) tech. ‘tappet’
[3, p. 99] were noted. On the analyses of our
materials <~ /s bojolak was observed
to define on the meaning of ‘ankle’ (on the
variant of J>~ bojol the meaning of ‘bone’
was met (in game)): 2 (il «d )y yigla (oS S
A PS5 58 5 8 [37, p. 38] ‘One
step he walked to foreground, his leg sank to
a depth and it was wet till its
ankle’. <k 5 aie Jy@Ean Q) G ay gla b
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Y AR B, ol JB lea 5 ol K
Sd s [18, p. 91] “Although she has thin arm
(ankle of arm) she has white, delicate,
puffed-up vein and her thick (meaty) brown
birthmark on her arm’.

The suffixes -ak links attributive in
postpositional attributive and concretes a
name of object: it has charachteristic as a
derived word. For example:<Sxsu s sl ghu-ye
safédak ‘white deer’ (a kind of deer (term))
() dhu ‘deer’, éu saféd ‘white’; but )
Au  dhu-ye saféd ‘white deer’ (word-
combination)): s sl 48 lal 5 oal Cuda 4 Sada
AL oo ks (Dl j 928 5 caslia alal ala [17,
p. 21] ‘The white deer is found ample in the
Ochi and Obdon desert between Imom Sohib
and Qunduz’. Sasbu s ] Boa Jda 5 Sl g )
GAJSA.\S.‘»; c‘):\ea.i ‘GA‘}S‘}.]c\AajSJL&:CuSJ‘)A
03 8 IS 5 ol Gl Gijdy 4 Wy Gliua S
25d o= [11, p. 459] ‘The white deer which is
wild animal was found and hunted in deserts
and mountains and the mountain goat, argali
is (a wild mountain sheep) in mountainous
places’.

The base of word making may be bor-
rowing: <& [S&aw péngak ‘pin’ (from Eng-
lish); in that case the addition of suffixes -
gak to the word which is completed with a
consonant requires consideration of the
spelling rules: a5 5 il sl 4ny
A K SEh Jlea ol Gl 4dis
2g 03 <ok [34, p. 81] ‘Black braids fell on
both sides of the face. The four flower pins
also were all over her’. 4 <y ) adaal s S
Gl padd G ) sHe b Sy [26, p.
223] ‘Even your heart desires for a pin or
bracelet for a moment, your work has been
finished’.

Suffixes -ak/-gak that describes a human
or animal’s body, or a combination of the
words that characterize them and they will
make a noun which cites the meaning of ac-
tion and position: these usually come with
the part of the complex verb; the derivatives
can be used in different meanings: abrugak
zadan ‘to knit one’s brow’, angostak kardan
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‘to set somebody against others’ (angostak
‘to touch fingers somebody’s body
impolitely’), dastpalak kardan ‘to palpate’,
‘to feel something with your hand, danddnak
zadan ‘to chatter your teeth from cold,
danddngerecak kardan ‘to gnash your teeth’,
dastobdlak zadan ‘to creep, to crawl (about a
child)’, balak zadan ‘to take wing’, dombak
zadan a) ‘to wag tail’ (about a dog), b) ‘to
play the hypocrite’, nafasak zadan ‘to
choke’, getgetak ddadan ‘to tickle’. For ex-
ample: o2 % pdyak zadan “to stamp’ ((©)k
pa ‘foot’, (2 zadan ‘to beat’) [3, p. 181]: >
AS AR 2l Osom i) oy olilay g (S sl Gl
35 on Sy 03150 iy i) S 5 [34, p. 113-
114] ‘Mullo hardly frustrated, and the air
came out strong from his mouth. When he
returned home, his wife was stamping behind
the door’. s e,AYL 5 88 e (i | e K
o R oa U5 SO 5wl e (e 550 b Sl
[18, p. 138] ‘My throat was squeezing, and
finally 1 sat on the ground and weeped
stamply’. Auxiliary verb makes a meaning:
o8 R Sy pdyak gereftan “to lull with your
foot’ (s)¢ pd(y) ‘foot’, (@R gereftan ‘to
take’): oo SOl aauld 5 i (adl Ll [36,
p. 20] ‘Oof ... Laylajan, Go to Qasseme for
lulling’.

o) S bdlak “to take wing’; ‘to prepare
for’ (Jdw bal ‘wing’, ¢35 zadan ‘to beat’): S
Al Loy AL g Jie 4S8 cadle Gl s gas)

2,8 [30, p. 230] ‘So nobody could be
decisive to prepare for jumping or taking
wing in front of it
= Jsel Fal Sl e e dag e
e o) Sdb vaie g 3150 [27, p. 125] ‘Today
a bird of my heart will take wing from your
trap — a goal of taking wing was flight’.

In this materials pointing to the repetation
of action on derived words by repetation of
derivative stem, connotative meaning can be
met:

oy S bdlbalak zadan ‘to move
from one side to another side’; ‘start’;
‘paddle’: 48 [ ddued ol s als

3 oa AL b S s s (w5 ke AL
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[22, p. 47] ‘The saint Hoji Xayriddin stayed
in this village forever and a green flag is
flattering over his gravestone’.

Derived words are not formed from

words, at all but they are formed on the basis
of certain meaning. In dictionaries, word
G post means:1) skin; shell; fur 2) shell,
peeling; husk, crust [3, p. 173]. -ak is a type
of form building that creates homonym
words in the following words: 5w s péstak
I ‘sheep-skin’ (atype of carpet which is
made from wool of animals); Siws pdstak
IT ‘bran’, ‘straw’: Shw s 59 ¢ os8 Sy ¢ )y
Q}queq‘u@jem@;ubjam& iy
S S (i 8 [37, p. 96] ‘Our father
sat on the sheep-skin near the tandir
(something in it bread is cooked). All of us
surrounded him and often peeped in his sad-
dle bag’.

S 9da  jol-0-pdstak  ‘belongings’,
‘possessions’; word by word: Ja jol ‘material
under a saddle of hore or other domestic
animals’ and 3w sy pdstak ‘sheep-skin’): s
OGS a8 8 S L e S S S
ek O K4Sl Vse 5 sl Sy 5 da
) e slaali (sla 43 el oadi Calaa S adle Al
w3 e [29, p. 291] ‘Next morning coachmen
took his private belongings to uncertain place
by his handcar which became free from the
house of Oliyabegim and given from the
god’. 5l A o G u L AS 25 Gl )5 A
sk il SQUIL S A4S S e aagd
Calail s da S 4 1) QLSS s 5 da [28, p. 11]
‘Three days ago he saw him arguing with his
father and be threatened that their
possessions would be thrown away if he
would not pay rent payment in a week’. s
O Gke Fgnash e il R a8 a s
slaolul g adline glgl sla add K Cliga
J.&L_v‘snj)g_snﬁls colS (S 5 ‘C)IS ‘&M@)ﬁa
[16, p. 196] ‘External substances in wheat
mostly consist of other grain crops, different
kinds of seeds, stone, lump, bran, straw, soil
and dust’.

Reviews and comments

Researching of -ak/-gak suffixesal de-
rived words in Dari language, although this
theme was learned by the author in the
sphere of the article before, the author stated
that there are lots of questionable issues de-
mand minding and settling problems about
semantic of derived words, stylistic meanings
and functions. Also, the examples stated
above demand re-building Dari translation
dictionaries.

The Materials about this article lead to
the following conclusions:

1. The suffixes -ak/-gak is productive
form buildings; joins to noun, adjective, ad-
verb and mean as the following grammatical
meanings diminution, emotional-hypocoristic
with positive connotation and emotional-
pejorative with negative connotation.

2. The category of subjective evaluation
which were expressed by suffixes -ak/-gak is
characteristic for verbal speech, in general. It
would be reasonable that considering these
forms which are often in literary language as
specific for verbal speech.

3. The suffixes -ak/-gak make nouns of
object and action as a word word-formative,
also, make signs related to human (adjective,
but it comes as a noun because of using it for
signs of humanity). As a stem of word-
formative ay come noun, adjective, stem of
verb, imitation word and compound stem; the
stem of some derived words are not used in-
dependently.

4. Object names which made with
suffixes -ak/-gak express the following
meanings: “object on the basis of similarity
from stem”, “object which is charachterized
action understood from stem”, “object which
is used for action understood from stem”.
Derived words are mostly charachterized
with their terminological lexics. Also,
concrete object names of them express dimi-
nution meaning of suffixeses -ak/-gak
according to lexical semantic.
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5. The suffixes -ak/-gak join body parts
of human and animals and express meaning
of position-motion which are done by them:
these are usually come as a part of noun part
of compound verb; derived words may be
used as a word with different meaning.

6. Appearing of homonym derived words
are typicaled with meaning, word changing
and word formative attributes of suffixes -
ak/-gak; sometimes it hinges on having lots
of meaning of word as word-formative stem.
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Abstract. In the article we have analyzed the genre, compositional and dramaturgic and pithy peculiarities of the
works for flute by G. Gorelova. We have determined the specifics of the application of the composer’s tech-
niques and the new performing techniques of flute playing. On the example of specific interpretations of the na-
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[Tanopama coBpeMeHHOH OeropyccKoii
MY3bIKUA 7151 (DJIEUTHI OYeHb LIMpPOKAa U MHO-
rooOpasHa. B Hell npencTaBiIeHbl COUMHEHUS
TaKHUX Pa3HbIX M0 TBOPYECKOMY IOYEPKY OTe-

YeCTBEHHBIX aBTOpoB, Kak E. I7e0os,
H. AmanoB, JI. Cwmonsckuii, C. Koprec,
B. Bolituk, B. Koposnpuyk, B. UBanos,

B. KonbiTbko, B. BopoHOB 1 MHOTHE npyTHE.
OpnHako Ha CETOMHSIIHUN JACHb HAUOOJBIINIA
BKJIaJ B oOoramieHue (oHma OemopyccKoi
¢iieiiToBOi My3bIKM BHOCUT TBOpUecTBO I a-
muHbl KoncrantuHoBHbl ['openoBoii. Kowmro-
3UTOp IIMPOKOM oxapeHHoctH, I'. I'openosa
ABJIACTCS AaBTOPOM 3HAYMUTEIBHOIO KOJIMYE-
CTBa NPOU3BE/ICHUMN, aAPECOBAHHBIX (IIeHTH-
CTaM KaK HadaJbHOTO, TaK M MPO(dhecCuoHab-
HOT'0 YPOBHSI HCITOJIHUTENBCKOW MTOATOTOBKH.
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Llens HacTosiiel cTaTbu — BBISIBICHUE
KAHPOBBIX, KOMITO3HIIMOHHO-
IpaMaTyprudeckux u o0pasHo-
CoJIepKaTEeIIbHBIX OCOOCHHOCTEH COYMHEHUN
s ¢aeiitel I'. ['openoBoil B enuHCTBE Mpo-
0JIeM KOMIIO3UTOPCKOTO CTWJISI M HMCIOJIHH-
TEIbCKOW MHTEPIPETALINH.

B coBpeMEHHOM OTEYECTBEHHOM MY3blI-
KOBE/ICHUH TPE/ICTaBICH LENbli psia pador,
IIOCBSIICHHBIX aHAIN3y Pa3JIUYHBIX TpaHeu
tBOpuecTBa I'. 'openosoii. Tak, cneuuduue-
CKHE€ YepThl CTWIS U MY3BIKaJIbHOTO S3bIKA
KOMIIO3UTOpa Ha IPUMEPE HEKOTOPBIX BO-
KAJIbHBIX M HMHCTPYMEHTAJIBHBIX COYMHCHHU
uzyuaet P. Cepruenko [6]. WccnenoBanuto
KaHPOBBIX, KOMITO3UIIMOHHO-
ApaMaTypruuyeckux OCOOEHHOCTeH HHCTpPY-

' 85




MEHTAJIbHBIX KOHIIEPTOB KOMIIO3UTOpA, a
TaK)K€ aHaJu3y CIOCOOOB B3aMMOJECHCTBHS
COJIUCTOB U OpKECTpa IMOCBALIEHA MOHOIpa-
¢us E. JIucoroii [3]. @oprenuanHas My3bIka
I'. 'openoBoil B KOHTEKCTE CTHJIEBBIX U JKaH-
POBBIX HMCKaHHMI aBTOpa, a TaKKe C TOUYKH
3peHusl OHATUS BUPTYO3HOCTH UCCIIENLYETCS
B pabortax T. Turosoii (80—90-¢ rr. XX Beka)
[7] u C. Mukynuka (2000-¢ rr.) [4]. Kamep-
HO-WHCTPYMEHTAJIbHbIE COYMHEHHUS KOMIIO-
3UTOpa B ACHEKTE MPOOJIEMBI UCTIOTHUTEIb-
ckol wuHTepnperaunu uszydaetr JI. OpnoBa
[5]. st Harero uccieoBaHMs BayKHOE 3HA-
yeHue mnpuodbperaer cratbs B. ['puropnera,
MOCBAIICHHAS. POJIM COYMHEHUH [Tt (PrehThI
I'. TopenoBoit B KOHIIEPTHOM H Yy4eOHO-
HeJaroruyeckoM perepryape [2].

Cdepa kamepHOW MY3BIKH, B KOTOPOM
BaXHOE MECTO OTBOJUTCS IPOU3BEACHUAM
ISt (bIIeHThI, 3aHUMAaeT 0c000e MECTO B MY-
3pIKJIbHON no3THKE . 'openoBoii. B coun-
HEHUSIX KaMEpHO-MHCTPYMEHTAJIbHBIX KaH-
poB KOMIIO3UTOpa, KaK OTMEYaeT
B. AHTOHEBMY, «HAILIM BOIUIOLICHHE CBOE-
00pa3HbIil BHYTPEeHHUI MUp aBTOpa, OoraTast
SMOIIMOHANbHAS TaMMa JUPUYECKOTO MHUPO-
BOCTIPUSATHS, TOHKOCTh U M3BICKAHHOCTH MY-
3bIKaJIbHO-BBIPA3UTEIbHBIX  cpeacTB» |1,
c. 118]. Otu xapakTepHble YepThl TBOPUECKO-
r'0 ToYepKa KOMIO3UTOPA OKa3bIBAIOT BIUSHUE
HE TOJHKO Ha OOJbIINE KOHILEPTHBIE COYHMHE-
HUSL JUIs (IIEHThI, HO M Ha camble TMPOCTHIE
NPOU3BEJCHNUS, aJPECOBAHHBIE COBCEM HOHBIM
¢netitucram. I'. ['opernoBa sBIII€TCSI aBTOPOM
TpeX LUKJIOB MUHHATIOP A (PIeUTs U Pop-
tenrano: «KorikaBel necenbki» (2010), «Tpu
nerkue nbecb» (2010) u «JlomariHsst My3bIka
(2012). O1u counnenus O1arogapsi JOCTYITHO-
CTU MY3BIKQIBHOTO SI3bIKA, JIAKOHUYHOCTH
dbopMbI U sIpKOW 0OpPa3HOCTU JIETKO 3aBOEBBI-
BAIOT  CEpJlUA  IOHBIX  MCIOJIHUTEIECH-
(GIIEHTUCTOB M MOMOTAIOT UM OTKPBIBATH LIS
ce0st GoraTeinii MUp My3bIKH.

Reviews and comments

OnHO# M3 XapaKTepHBIX YepT KaMepHO-
WHCTPYMEHTAIBHBIX COYMHCHHM
I'. TopenoBoii  sABISETCS IPOrPAMMHOCTb.
[TosTUHOCTh Ha3BaHMWI, KOTOPHIE TAET CBO-
UM TPOU3BEJICHUSIM KOMIIO3UTOP, CBSI3aHA C
HEBEPOATHOM yBJIEYEHHOCTHIO aBTOpa MO33H-
eil. Kpome Toro, BasxHoe 3HaueHue B GopMu-
pPOBaHUU o0pa3Horo MUpa  MY3BIKH
I'. TopenoBoii  mpuOOpeTaoT TMOITHYECKUE
snurpadbl U MOCTCKPUIITYMBI (IPUMEPOM MO-
TYT CIIY’)KUTh COYMHEHHUsS IS (OPTETHAHO —
conara «K B3nmeraromeid nrure...» (1995),
doprenuanHble NUKIBI «TpHU SMOHCKUX MHU-
HUaTIOpBI Ha menke» (1987) u «Yerwbipe cen-
TUMEHTAIbHBIX BocroMUHaHus» (1996) wu
np.). Bo dneitoBoit My3bIke ais IeTEH 3Ta
O0COOCHHOCTh TPOSBIISIETCSl 4Yepe3 BBEICHUE
OeJIOpYCCKUX HApPOJHBIX TMOTELIEK M KOJIbI-
OeNbHBIX B KadyecTBe snurpada K Kaxaou us3
nbec ki «KoIrikaBel IECEHBKIY.

AHamm3upyst  (QOpTENMUAHHYIO  MY3BIKY
I'. T'openoBoii, T.TuroBa oTmeyaeT, 4YTO
«y’Xe B COUMHEHusX Hayayia 80-X IT. Hame-
YaroTcs JBa Ba)KHEHIIMX OOpa3HBIX «HAKIIO-
HEHUS» dboprenuaHHON MUHHATIOPBI:
HacmpoeHue-neu3axdc N NCUXOI0SUYECKUL
nopmpemy» [[, ¢. 26]. OTu OBa KIIOYEBBIX
«HAKJIOHEHUsS» TPOSIBISIIOTCS U BO (IIeHTO-
BOM My3blKe KoMIlo3uTopa pyoexka XX—XXI
BEKOB. Tax, IIOPTPETHYIO» TeMy
I'. T'openosa passuBaet B nukie «Tpu nopr-
peta PanocnaBb» ans daeittsl u doprenua-
HO (1994)".

B paccmatpuBaeMom omyce HaXOOUT OT-
pakeHHe Takas 0COOCHHOCTh MY3BIKaJIHHOTO
s3bIKa (PIIEUTOBBIX COUMHEHUN KOMIIO3UTOPA,
KAK yBJICYCHHE aHATPAMMHpOBaHHEM?. My-
3bIKaJIbHAs aHarpaMMa UMEHH U (aMUIHH
M3BECTHOTO  OEIOPYCCKOro  MY3BIKOBEa-
UCCJIeIOBATENsl 1 MHOTOJIETHETO JIpyra aBToO-
pa — PanocnaBa AsanoBa — CTAaHOBUTCSI WH-
TOHAIIMOHHOM OCHOBOIl TJIaBHBIX TEM BCEX
TpeX YacTel LUKJIIA:
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[locBsimast kKakaplii U3 MOPTPETOB OIpE-
JICJIECHHOMY 3Tally B JKU3HU TJIaBHOH repou-
HU, aBTOp JAET BCEM 4YacTsSIM IO3THYECKHE
Ha3BaHus: nepsas dactb — «lloptper Papno-
CJIaBbl C KaHApEeWKON», BTopas yactbh — «Mr-
paronasi KamellKamMH I0J aIelbCHHOBBIM
JIepeBoM» U TpeTbs 4yacTh — «[loromas ko-
abI0eNbHYI0 poauTensiM». Ha mporsxeHuu
LIMKJIAa TPOUCXOAMT IOCTENEHHAs IpamaTH-
3alMs IJIaBHOrO oOpa3a counHeHud. bessa-
OOTHOCTb IEPBOro MOPTpPETa CMEHSET JAeH-
CTBEHHOCTh BTOporo. Ocobast apaMaTypru-
qyecKasl poJib B CTPYKTYpE LIE€JIOro IpHHAJIe-
KUT TPETbEMY HMOPTPETY — IO 3aMbICITY aB-
TOpa, TEPOUHS MOET KOJILIOEIbHYIO Ha MOTH-
ne ponuteneld. Takum oOpa3oM yTBepKIaeT-
Cs UAesl CMEPTH KaK €CTECTBEHHOIO0 MTOra
CYILECTBOBAHMSI.

N30upas ansg kaxmoil u3 yacTeil 1ukia
cBoto (hopmy (TIepBasi 4acTh — MPOCTAsl TPEX-
YacTHas, BTOpas d4acTb — pPOHA000pazHasi,
TPEeThbsl 4YacTb — CKBO3Has OJIHOYACTHas),
I'. T'openoBa oObeaMHSET BCce MOPTPETHI HE
TOJIBKO OOIIIEH COAep KaTeIbHON UIeen, HO U
LENBIM PSAJOM HCIOJHUTEIBCKUX TEXHHUK.
Oco0oe 3HaueHHE B pacCMaTpUBA€MOM LIHK-
Je NpHOOpEeTaloT HOBBIE NMPUEMBI UIPHI Ha
¢neiire. B cBoem counnenuun I'. I'openosa
HIMPOKO MPUMEHSET KaK ONEpaIiy CO 3BYKO-
BBICOTHOCTBIO (TJIMCCAHI0), TaK U ClelUalb-
upie sddextsr’ ($ppymmaro). Braroaps npu-
€My NECHHS B MHCTPYMEHT CTAHOBUTCS BO3-
MO>KHBIM HCIIOJIHEHUE UHTEPBAJIOB B IIEPBOM
U TpeTbeM noprperax. IIpu 3ToM 3HaUnTEIB-
HO Hu3MeHsercss TeMOp Queiitel. OH craHo-
BUTCsI OoJiee INIyXUM, 3aTyLIEBaHHBIM U KaK
Oyaro mnotyctopoHHMM. Ilpuem Tpemoio
MEXly 3BYKaMH, HaXOASIIUMUCS Ha PaccTo-
SHUU TEpLUUHU, INPUMEHEHHBII BO BTOPOM
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HOpTpeTe, Takke odoramaer TeMOpPOBYIO Ma-
JUTPY 3ByYaHUsl JYXOBOI'O HUHCTPYMEHTA.

[IpuMeHEeHnEe HOBBIX HCIOJHUTEIBCKUX
IIPUEMOB CBSA3aHO HE TOJBKO C aBTOPCKUMH
MIOUCKaMHU B 00JIACTH HOBBIX TEMOPOBBIX pe-
[ICHUH, HO 3a4acTyl0 SIBJSIETCS HEOOXOMIH-
MBIM CPEJICTBOM PacKpbITHS 0Opa3HOro co-
Jep’KaHUsI COYMHEHHUS. 37€Ch BaXXHOE 3HAYe-
HUe IpuoOpeTaeT ornpeesieHHasi CeMaHTH4e-
CKasi TPAKTOBKa HEKOTOPHIX HOBBIX IPHEMOB
urpsl. Tak, coJibHOE BbICKa3bIBaHHE (IICHTHI,
OTKpBIBAIOIIEEe TPETUN MOPTPET, MOJHO Jpa-
MaTH3Ma, CKOpOM M JAYIIEBHBIX IEpEeXHUBa-
HUW reponHH. biaronapst npueMy riamccaHio
B HW)KHEM peructpe (uedTbl, 1 OCOOCHHO
€ro COEJMHEHHUIO C MEHUEM B HHCTPYMEHT,
KOMIIO3UTOp OYyATO H300pakaeT TsDKEIble
B3/I0XU U TEPENAET COCTOSIHHE IMOJHOTO OT-
YasiHUS, BBI3BAHHOTO MOTEpeil caMbIX ONu3-
KUX JIFOJEH — pPOJIUTEIICH.

«Tpu noprpera PagocnaBel» — nocratou-
HO TOMYJISIPHOE B OTEYECTBEHHOW HCIOJIHU-
TEIbCKOW IpakTUKE counHeHue. B Hacros-
el craThbe Mbl PAacCCMOTPUM HHTEpHpeTa-
nuto . I'enmnepa u T. Tapyrunoii. Baxnoi
XapaKTepUCTUKOW paccMaTpUBaeMON HCHOJ-
HUTEJIbCKOW TPAKTOBKU CTAHOBUTCS YCHIIE-
HUE IpaMaTHYeCKOro Haydaja MpOU3BEICHUS.
OTOMY NOTYMHEHBl TaKHE CpPEICTBA, Kak
YTPUPOBAHUE JTUHAMHYECKHX KOHTPACTOB,
YCWJIEHUE POJIM AaKIIEHTOB B PUTMHUYECKOMN
OpPraHM3alM¥ BTOPOW 4YacCTH, BBIPA3UTEIIb-
HOCTb HCIIOJIHEHUS TAKUX NPUEMOB, KaK Iie-
HHUE C UTpod W Tpemosio. MMnpoBHU3almoH-
HOCTb MCIOJHEHMsI KaJEHIUH U MHOIOYMC-
JEHHBIX XOJOB W3 YEPEeNyIOLIMXCSA TIPYyII
IIECTHAATHIX B OBICTPOM TEMIIe, CO3/1al0-
IUX UHTEPECHBIM COHOPHBIA 3 (DeKT, Hamo-
MUHAIOUIUI CBUCT BETpa, NPUAAIOT paccMmar-
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pUBaeMOI MHTEpIIpeTallui 4YepThl OOIbILIOMN
¢BOOOIBI U ITOJIETHOCTH.

Kak ormedanoch Bbllle, BaXXKHOE 3Hade-
Hue B TBopuectBe . ['openoBoit mpuodpeTa-
€T TeMa TNeH3aKHBIX 00pa30B-HACTPOCHMU.
«ITecus KeBuu-ntume» mis piaertel u dop-
teruaHo (1994) — spkuii npumep, perpe3eH-
TUPYIOIINI Ha3BaHHYIO 00pa3Hyio cdepy B
oOmactu (aeiToBoit My3bIkH. B ocHOBe mbe-
CBI, HaIMCaHHON B BapHaHTHO-
BapHUaIllMOHHON (opMe, JIC)KUT MPUHIIUIT CO-
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MIOCTaBJICHUS U B3aMMOJIEUCTBUS JBYX 00Opa-
30B: NTUIBI (M3HAYAJIBHO MapTust GiaelTsl) u
KIETKH (M3HAYaJIbHO TapTus (QOPTEIHAHO).
Jnst moctmxenust s dexra 3Bykon3odpasu-
tenpHOocTH ['. ['openoBa B maptum QuieHThI
npuMeHsieT (pymiaro, rauMccaHao (Kak am-
IUIMKaTypHOE, TaK U TO, KOTOPOE CTAHOBUTCS
BO3MOXXHBIM OJlarofiaps IMoJBOPAuYMBaHUIO
UHCTPYMEHTA BOBHYTpb), IIPOIPECCHUBHOE
PUTMHUYECKOE YMEHBIIeHHEe, (GOopIUIark Co
CKaYKaMHU IIHUPE OKTaBbI:
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CorlacHO KOHIICTIIIMHM TIPOW3BEACHUS, B
npolecce MY3bIKaJIBHOIO PAa3BUTHUS TIPOHUC-
XOIHUT TOCTENIEHHOE B3aWMOIIPOHUKHOBEHUE
JIByX OCHOBHBIX T€M — NTHULBI U KIeTkH. Oj-
HUM U3 HHTEPECHEUIINX KOJIOPUCTUYECKUX
3¢ PEeKTOB, NMPUMEHEHHBIX KOMIIO3UTOPOM B
HepPEeIOMHBIII MOMEHT TPOU3BE/ICHHS, SBIIS-
eTca npueM (pysuiaTo B HUKHEM PETUCTpe.
Ero MoHO TpakTOBaTh Kak OCHOBY JUIS 3a-
POXJIEHUs] TeMbl KJETKH, KOTopas B 3aBep-
IIEHUH THECHl MOJHOCTBIO IEpPEMEINaeTcs B

napTuo GIEUThl U 3BYYUT B PUTMUYECKOM
YBEITUUCHHH.

OcHOBHas conepKaTesbHasT Ues COYH-
HCHHA — IIOKa3 ITOCTCIICHHOI'O OFpaHI/I‘-ICHI/IH
paMKaM{ KJIETKH HEKOTJa CHJIBHOH M CBO-
00/HOM NTHUIIBI — 3aMEYATEBHO PEATU3yeTCs
B HCIIOJHUATEIBCKON UHTEPIIPETAIAN
E. TonkaueBoit u B. CumopoBa. OcobGeHHO
MOJIKYIIAeT CBOCH BBIPA3HTEIBHOCTHIO KYIIb-
MUHAIMOHHBIA pa3ieN mepe KO0, B KOTO-
POM KOMITO3UTOP PUCYET MOCIEAHHUE, U OTTO-
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ro caMble OTYasiHHBIE, MOIBITKA MTHUIIBI BHI-
OpathCs Ha BOJIIO.

HeoOxogumo ormetuth, uto B «llecHe
KeBuu-nirunpl», Kak U B Ipyrux (HaedTOBBIX
oIycax aBTOpa, Ba)XHOE 3HAYCHHE MpUoOpe-
TaIOT AJIEMEHTHl OTPAHUYEHHOW aJeaTOPUKH.
KoMmo3utop BBINUCHIBAET TOJIBKO Hayallb-
HOE€ MOCTPOEHHE KaK B MapTUU (PIIEHTHI, Tak
U B MmapTuu (opTenuaHo W OCTaBISET HaA
YCMOTpEHHE HCHOJHUTENEH (hopMy U Bpems
€ro MpoJOJIKEHUs. DTO NPEACTABIAET OCO-
Oyl0 CII0)KHOCTb B CMBICJIE CBHIFPAHHOCTH
YYaCTHUKOB aHCaMOJst U TpeOyeT OT HCIOoJI-
HUTEeJIeH XOPOIIEero YyBCTBa MAPTHEPCTBA.

OnHO W3 TNIaBHBIX 00pasHBIX cdep Ka-
MEPHO-UHCTPYMEHTaIbHOU MY3BIKH
I'. TopenoBoii  sBisieTcss 00JIACTh JIMPUKH.
Kak ormeuwaer P. Cepruenko, <«JHpHKa
I'. I'openoBoii, oTaMYarOnasicsi  BBICOKOU
MPOCTOTOM M MYJPOH MPOCBETIECHHOCTHIO,
YXOJHUT KOPHSIMH B TITyOWHBI HAPOIHOTO MU-
poBocpusTusi» [6, c. 55]. HaTEepecHoe mpe-
JoMiIeHHe cepa JMPUYECKOTO HAXOAWUT B
«[Tacropanm» g ¢uedtsl U dopTenuaHo
(1994). Counnenue, uMerolIee >XKaHPOBBIN
M0J[3ar0JIOBOK «(aHTa3usi Ha TeMy, KOTOpas
3BYYHUT B KOHILIE», OBLJIO HAIIMCAaHO KOMIIO3H-
TOPOM TO 3aKa3y Kak 00s3aTelbHOE MPOU3-
BefeHue K | MexayHapogHOMy KOHKYpCY
HICTIOTTHUTENCH HA JYXOBBIX MHCTPYMEHTAX .
[loaTOMy BaXXHBIM YCIIOBHUEM, IIOCTaBJICH-
HBIM TI€pE]l aBTOPOM, CTajla BHICOKAs TEXHH-
YecKasi CIIOKHOCTh MapTuH (IICHTHI, CIIOCO0-
Hasl MOKa3aTh UCIOJIHUTEIBCKOE MAaCTEPCTBO
KOHKYpPCaHTOB.

HeobxonmuMo OTMETUTH, YTO BHUPTYO3-
HOCTh KaK TaKOBas HUKOIJIAa HE CTAHOBHWJIACH
camolenbl0  BO  (IEHTOBOW  My3bIKe
I'. 'openosoii. He ciyuniiocs 310 1 B «Ilac-
Topanm». HecMOTpsi Ha BBICOKYIO TEXHUY-
HOCTh KaJICHIIMH M OBICTPBIX 3MH30]10B (CO-
YHHEHHE HAIMCAHO B KOHTPACTHO-COCTaBHOM
dopme), KIIOUYEBOEC 3HAYEHHE B XYHOXKe-
CTBEHHO-00pa3HOM IUIaHE MPUOOPETAIOT JIH-
pUYECKHE U MACTOPAJIbHBIE pa3lenbl IMPOU3-
BeneHnsa. Ocoboii ceMaHTHUKOH KOMIIO3UTOP
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HAJIENII€T WHTOHALMIO HUCXOMSIIEH Maylon
TEpILUH, daBas el onpeaeneHue «quasi “ku —
ku”»’. Dra WHTOHAIMS, MPOXOJAIIAs 4epe3
BCE COUMHEHHUE, MPHOOPETaeT BaKHOE 3Haye-
HUE B (OPMUPOBAHUU TJIABHOH TEMBI, KOTO-
pasi, COrlacHO aBTOPCKON KOHIEMIINH, MOSIB-
JsieTcsl TOIBKO B caMoM KoHIle. C TOukH 3pe-
HUSL  HCIIOJIHUTEIBCKOM  WMHTEpIpeTalu
«[lactopanms» g ¢aeittel u Qoprenuano
MpeJICTaBIsieT 0cO0YyI0 LEHHOCTh ISl MY3bI-
KaHTa-JTyXOBHKa, TaK KaK TO3BOJSET pac-
KpPBITh KaK TEXHUYECKOE MAacCTEpCTBO BIajie-
HUSI HHCTPYMEHTOM (ITOMHUMO 001Iei BUPTY-
O3HOCTH, COYMHEHHE OOraTo HOBBIMU IpHE-
MaMU UTPBI), TAK ¥ YMEHUE TPAMOTHO HHTO-
HUPOBATh.

«ManeHbKkasi poKIECTBEHCKast (paHTa3MUs
PanmocmaBe» nmns  Quelitet uw  doprenuaHo
(2001) — eme omuMH TpPUMEP BUPTYO3HO-
KOHIIEPTHOTO COYMHEHUS B TBOPYECTBE
I'. I'openosoii. [lopydast cBeTnyr0 U BO3BBI-
IICHHYI0O TEMY, CHMBOJU3UPYIOIIYIO BEJH-
Kuil ipa3nHuk PoxxaecTsa, maptuu Gpoprenu-
aHo, a HAMPSHKEHHYIO U IEHCTBEHHYIO TEMY —
comupytomniei dueiiTe, KOMIO3UTOP BBICTpA-
MBaeT JpaMaTyprui0 COUYMHEHHUS dYepes
CTOJIKHOBEHHE ITHX JIBYX KOHTPACTHBIX 00-
pa3oB. B cpeanem pazgene counHenus (mpo-
W3BEJICHUE HAIMCAHO B TPEXUYacTHOH (opme)
B maptuu (IeHTbl MOSIBISIETCS HOBas KOH-
TpacTHasi Tema, meBydas M HexHas. [locme
HEe CMArYaeTcsl HampsHKeHHE MEepPBOM TEMBI
IIPY BO3BPAIICHUH B PENpPHU3E, YTO MPUBOIUT
K cBeTod Kkoze. brnectsmiee ucnonHeHue
T. Kopmazunosoit u O. Jlomoparnkoi npuja-
€T paccMaTpUBaeMOMY COUYMHEHHUIO HEBEpO-
ATHYIO SPKOCTh M KpacouyHOCTh. [lomguepku-
BaHHE TEMAaTUYECKHX M JUHAMUYECKUX KOH-
TPacTOB, 3aMevaTeIbHas 03BYUYEHHOCTh BCEX
BUPTYO3HBIX Macca)xedl B mapTuu (QIIEHTHI
JICNIAIOT JAHHOE HCITOIHEHHE STaNIOHHBIM®.

Oco0ast poib B paccMaTpuBaeMOW HaMu
00JIacTH KaMepHO-MHCTPYMEHTAJIbHOH MYy-
3piku ['. ['openoBoil mpuHAUIeKUT COUYMHE-
HUSAM Juid  QuelTel cono. MmenHo 3xaech
Haubosee SPKO TMPEJICTaBICH aBTOPCKHIA
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B3TJISAJlT HA COBPEMEHHOE (DIICUTOBOE HCITOJI-
HUTEIBCTBO, KOTOPOE CTAaHOBUTCS HEBO3-
MOKHBIM 0€3 aKTHBHOTO BHEIPEHHS BCETrO
MHOT000pa3usi HOBBIX  HCIIOJIHUTEIbCKUX
npuemoB. ['. I'opermoBa sBisieTcs aBTOPOM
JIBYX COUYMHEHUU 1y1si pierThl como: «OHa B
Oe3moabpe TpymeBoro caaa...» (2005) u «B
OYIIUCTOM TEMHHIIE CHPEHH 3alyTajlach
coHHas mraxa...» (2014). [Ieeca «Ona B 6e3-
MOIbE TPYIIEBOTO Caia...» HAMHCaHa B
JIBYXYaCTHON KOHTpacTHOU (opme, rae My-
3bIKa TEpBOMl YacTH mepenaer armocdepy
BECEHHET0 C€aJla, HANOJHEHHOTO apoMaTaMu

Reviews and comments

pacIryCcKaroIeicsl 3eJIeHn U TOJ0CaMH 9y.i-
HBIX TITHI] (KOMIIO3UTOP TIPUMEHSET (ppyIura-
TO, yJapbl KJIalaHAMH, CJIAM-TOHBI, IJIUCCAH-
70, KOTOpbIe 00OTam@armT MYy3bIKAJIbHBINA
A3bIK M TIOMOTAIOT CO34aTh HEO0OXOIMMOe
HaCTpOCHHE). ABTOpP BHOBb OOpamaercsi K
MacTOpalbHBIM 00pa3aM M pacKpbIBAaeT IIH-
POKHE BO3MOXXHOCTH HOBBIX IIPUEMOB HIPBI
Ha ¢uelite B 001aCTH 3ByKOM300pa3UTEIbHO-
cru. bnmaromaps MHOXeCTBY arormuecKux
OTKJIOHEHUH MOBBIIIAETCS POJIb WMIIPOBU3A-
IIIOHHOCTH B MY3bIKE:

Calmo (a piacere)

- rit. molto a tempo

L)n 3 3 3 3 3 3 3 3 P

) == == e
ﬁ‘] ba + J‘ i; E! ! ! 1 1 1 1 1 1 T '}\.‘ = 3
o s, bat L4 - - - N A e e e e e e

Bropas yacte paccMaTpuBaeMoro mpous-
BEJICHUS — MPUYYJTMBBIN TaHEIl TJIABHOU re-
POUHH, YSTKO PUTMUYECKU OPTaHU30BAHHBIMH.
[Tepemennsrit pasmep (2/4, 5/16, 7/16, 6/16,
4/16, 8/16) m MOCTOSIHHOE CMEIIICHUE aKICH-
TOB TPUAAIOT OCOOYI0 SHEPTHYHOCTh M TIO-
PBIBUCTOCTh HEOOBIUHBIM TaHIIEBAJIbHBIM I1a.
31ech HAXOAUT OTPAKEHHE IIe OJTHA BayKHAS
XapaKTePUCTHKA  TBOPYECKOTO  MOYEepKa
I". TopenoBoli — Beymiasi poJib PUTMUYECKOM
opraHm3anyu B (GOPMHPOBAHUH OKOHYATEb-
HOTO 00JIMKA MY3bIKaJIbHON TEMBI.

B counnennn «OnHa B Oe3mroabe Tpyiie-
BOTO Caja...» KOMIIO3UTOP BHOBb OOpalaeTcs
K IpreMaM orpaHuyeHHoil anearopuku. Ho B
JAHHOM CJIy4ae aBTOpP NPEJOCTaBIIAET UCIIOJI-
HUTEJI0 HE TOJBKO MPaBO CaMOCTOSTEJIBHO
3aBEPIINTh HAYATOE MY3bIKAJIBHOE IOCTPOE-
HHUE, HO U OCTaBJIsIeT 3a (IEHTHCTOM BBIOOP
crocoba MCIOMHEHUS 3BYKOB, CXEMAaTU4HO
0003HaYEHHbIX B HOTax Kpectukamu. Cpeau
BapUaHTOB TPAKTOBKM JIaHHOW 3allUCH Yalle
BCEro BCTPEYAIOTCS CIAI-TOHBI M CTYK IIO
KJIallaHaM MHCTpyMeHTa. B paccmoTpeHHOM
Hamu uHTepnperauuu E. Pomeiiko B JaHHOM
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cllydae NMPUMEHSAETCS PUEM IUILILNUKATO S3bI-
KoM. McromHeHue 3ToW TalaHTIMBOM (Quieit-
TUCTKU OTJIMYAETCs TIIyOMHON W TOTHOTOM
3ByKa (0OCOOCHHO B HMIKHEM PETUCTpE), MPH-
JIAloIIEN ONPEENIEHHYI0 BECOMOCTh IJIaBHBIM
TeMaM M NOJYEPKHUBAIOLIEH OPUTMHAIBHYIO
Urpy TeMOpPOBBIMHU KpacKaMu.

B npyrom mpowmsBenenun st GIeHTHI
coylo «B nymMCcTON TEMHHULIE CUPEHHU 3aIly-
Tajach COHHAas MNTaxa...», HAIUCAaHHOM B
CKBO3HOW OIHOYACTHOW (opme, MpojosrKa-
IOTCS aBTOPCKHUE IMOMCKU B 00JAacCTH HOBBIX
3By4aHHUM 1yXoBOro uMHCTpyMeHra. Ilo cio-
BaM HM3BECTHOTO Oejopycckoro (enTrcra u
nenarora B. I'puropneBa, «atmocepy TauH-
CTBEHHOCTH, HACTOPOKEHHOM KU3HU HOYHOU
IPUPOJIBI C €€ 3ByKaMH M OJypMaHHUBAIOLIH-
MU 3aI1aXaMH HCIIOJIHUTEIIO ITOMOXKET OLLy-
TUTh oOpamieHue kK kaptuHe M. BpyOens
«Cupenb», B KOJOPUTE KOTOPOH TOMHUHUPY-
10T JIWJIOBBIM, 3€JICHBIN, CUPEHEBBIN 1[BETA B
pa3IMuYHBIX COYETAHHUAX U OTTEHKax» [2,
c. 159]. Komno3urop mpuMeHsieT MHOT000-
pa3ue HOBBIX MPUEMOB UIpbl HA ¢ieiTe, uTo
MIO3BOJIIET CO3/aBaThb OPUTHMHAJIBHBIE COHOP-
Hele A¢¢ekTol. PasnuunHble omepanuu co
3BYKOBBICOTHOCTBIO (TJIMCCAH/I0, MYIbTH(O-
HBI, TPEMOJIO), a TaKKe MEHee pacrpocTpa-
HCHHBIC TpHeMBbl, Takue Kak Dbisbigliando
(TembpoBast mepeokpacka 3yka)® u oscillato
(omHa W3 pasHOBHUIAHOCTEH Vibrato), u enbrit
psn cienralbHBIX 3 dekToB (dpysiaro, me-
HUE B MHCTPYMEHT, CJIAI-TOHBI, yJapbl IO
KJIalaHaM) — BCE CpEeJCTBa HANpaBlEHBl Ha
nepefavyy YAMBHUTEIBHON aTMocQepsl dapy-
IOILMX U ONbSHSIONINX 3aM1ax0B.

3/1€ech, TaK K€ KaK U B IPYrUX COYMHEHHU-
ax s daedter, [. I'opemoBa mnpuMeHseT
IIPUEMbl OTPAHUYEHHOW aJeaTOPUKHU: BbIIU-
ChIBasl aMIUIMKATYypy UIsl UCHIOJIHEHUS MYJIb-
TU(POHOB, KOMITO3UTOP HAMEYAET MPHUOIH3H-
TEIbHBIA PUTMHUYECKUNA PUCYHOK M 00O3Ha-
yaeT BpeMsl 3BY4YaHMsI JAHHOTO JJIEMEHTA B
CEKYHJIaX, 3BYKOBas € peaju3alus TaKUM
00pa3oM 3aporpaMMUPOBAHHOTO MaTepuaia
ocTaeTcs 3a ucnojgHuteneM. OpUruHalIbHbBIM
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pelieHueM CTaHOBUTCA BBeJeHUE (oHeM
«BBBa», KOTOpbIE (ICHTUCT MOJDKEH MPOU3-
HOCUTh BO BpeMsl HMCHOJHEHUus. Bo3Hukaro-
IUH TPU TaKOM MpUEME COHOPHBIN AdeKT
HallOMUHAET 3BYK BETpa, WIYMSIIErOo B KY-
crax cupenu. lllupokoe pazHooOpazue HO-
BBIX HCIIOJHUTENIbCKUX MPUEMOB B COYMHE-
HUM «B AylmmcToil TeMHULIE CHUPEHH...», B
TOM YHCJI€ U HE CaMbIX MPOCTHIX B UCIIOJIHE-
HUU (mampumep, MYJIbTH(OHBI u
bisbigliando), a Taxxe BBemeHHE 3IEMEHTOB
aneaTopuku TpeOyroT oT dueiTucTta, oopa-
IAIOLErocss K HMHTEpPIpEeTaluyd JTaHHOTO
MIPOU3BENICHNUS, HE TOJIBKO BBICOKOI'O TEXHH-
YECKOI0 MacTepCTBa, HO U XOPOILIO Pa3BUTO-
ro 4YyBCTBa XYJ0’KECTBEHHOT'O BKYycCa.

B 3aknroueHne HEOOXOJUMO OTMETHUTH,
YTO JKAaHPOBYIO CHEIU(PUKY, OCOOCHHOCTH
MY3BIKQJIIBHOTO $I3bIKa, BBIOOpA KOMIIO3UTOP-
CKUX TE€XHHMK U HCIOJIHHUTEIHCKUX MPUEMOB,
a TaKXKe XYI0XKECTBEHHO-00pa3HBI MHpP CO-
yuHeHu s Queirtel . ['openoBoii ompe-
JEJSIIOT B TEPBYIO OYEpEllb XapaKTepHBIC
4epThl CTUJIS UX aBTopa. Tak, OONBLIIMHCTBO
(GIeHTOBBIX TMPOW3BEJACHUN HANHMCaHBl B
YKaHpe MUHUATIOPHI (KaK /utst (haehTs u hop-
TenuaHo, Tak u s (ueitel cono). K Gonee
KPYNHBIM (popMaM MOXXHO OTHECTH KOH-
neptHbie (antazuu («Ilecas KeBua-nTuisn,
«ITacropanb», «ManeHbKasi poKIECTBEHCKAs
danTazus Pamocnase»). XapakTepHble s
TBOopuecTBa . ['openoBoil mpuemsl OrpaHu-
YEHHOW aJleaTOPUKHU W COHOPUKHU TIPOSIBIIS-
I0TCS B TAKUX COUYMHEHUSX JUIs (PIedThl, Kak
«Ilecus KeBuu-ntunpl», «OHa B 0O€3II0AbBE
TPYILIEBOTO caja...», «B mymucToi TeMHHIIE
cupenu...» u ap. lllupokoe ucnosibzoBaHue
0oraroro apceHasna HOBBIX IIPHEMOB HI'PbI Ha
¢reiiTe xapaKTepu3yeT MPAKTUICCKU KKI0e
COYMHEHHE KOMITO3UTOpa ISl 3TOTO TyXOBO-
ro MHCTpyMEHTa (MIOMHUMO CaMHX MPUEMOB,
I'. T'openoBa nmpuUMeHsIET pa3InyHbIe UX KOM-
Omnanmu). B XyJ0XXeCTBEHHO-OOpa3HOM
IUIaHEe B COYMHEHUAX A (PIedThl KOMIO3U-
TOpa TOCIOJCTBYET cdepa JHMPHUYECKOrO,
MPOSIBUBILIASCSA Yepe3 OoOpalleHue K IMacTo-
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pa’mpHBIM TeMaM U oOpa3zam mpupobl («Ilac-
topainby», «llecHs Kesuu-nrtump», «OHa B
0e3mroIbe TPYIIeBOTO cana...», «B mymm-
CTOW TEMHHMIIE CHUPEHHU...» U Jp.), a TaKKe
gyepe3 co3maHue o0pa3oB-mopTpeToB («Tpu
noptpeta PamocmaBer»y). PaccMoTpenHbIe
HaMU UCHOJHUTEIbCKHE UHTEPHPETALUHA OT-
JenbHbIX counHeHui ['. 'openoBoil He TOJIb-
KO JIEMOHCTPUPYIOT BOIUIOMICHHYIO B KHBOM
3ByYaHHH BEPCUI0 CO3JaHHOIO aBTOPOM
MPOU3BEJCHUSA, HO U MOTYT MOCITYXHUTb OT-
MPABHOM TOYKOM 1711 HOBBIX TBOPUYECKUX WH-
TepIpeTanuii Tex (IEeHTHCTOB, KOTOpPbIE 3a-
XOTAT OOpaTUTHCS K HCIOIHEHUIO MY3BIKH
KOMIIO3UTOpa B OyIyIIEeM.

IIpumeyanus

1. [lanHas TeMa HAaXOOUT OTpPaKEHHE U B JIPYTHUX
COYMHEHHUSX KOMIIO3UTOpa (Hampumep, Gpoprernu-
aHHbI UK «Yetsipe moptpera» (1981), «Ilopt-
peT XKeHbl XyAoxkHHKa» (1995) mnst ckpunku u
(dopTenuano u np.).

2. B eme ogaom counnenuu I'. T'openoBoit — «[lmau
TIeperenKku» Ui (QISHThl U KIIaBECUHA — MY3bI-
KaJIbHOM aHarpamMMoM, ONpeAesstolell Bech UH-
TOHAIMOHHBIA CTPOW TIPOM3BEACHUS, SBISACTCS
oykBocoueranne E.C.E.B.A. (oOpazoBano ot
Ha3BaHUS (pecTHBas, IUIT KOTOPOTo OBUIO cO3/1a-
Ho mpousBeieHne — «Novecembaloy).

3. TepMuHBI «Omepanuu cO 3BYKOBBICOTHOCTBIO» U

«cneuuanbHbie 3QGEKTh» ObUIM MPEACTABICHBI B

KJIaccH(UKAIMM HOBBIX IIPUEMOB UTPHI Ha (ieii-

Te, npeioxkeHHon O. TaHIOBBIM.

Konkypc cocrosicst B 1994 r. B r. MuHcke.

Pemapka o aBTOpCKOI mapTUTYpE.

Cama I'. T'openoBa oTmeuana BEICOKHE mpodec-

cuoHanu3M ucnonHenus T. KopmaszunoBoit u

O. Jlomoparikoil.

7. TlomHoe Ha3Bauue counHeHusa — «OHa B OE3II0AbE
TpymeBoro caaa Ha ieire kHa31 Hunckoro ur-
pama...».

8. B nmaHHOM ciyyae MOKHO TOBOPHTH O TeMOPOBO#t
MePEeoKpacke, KOTOpasi CTAaHOBHUTCS BO3MOXKHOI
MOCPECTBOM TepeayBaHus (00pasyst G1a)osaeTsl
U aKKOPJBI).

o ok

Reviews and comments

Bubdauorpadguyeckuii cnucox

AnrtoneBud B. A. KamepHO-UHCTpyMeHTaIbHAS
MYy3bIKa O€IOpYCCKUX KOMIO3UTOPOB XX Beka. —
Munck : YII «bectnpunty, 2003. — 118 c.
I'puropreB B. A. IlpousBenenust it (IueiTs
I''K. TopenoBoii m ux 3HaueHHE B Y4eOHO-
MelaroruieckoM M KOHIIEPTHOM penepryape //
Becni BAAM. — 2015. — Ne 26. — C. 153-160.
Jlucora E. B. MHcTpyMeHTanbHble KOHLEPTH! ['a-
nmuHbl ['openoBoil. — Munck : benopycckast rocy-
JapCTBEHHAs akameMus My3bIky, 2007. — 189 c.
Muxynuk C. A. @oprennanHast my3bika ['. ['ope-
JIOBOI1 B KOHTEKCTE ABOIIONMH MHIUBHIYaTbHOTO
CTHJI KOMIIO3UTOpa (Ha IpuUMepe COYMHEHHH
2000-x rr.) // Becui BJIAM. — Miuck, 2012. —
Beim. 21. — C. 64-19.

Opnosa JI. A. KaMepHO-UHCTpyMEHTAlIbHBIE aH-
cam6Osu I'. T'openoBo#i : 4epThl CTHIIL U OCOOCH-
HOCTH HHTepnperanuu // My3bluHas KyJIbTypa
Benapyci: nusax npas craroansi : HaByk. mp. / be-
Japyc. J3spXK. aka-IdMis My3blki. — Bemn. 17. —
MH., 2008. — C. 42-49.

Cepruenxo P. W. IlItpuxu K TBOpYECKOMY ITOPT-
pery I'amunsl 'openoBotii // Borpocs! KymbTypsl
ucKyccTBa bemapycm : pecm. mexsen. cO. Hayd.
Tp. — MH., 1991. — Boim. 10. — C. 54-61.

TuroBa T. A. @oprenuannsie counHeHus [ anu-
Hel [opernoBoii 80 — 90-¢ romer // Becri
BAAM. — 2002. — Ne2. — C. 26-34.

Bibliograficheskij spisok

Antonevich V. A. Kamerno-instrumentalnaya
muzyka belorusskih kompozitorov XX veka. —
Minsk : UP «Bestprint», 2003. — 118 s.

Grigorev V. A. Proizvedeniya dlya flejty
G. K. Gorelovoj i ih znachenie v uchebno-
pedagogicheskom i koncertnom repertuare //
Vesci BDAM. —2015. — Ne 26. — S. 153-160.
Lisova E. V. Instrumentalnye koncerty Galiny
Gorelovoj. -  Minsk Belorusskaya
gosudarstvennaya akademiya muzyki, 2007. —
189s.

Mikulik S. A. Fortepiannaya  muzyka
G. Gorelovoj % kontekste evolyucii
individualnogo stilya kompozitora (na primere
sochinenij 2000-h gg.) // Vesci BDAM. — Minsk,
2012. - Vyp. 21. - S. 64-19.

Orlova L. A. Kamerno-instrumentalnye ansambli
G. Gorelovoj cherty stilya i osobennosti
interpretacii // Muzychnaya kultura Belarusi:
shlyah praz stagoddzi : navuk. pr. / Belarus.
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Recenze. hodnoceni a komentare

dzyarzh. aka-demiya muzyki. — Vyp. 17. — Mn., 7. Titova T. A. Fortepiannye sochineniya Galiny

2008. — S. 42-49. Gorelovoj : 80 — 90-e gody // Vesci BDAM. —
6. Sergienko R. I. Shtrihi k tvorcheskomu portretu 2002. — Ne2. - S. 26-34.

Galiny Gorelovoj // Voprosy kultury i iskusstva

Belarusi : resp. mezhved. sb. nauch. tr. — Mn., © Mawxosckas E. B., 2018.

1991. — Vyp. 10. - S. 54-61.
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Akademicky zivot

ITPABUJIA JIJISA ABTOPOB

Martepuanbl TMPEACTABISIOTCS B JIEK-
TPOHHOM BUJIE HA e-mail: SOCi-
osfera@seznam.cz. Kaxnas crares TOKHA
umerb YJK. @opmar crpanunsl A4
(210x297 wmm). Ilons: BepxHee, HIKHEE W
MpaBoe — 2 CM, JIEBO€ — 3 CM; UHTEpBaI MO-
JYTOPHBIN; orcTyn — 1,25; pa3mep (Kerib) —
14; tTum — Times New Roman, ctmimp —
OObrunblii. Haszpanue meuaTaeTcs MpOTMHC-
HBIMU OyKBamH, MIPU(T KUPHBINA, BHIPABHH-
BaHMe 10 LieHTpy. Ha BTOpOi1 cTpouke mneya-
TAlOTCS MHUIMANBI U (ammius aBTopa(oB),
BbIpaBHHMBaHME 10 TIeHTpY. Ha Tperweit
CTpPOYKE — TOJHOE€ HAa3BaHHME OpTraHHU3aIUH,
ropoj, crpaHa, e-mail, BelpaBHUBaHHE IO
uentpy. [locne nponyneHHoW CTpOKHU Teya-
TaeTCsl Ha3BaHUE HA aHIVIMMCKOM s3bike. Ha
cienyromei crpoke ¢damMuiIns aBTOPOB Ha
aHmickoM. Jlaee Ha3BaHWE OpraHU3allMM,
ropoJl M CTpaHa Ha aHIJIMICKOM s3bIKE, €-
mail. B craThsix Ha aHTJIMHACKOM SI3BIKE TyO-
JUPOBATh Ha3BaHHUE, aBTOPA U MECTO pabOThI
aBTOpa Ha JpyroM s3eike He Hano. llocne
MPOMYIIEHHOW CTPOKU CIEAyeT aHHOTalus
Ha aHrmiickoMm (600-800 3HaKOB) U KitOYe-
Bbhie cioBa (5—10) Ha aHIJIMIICKOM S3BIKE.
Ilociie mpomymieHHONW CTPOKH MEYaTaeTCs
TEKCT CTaTbU. I'paduku, pUCYHKHU, TaOIUIIbI
BCTaBJISIOTCS, KaK BHEAPEHHBIH OOBEKT
JOJKHBI BXOJUTHh B OOLIUII 00bEM TE3UCOB.
Howmepa 6ubmorpadguueckux cChUIOK B TEK-
CTe JaloTcsl B KBAJpaTHBIX CKOOKax, a X
CIIMCOK — B KOHIIE TEKCTa CO CIUIOUTHOM HY-
Mepauueid. Mctounuku u nuTepatrypa B

CIHCKE TEPEUUCHIIOTCS B andaBUTHOM IIO-
pAIKe, OJTHOMY HOMEPY COOTBETCTBYET 1 mc-
TOYHUK. CCBUIKM PacCTaBISAIOTCS BPYUYHYIO.
[Tpu HEOOXOAMMOCTH JOIMYCKAIOT MOJCTPOY-
HbIe CHOCKU. OHU TOJIKHBI OBITH O(POPMIICHBI
TaKUM XK€ IPU(TOM, KaKk U OCHOBHOM TEKCT.
O0beM cCTaTbd MOXKET COCTaBIATH 6-15
ctpanuil. CBemeHust 00 aBTOpe pacrojiara-
I0TCS TIOCTIE TEKCTa CTaThU M HE YYUTHIBACT-
Csl TIpH TOoZicYeTe 0O0beMa MyONHuKanuu. AB-
TOPHI, HE UMEIOIINE YICHON CTETICHH, MPEeI0-
CTaBJIAIOT OT3bIB HAYYHOT'O PYKOBOAMTENS
WIN BBIMHCKY 3acelaHus Kadeapbl O peKo-
MEHJAINU CTaThH K MyOIHUKaIIH.

Martepuanbl JOMKHBI OBITH MOATOTOBIIE-
HBI B TEKCTOBOM penakTope Microsoft Word,
TIIATETTFHO BBIBEPEHBI M OTPEIAKTHPOBAHEI.
WNms  daiima, ortopasiasiemoro mo e-mail,
umers Bux [II-OUO, nHanpumep: IIII-
IlerpoB UB wiu PP-German P. ®aiin co
cTaTtheil OJDKeH ObITh ¢ pacimpenueM doc
wm docX.

Caenennsi 00 aBTOpE
damMunus, UM, OTYECTBO
VueHas cTeleHb, CIeUaJIbHOCTD
VY4eHoe 3BaHNe
Mecto paboThI
JlomKHOCTh
JlomanHuii aipec ¢ HHIAEKCOM
CotoBbiii TENEPOH
E-mail
HeoOxoaumMoe KOJIMYECTBO II€YATHBIX JK-
3eMILISIPOB
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Akademicky Zivot

JIAH MEKIYHAPOJHbIX KOH®EPEHILIUH, TIPOBOANMBIX BY3AMUA
POCCHUM, ABEPBAMI)KAHA, APMEHUH, BOJITAPUU, BEJIOPYCCHMH,
KA3AXCTAHA, Y3BEKUCTAHA U YEXUU HA BA3E
VEDECKO VYDAVATELSKE CENTRUM «SOCIOSFERA-CZ»

B 2018 TOY

JlaTta

Ha3Banmue

10-11 centsi0pst 2018 r.

[Ipob6iemMBI COBpEeMEHHOTO 00pa30BaHUS

15-16 centsi0pst 2018 r.

Hogrie TIOAX0AbI B 3KOHOMHUKE U YIIPABJICHUN

20-21 cenrsiops 2018 r.

TpamunnoHHast 1 COBpeMEHHas KyJIbTypa: UCTOPHUS, aKTyalbHOE IIOJIOKEHUE H
MEPCIIEKTUBBI

25-26 centsiops 2018 r.

[Ipobnemsl cTaHOBIEHUS MpOodheccHoHaNa: TEOPETHYEeCKHEe MPHUHIUIBI aHAIN3a
Y IPAaKTUYECKUE PEIICHUS

28-29 centsiops 2018 r.

OTHOKYIbTYpHas UACHTUYHOCTh — (JaKTOp CAaMOCO3HaHUs OOIIECTBa B YCIOBHUSAX
riio0anr3anum

1-2 okTs10ps 2018 1.

NHOCTpaHHBIN SI3BIK B CHCTEME CPEIHEro M BhICIIEr0 00pa3oBaHUs

5-6 okTs0ps 2018 1.

CCMLSI B KOHTCKCTC INCAAroru4CCKHX, INCHUXOJIOTUYCCKHUX H COIMOJIOTHYCCKHX
HCCIIEIOBAHUI

12-13 oxts6ps 2018 r.

Wudopmarnzanus Beiciiero o0pa3oBaHus: COBPEMEHHOE COCTOSIHUE M MEPCIIeK-
THUBBI Pa3BUTHUS

13-14 oxts6ps 2018 .

LIeJm, 3aJa4u U HCHHOCTU BOCIUTAHUS B COBPCMCHHBIX YCJIOBUIAX

15-16 oxts16ps 2018 r.

JlnuHOCTH, OOIIECTBO, TOCYIAPCTBO, MPABO: MPOOJIEMBI COOTHOIICHUS U B3au-
MOJENCTBUS

17-18 oxts0ps 2018 .

TeHJIeHLII/II/l pa3BUTHA COBpeMeHHOﬁ JIMHI'BUCTHUKHU B OI1IOXY rno6am/13au1/u/1

20-21 oxTs16ps 2018 1.

COBpeMCHHaﬂ BO3pacTHasA MNCUXOJIOTHA: OCHOBHBIC HaAIlpaBJICHUSA U NEPCIICKTU-
BbI UCCJICJOBaAHU

25-26 oxTsi6ps 2018 1.

COHI/IaHBHO'SKOHOMI/I'{eCKOe, COLAIIBHO-TTIOJIUTUYCCKOC U COLUMOKYJIBTYPHOC
Pa3BUTHUEC PCTHUOHOB

28-29 oxTs16ps 2018 1.

Hayka, TexHMKa M TEXHOJIOTHS B YCIOBHSX INIOOAIM3AIMU: ITapaurMaibHbIC
CBOMCTBA M IPOOJIEMbI HHTErpallui

1-2 Hos16ps 2018 .

Pemurus — HayKka — O6HI€CTBOI Hp06J'IeMI)I 1 TICPCIICKTUBBI B3aHMOHCI71CTBHSI

3-4 Hos10psa 2018 1.

[Ipodeccronannzm yuntens B MHGOpMaLMOHHOM oOIIecTBE: MpodiIeMsl Gop-
MHPOBAHUsI ¥ COBEPIICHCTBOBAHUSL.

5-6 HOs1Opst 2018 .

AI(TyaJ'ILHBIG BOHNPOCHI CONUAIBbHBIX PICCJIG,I[OBaHI/Iﬁ u COI.[PIEU'IBHOﬁ pa6OTBI

7—8 HOs1Opst 2018 .

Knaccuueckass 1 COBpeMEHHasl JIMTEPATYpa: MPEEMCTBEHHOCTh U MEPCIIEKTHBBI
OOHOBJIEHHS

10-11 HOs0ps 2018 T.

dopMHUpOBaHKHE KYIbTYPhl CAMOCTOSTEILHOIO MBIILIICHUS B 00pa30BaTeIbHOM
rpoiiecce

15-16 HOs10ps1 2018 T.

[Ipo6emMbl pa3BUTHS TMYHOCTH: MHOTOOOpa3ue MOIX00B

20-21 Hos16ps 2018 .

IoaroToBka KOHKYPEHTOCIIOCOOHOTO CIICLUATHCTAa KaK Lelb COBPEMEHHOIO
o0pa3oBaHms

25-26 Hosi0ps 2018 r.

Vicropust, I36IKM M KyJbTYPBHI CIABIHCKHX HAPOAOB: OT HCTOKOB K IPSIIYIIEMY

1-2 nexabps 2018 r.

[IpakTHKa KOMMYHUKaTHBHOTO TIOBEJCHHUS B COIMATbHO-TYMaHUTAPHBIX HCCIIE-
JIOBaHUAX

34 nexabpst 2018 r.

[Tpo6embl 1 TepCEKTHBBI PA3BUTHSL SKOHOMHKH U YIIPABJICHUS

5-6 nexabpst 2018 r.

Bbe3omacHoCTh yenoBeka u 00IIecTBa Kak MpodiieMa ConnaaTbHO-TyMaHUTapHbBIX
HayK
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NHPOPMALIMSA O HAYUHBIX ) KYPHAJIAX
Ha3Banmne IIpoduas Ilepuoanyno Hayxomerpuueckue 6a3bl HNmnakr-pakrop
CTh
Hayuno-meronuueckuii 1 | ColasibHO- Mapr, e PUHI] (Poccus), e Global Impact Fac-
TEOPETUUECKU KypHaII TryMaHUTapHBIN HIOHbB, e Directory of open access tor — 1,687,
«Coumocdepa» CEHTAODB, journals (ILIserms), e Scientific  Indexin
zAekabpeb e Open Academic Journal | Services—1,5,
Index (Poccus), e Research Bible -
o Research Bible (Kurait), 0,781,
e Global Impact  factor | e Open  Academic
(ABcrpanus), Journal Index — 0,5,
e Scientific Indexing Services | ¢ PUHII - 0,104.
(CLLIA),
o Cite Factor (Kanana),
e International Society for
Research Activity Journal
Impact Factor (Muaus),
e General Impact  Factor
(Uanus),
e Scientific Journal Impact
Factor (Uunus),
o Universal Impact Factor
Yewckuit HayyHbld | Mynprunuciumm | ®@espaib, o Research Bible (Kuraii), e General Impact
KypHAI HapHEIH Mai, o Scientific Indexing Services Factor - 1,7636,
«Paradigmata poznani» aBrycT, (CILIA), e Scientific  Indexin
HOSIOPB e Cite Factor(Kanana), Services — 1,04,
e General Impact Factor | e Global Impact
(Nunus), Factor — 0,844
o Scientific Journal Impact
Factor (Uumus)
Yenickuit Hay4YHBIH | DOKOHOMHUYECKUI Mapr, o Research Bible (Kuraii), e Scientific  Indexin
JKypHal UIOHB, e Scientific Indexing Services Services — 0,72,
«Ekonomické trendy» CEHTAOPB, (ClIA), e General Impact
ZAekaldpb e General Impact Factor Factor — 1,5402
(Uuams)
Yeuckuii HayuHblil | Ilenaroruuyeckuit Depaib, e Research Bible (Kuraii), e Scientific  Indexin
KypHa Maif, e Scientific Indexing Services Services — 0,832
«Aktualni pedagogika» aBrycT, (CIIA)
HOS0pb
YenrckuitHayqHbIHKypHAT ., | Mapr, ¢ Research Bible (Kurai), e Scientific  Indexin
«Akademicka Tenxonormaeckuit | oy, « Scientific Indexing Services | Services — 0,725
psychologie» CEeHTSIOpB, (CHIA)
Jiekadpb
Yemicknid  Hay4yHbId U . | Pespanb, o Research Bible (Kuraii), e Scientific  Indexin
NPaKTHYECKUH JKypHAT Coronormraeckui Maif, o Scientific Indexing Services Services — 0,75
«Sociologie ¢lovéka» aBTyCT, (CHIA)
HOS0pb
UYenickuif  Hayunelif  u | dunonornuyeckuit Despaib, o Research Bible (Kuraii), e Scientific  Indexin
AHAIIMTUYECKUIA KypHAI Mai, e Scientific Indexing Services Services — 0,742
«Filologické védomosti» aBrycr, (CHIA)
HOSI0pb
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U3JATEJbCKUEYCJIYTHHUL « COLMUOCPEPA» —
VEDECKO VYDAVATELSKE CENTRUM «SOCIOSFERA-CZ»

Hayuno-uznarensckuii ieHTp «Counocdepa» npurianiaeT K COTpyAHUYECTBY BCEX JKe-
JIAIOMIMX TOJTOTOBUTH U U3JIaTh KHUTH U OPOIIIOPHI JIF000TO BHUJIA:

= yyeOHbIe Tocoous,

= aBTopedeparsl,

" JUCCepTaLuH,

= MoHorpaduu,

" KHUTH CTUXOB U MPO3BI U JP.

Kuauru moryt ObITh n31aHBI B Yexun
(B BBIXOJIHBIX JAHHBIX U3JaHUS OyAeT 3HAYUTHCS —
Ipaza: Védecko vydavatelské centrum «Sociosféra-CZy)
unu B Poccun
(B BBIXOJIHBIX JTAHHBIX U3JaHUS Oy/IeT 3HAYUTHCS —
Iensza: Hayuno-uzoamenwvckuii yenmp «Couuocgepar)

MBI ocymLIeCTBIIsIEM CIIeYIOIUE BUIBI PaloT.

"  pelaKkTHPOBAHME U KOPPEKTypa TekcTa (ucnpasiieHue opdorpadpuiyeckux, MyHKTyalu-
OHHBIX M CTHJIMCTUYECKUX OLUIHOOK),

"  W3rOTOBJICHHE OpPUTHHAI-MaKeTa,

"  IM3aiH 00JI0XKKH,

* ppucBoeHue ISBN,

" eyaTh TUpaXka B TUIOTrpaduH,

* oOs3arenpHas OTChUIKA 5 AK3EMIUIIPOB B Benyuiue 6ubanoreku Yexun win 16 sx3em-
IUISIPOB B POCCHIICKYIO KHMJKHYIO MaJlaTy,

"  OTCHUIKA KHUT aBTOPY.

Bo3MoskeH 3aka3 Kak OTACJIBHBIX YCIIYT, TaK KaK IMOJIHOI'O KOMILJICKCA.
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PUBLISHING SERVICES
OF THE SCIENCE PUBLISHING CENTRE «SOCIOSPHERE)» —
VEDECKO VYDAVATELSKE CENTRUM «SOCIOSFERA-CZ»

The science publishing centre «Sociosphere» offers co-operation to everybody in prepar-
ing and publishing books and brochures of any kind:
= training manuals;
= autoabstracts;
= dissertations;
= monographs;
= books of poetry and prose, etc.
Books may be published in the Czech Republic
(in the output of the publication will be registered
Prague: Védecko vydavatelské centrum «Sociosféra-CZ»)
or in Russia
(in the output of the publication will be registered
Ilensza: Hayuno-uzoamenvckuii yenmp «Coyuocghepa)

We carry out the following activities:
= Editing and proofreading of the text (correct spelling, punctuation and stylistic errors),
= Making an artwork,
= Cover design,
= ISBN assignment,
= Print circulation in typography,
= delivery of required copies to the Russian Central Institute of Bibliography or
leading libraries of Czech Republic,
= sending books to the author by the post.

It is possible to order different services as well as the full range.
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